
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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1

Omtrent den aanleg en het gewigt dezes

werks zal het genoeg zijn , den Lezer te ver

wijzen op de korte , doch zaakrijke opnoe-

ming der voordeelen , welke deze reisbeſchrij

ving der Aardrijkskunde heeft aangebragt ,

door den Hoogduitfchen Uitgever , en op de

Inleiding van den Franfchen Vertaler , ( zeer

vrij gevolgd , en met een naauwkeuriger ver-

flag van de Nederlandsche zaken in Brazilië

vermeerderd ). Dan nog een enkel' woord

van mijnen arbeid. Daar de Franfche Ver-

taling, wanneer men de inleiding uitzondert ,

weinig aanmerkingen of bijvoegfelen heeft ,

dan eene reductie der Engelfche yards in onze

voeten, van geldfpeciën , enz . , zoo kon de

zel-

の

ら
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IV BERIG T.

zelve mij van weinig nut zijn. Daarentegent

heeft de kundige ZIMMERMANN een' fchat van

aanteekeningen , meestal de dierkunde (zoo-

logie) betreffende , bij zijne overzetting ge-

voegd , die ik dacht , den Nederlandfchen Le-

zer niet te mogen onthouden. Deze ontvangt

dus hier niet flechts de Vertaling van dit

werk uit het Engelsch , maar ook belangrijke

bijvoegfelen , die hem te zamen dat gewigtig

en onschatbaar gedeelte der Nieuwe Wereld ,

zoo rijk aan gewasfen en delfftoffen , en waar

zich nog een oneindig verfchiet van verbete-

ring opent , gewis naauwkeuriger dan eenig

ander werk zullen leeren kennen. De Ver

taler heeft de vrijheid gebruikt , hier en daar

ook eene kleine aanteekening van zich zelv

onder den Tekst te voegen.

VOOR-



VOORBERIGT

VAN DEN

HOOGDUITSCHEN VERTALER (*).

Moet de Voorrede, gelijk doorgaans het ge-

val is , aan een boek tot aanbeveling ver-

ftrekken, zoo is zij bij het tegenwoordige vol-

ftrekt overtollig. Niet ligt vindt de Aard-

rijkskundige elders belangrijker narigten , dan

hier bij den Engelschman MAWE. Immers

juist dat groote , aan voortbrengfels zoo rijke

land, Brazilië , bestond naauwelijks voor de

Aardrijkskunde : aan gene zijde der kustber-

gen was het zelfs voor de meeste Portugee-

zen een onbekend land. En terwijl wij van

West-

(*) Den voortreffelijken Aardrijkskenner , door zijn

uitmuntend Werk : de Aarde en hare Bewoners, bij el-

ken beminnaar dier wetenſchap ten gunſtigſte bekend ,

den Hofraad E, A. w. von ZIMMERMAN.

* 3



VI VOORBERIGT VAN DEN

Westindië , van Hindostan , ja zelfs van

Achter- Indië , eene geheele reeks van be-

fchrijvingen hebben , moest de Aardrijksken-

ner zoowel als de Natuurbefchrijver zich op

zijn best met het gezigt op de eerſte bergke-

ten van het beloofde land der Nieuwe We-

reld vergenoegen
.

Maar door het voor ons liggende Werk is

niet alleen deze onbekendheid weggenomen ,

maar zelfs de tweede , diep landwaarts inlig-

gende Alpen - reeks heeft de Schrijver beklom-

men, ons de daarvan afyloeijende stroomen

befchreven , en tevens den aard der gebergten

en gewigtigfte fchatten voor de Delfftofkunde,

aldaar te vinden , benevens derzelver waarde

yoor den Staat, blootgelegd.

Dan, hoe veel dit alles zij , zoo blijft

het echter flechts een gedeelte , en ik durf

zeggen , het minste gedeelte van de waarde

dezes Werks.

De verbazende Provincie of het Kapitein-

fchap Matto - Grosfo , van vele duizend vier-

kante mijlen, geheel in den achtergrond des

vasten lands gelegen , moest , volgens het zoo

even gemelde , nog minder bekend zijn. En

hier vertoont ons nu de Schrijver in der daad

een geheel nieuw land. Schoon hij namelijk

zelf
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zelf deze ftreek niet bereisd heeft , vond hij

toch in den Ingenieur MARTINEZ eenen man ,

die aldaar vele jaren gewoond , en ook eene

afzonderlijke kaart daarvan heeft vervaar-

digd. Deze dacht edel genoeg, hem echte

befcheiden van dat Gewest medetedeelen ; en

hierdoor is dus eene der aanzienlijkfte gapin-

gen in onze kennis der Aarde vervuld. Im-

mers, op dit ruime bergvlak ontspringen eene

menigte stroomen , gedeeltelijk tot de grootste

der NieuwsWereldbehoorende, welke of, zoo

als de Madeira , de Xinga , de Araguay, de

Tocantin , noordwaarts vloeijen , en de groot-

fte takken des geweldigen Amazonenftrooms ,

den koning der vloeden des Aardrijks , uitma-

ken, of zuidwaarts neêrdalen , gelijk de Pa-

raguay , de Cujava , de Taguari , en voor het

meerendeel den Rio de la Plata vormen.

Matto-Grosfo is dus als 't ware de voed-

fter der beide reuzenftroomen van Zuidamerica ,

de Amazone en de Plata. Dit groote berg-

vlak , waartoe vooral Parefis behoort , is hier

naauwkeurig beschreven , en de jongſte , groot-

fte kaart van ARROWSMITH bevestigt dus de-

ze , genoegzaam nieuwe , ontdekkingen voor de

wetenſchap.

Tot beter verstand van zijnen togt door het

4
land
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land der diamanten , heeft de Schrijver een

kaartje van het diftrikt Del Frio, 't geen hij

zelf heeft doorreisd , bij zijn werk gevoegd,

en ook het ganfche werk van diamant- en

goudwasfchen met platen opgehelderd. Dat

de overige voortbrengfelen dezer rijke Gewes-

al is het dan ook minder uitvoerig,

mede vermeld worden , en dat men ook berig▾

ten van de oorfpronkelijke inwoners , (zoo wel

als van de thans in Brazilië levende Portu

geezen) aantreft, blijkt uit den aard den

zake,

IN-
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OVER

BRAZILIËN IN 'T ALGEMEEN.

(TER INLEIDING , VRIJ GEVOLGD NAAR

DEN FRANSCHEN VERTALER.)

"

>

Brazilië werd voor het eerst in 1499 ge-

zien door VINCENT YANEZ PINSON , een' der

togtgenooten van den ontdekker van Ame-

rica CHRISTOFFEL COLUMBUS. Deze Zee-

vaarder , de eerfte Spanjaard, die gene zij-

de der evennachtslijn bezeilde ontdekte2

volgens HERRERA, een land , uitloopende in

een voorgebergte , ' t welk hij Cap Confo-

lation (Troostkaap ) noemde , doch ' t welk

thans St. Augustin heet, en op negen gra-

den zuiderbreedte ligt. De weinige gene-

genheid der inwoners , om zich met de Span-

jaarden intelaten , bewoog PINSON om nog

vóór den nacht het anker te ligten , en

Noordwestwaarts optevaren , zoodat hij het

land tot den mond van den Amazonen - ftroom

langs voer , na cerst , volgens de gewoonte

dier tijden , plegtig verklaard te hebben, dat

hij
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hij dit land in naam der kroon van Castiliën

in bezit nam. Deze eerſte ontdekking van

Brazilië had echter geene gevolgen.

"

".

>PEDRO ALVAREZ CABRAL een Portugees ,

was de eerfte, die dit land aan Europa be-

kend maakte. Met eene vloot , naar Indië

beftemd , had hij Lisbon in Maart des jaars

1500 verlaten. Om de veelvuldige windſtil-

ten langs de kust van Guinéa te mijden ,

zeilde hij van de Kaap - Verdifche eilanden

westwaarts , tot den 24ften April , wanneer

hij , tot zijne groote verbazing , op den 10

graad zuiderbreedte land in het Westen ont-

dekte. Hij verbeeldde zich eerst , dat zulks

een of ander eiland in de Atlantische zee

was ; een gevoelen , alstoen door de mees-

te Zeevaarders bij het zien van een onbekend

land gekoesterd : maar terwijl hij de kust

verfcheidene dagen lang in 't gezigt behield ,

moest hij wel denken , dat een zoo uitge

ftrekt gewest tot een groot vast Land be-

hoorde. Eenige aan Land gezondene folda-

ten berigtten , dat het vruchtbaar en boom-

rijk was , befproeid door fchoone rivieren,

en dat de inwoners , die hun talrijk voor-

kwamen , koperkleurig , naakt , en met boog

en pijl gewapend waren.
waren. Daar het flechte

A

T

we.
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weder niet vergunde , in eene naburige haven

inteloopen , deed CABRAL eene andere die

meer gemaklijk was , opzoeken. Dezelve

werd gevonden , en Porto Seguro (veilige

haven) genoemd. Toen ging hij aan land ,

deed de mis lezen , nam het land in naam

van den Koning van Portugal in bezit , en

rigtte naar den toenmaligen fmaak een kruis

op , van waar het land den naam van Santa-

Cruz ontleende. Eenige inwoners , door

vriendelijkheid en gefchenken gelokt , maak-

ten geene zwarigheid , ververfchingen aan de

fchepen te brengen. Men liet twee ballin-

gen , die de Portugeefche vloten toen altijd.

aan boord hadden , op de kust , om de lands-

taal te leeren , en van al het merkwaardige

berigt intewinnen ; CABRAL zond intus-

fchen een ſchip naar Lisbon met een verhaal

der ontdekking , en vervolgde zijne reis

'naar Indië.

Zoodra EMMANUEL, Koning van Portugal ,

hiervan verwittigd was , deed hij het bezoch-

te land door AMERICUS VESPUTIUS (AMERIGO

VESPUCCI) die reeds met de Spanjaarden de

Nieuwe Wereld bezocht had , en op EMMA-

NUELS groote beloften den Spaanfchen dienst

verliet , nader in oogenfchouw nemen. AME-

RI-
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RICUS vertrok den 10 Mei 1501 van Lisbon,

en zeilde van Kaap St. Augustin tot aan de

Patagoniſche kust , d. i. van den 31 tot den

47 graad zuiderbreedte , genoegzaam gansch

Braziliën om , maar hij vond noch het ge-

denkstuk van CABRAL , noch Porto Seguro

weder. Te meermalen ging hij aan land , en

overtuigde zich ten volle dat CABRAL een

onmetelijk Land had ontdekt. De ingezete

nen toonden hem niet altijd vreedzame ge-

zindheden ; hij nam er drie met zich , en

vernam , dat men hier te Lande goud vond ,

maar dat de inwoners daarvan geheel geen

werk maakten ; aan Kaap St. Augustin gaf

hij deszelfs tegenwoordigen naam , maar geene

bijzonderen benaming aan het Land. Door

ftormen beloopen , moest hij den ſteven we-

der naar Portugal zetten , waar hij den 7den

December 1501 terugkwam. EMMANUEL , met

deze reis wel voldaan , wilde dat VESPUTIUS

eene tweede voor hem zou ondernemen ; de-

ze ging den 10 Mei 1503 onder zeil , met

oogmerk, om zoo mogelijk door het Westen

heen een' nieuwen weg naar Malacca te vin-

den ; maar , door tegenwind gekweld , ver-

loor hij een fchip , en zocht heul in de Ab

lerheiligen - Baai , (Bahia de todos los Santos).

Hier
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Hier deed hij eene fterkte bouwen, waarin

hij vierentwintig man terug liet , met voor-

raad en krijgsbehoeften voor zes maanden.

Na aldus de eerfte Portugeefche volkplanting

in dit Land gevestigd te hebben , belaadde

hij zijne fchepen met eene foort van rood

verwhout, zeer overvloedig op deze kust , en

reeds bekend in Europa , waar het uit Oost-

indië was aangebragt. VESPUTIUS geeft in

zijn verhaal aan dit hout den naam van Ver-

zino , even als reeds PINSON gedaan had , die

het bij Paria zag. Hij keerde den 18 Junij

1504 andermaal in Portugal weder.

De Portugeefche Regering, die op dat pas

oogen noch ooren had dan voor de verove-

ring van Oostindië , welke zij toch zoo kort

behield , verwaarloosde geheel en al de nieu-

we ontdekking in America, die eenmaal ha-

re fchuilplaats , en de kern van een mag-

tig Rijk zou worden. Schoon het land niet

minder fchoon noch vruchtbaar was , dan

CABRAL zulks had voorgeſteld , goud fcheen

er niet , of toch zeer fchaars te zijn , en

men weet dat goud alléén de zeilfteen was ,

die in de zestiende Eeuw Europeanen kon

naar America lokken. Niemand bezocht dus

Brazilië, dan ballingen , door de Regering

daar-
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daarheen gezonden : het werd Portugals Bo

tany - Baai ,Baai , en was gevaarlijker dan dit :

want de woeste , ontembare inboorlingen

niet minder barbaarsch , en talrijker dan de

dungezaaide Nieuw - Hollanders , zagen met

ongerustheid de vreemdelingen op hunne kus-

ten landen. Zij namen de wapenen op , en

wanneer de Europeanen verrast of overwon-

nen werden hadden zij geene genade te

hopen.

Het Hof trachute door ruime uitdeeling

van landerijen , zelfs van geheele gewesten aan

fommige Grooten , of door een' zeer matigen

landpacht, den tegenzin tegen de landverhui-

zing naar Brazilië te overwinnen. Vergeefs !

de volkplanters bleven fchaars : men moest

te gelijk het land bouwen , en het zwaard ter

verdediging voeren. Naar Portugal zond

men niets dan apen , papegaaijen en verw-

hout , 't welk men alles voor de moeite van

het nemen had , en dat in Europa wel af-

ging. Verwhout was het voornaamste han-

delsärtikel ; deszelfs naam , brafil , brefil of

brafilje (van brafa , heete kool , naar de vuur

roode kleur ) , ging over op het land , doch

vooreerst alléén op de kusten van Para

ten Noorden , tot Rio Grande de San Pedro

ten
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ten Zuiden ; eerst veel later omvatte deze

naam alle de Portugeefche bezittingen in de

Nieuwe Wereld ; het Binnenland droeg oud-

tijds den naam van land der Amazonen , en

zelfs die van Paraguay ftrekte zich tot

een gedeelte der zuidwestelijke Provincien uit.

Nood intusfchen leerde den bouwlieden den

arbeid , en deze beloonde hen zoo rijkelijk ,

dat ook andere Europeërs zich uitgelokt

voelden om hen te volgen. De woelige

geest der Indianen bragt de Europeërs in

Kapiteinſchappen, (Capitaineriën) ter onder-

linge befcherming bijeen , en dit maakte het

begin uit der ftaatkundige gedaante , die het

land nu aannam. Binnen minder dan vijftig

jaren deed de bewerking der aarde , die groo-

tere fchat dan de mijnen van Peru , ver-

fcheidene vlekken ontſtaan , waarvan Tama-

raca , Pernambucco of Phernambucco , Ilheos ,

Porto Seguro, en San Vincente de gewigtig

fte waren. Nu gingen der Regering de

oogen open: zij zag , dat zij in ' t onbepaal

de uitdeelen van land en voorregten

ruimschoots was geweest , en zocht dit kwaad

nog in tijds te verhelpen.

te

De Koning herriep alle volmagten , aan de

hoofden der Kapiteinfchappen verleend , en

in
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in 1549 zond hij THOMAS DE SOUZA, als

Gouverneur - Generaal , naar Brazilië , met

last , om niet alleen volgens een hem mede-

gegeven ontwerp een nieuw Beſtuur te fchep-

pen, maar ook in de Allerheiligenbaai eene

nieuwe ftad te bouwen. Tot een en ander

had hij foldaten en zendelingen bij zich. Dus

-verrees de ftad St. Salvador , die tot in het

midden der achttiende Eeuw de hoofdſtad

des Lands is geweest. SOUZA had lange en

bloedige oorlogen tegen de ingehorenen door-

teſtaan : maar met dat alles verrezen er gedu-

rig nieuwe ſteden. De eerſten waren zeer

zwak en eenvoudig tegen de Wilden ver-

fchanst, doch ras noodzaakte de verſchijning

van allerlei Europifche Natien in de naburige

zeeën dezelve tot eene zorgvuldiger verfter-

king en verdediging.

Naauwelijks toch had souza vijf jaren zij-

nen post bekleed , of de Franfchen zochten

zich in Brazilië te vestigen. In 1555 maak-

te de Maltezer Ridder NICOLAAS DURAND

DE VILLEGAGNON, die den Hervormden Gods-

dienst had aangenomen, het Plan eener Pro-

teftantfche Volkplanting en vrijplaats in Ame-

rica; hij ftelde zulks aan het Franfche Hof,

't welk de Proteftanten destijds vervolgde ,

voor
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voor onder den fchijn eener Franfche vesti

ging in de Nieuwe Wereld , op het fpoor

der Spanjaarden en Portugeezen. HENDRIK

II. gaf hem twee fchepen , waarmede hij in

Brazilië, en wel niet verre van het tegen-

woordige Rio de Janeiro , te Guanabara, aan

land kwam. Maar de godsdienstgefchillen ,

die toen de geheele Europifche Wereld in

vuur zetteden waren ook op den bodem ,

dier volkplanters van de beide Geloofsleuzen

overbragt , kwalijk gelinoord; naauwelijks was

de manſchap aan land , of de vlam van twee-

dragt brak uit , en in plaats van zich tegen

de Portugeezen , de Wilden en de honger te

vrijwaren , gingen Roomfchen en Proteftanten

over de Transfubftantiatie aan 't twisten.

Broodsgebrek , verval , en geheel verloop

was het natuurlijk gevolg ; de Colonie werd

in 1558 reeds verlaten,

¿

De Portugeezen daarentegen breidden zich

gedurig verder uit ; hunne zendelingen maak

ten vreedzame veröveringen onder de wilde

ftammen, aan welke zij , al was het dan ook

geen zuiver licht van kennis , ten minsten

betere beginfelen van befchaving bijbragten,

Eindelijk vond men dat goud, waarnaar men

zoo lang te vergeefs had gezocht ; de

eef-
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in 1577
eerſte mijnen werden

ontdekt,

Doch niet lang mogt het Portugeefche

Rijk dit zoo geroemde , zoo hooggefchatte

voordeel genieten. Het werd in 1581 door

FILIPS II. den kwelgeest van alle zijne nabu-

ren zoo wel als onderdanen , in de onmete-

lijke Spaanfche Monarchie verzwolgen. Be-

halve de gewone , onvermijdelijke gevolgen

eener zulke inlijving bij Vreemden , waren

hier bijzondere omftandigheden , die deze ramp

nog verdubbelden. De Percenigde Neder-

landen hadden juist dat zelfde jaar , waarin

Portugal bezweek , FILIPS afgezworen ; en

zochten nu gelegenheid , om den Dwingeland

overal te benadeelen , waar hij zijnen ijzeren

fcepter uitstrekte. Portugal werd dus ook

het onfchuldige , maar onvermijdelijke flagt-

offer zijner gehoorzaamheid aan hem , dien

de nakomelingſchap den Duivel van het Zui-

den noemde. Reeds zwierven er Holland

fche fchepen op de Brazilifche kust ; (en

op welke kusten zwierven die toen niet ?)

de rijkdom en vruchtbaarheid van dit onme-

telijk oord viel hen in 't oog , een oord waar

onlangs ook het fuikerriet uit Madera was

ingevoerd , hetgeen Negers van de kust van

Angola bewerkten. Daarenboven leefde men

er
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er in volkomenen vrede , de gefchillen van Eu-

ropa waren er vreemd ; zoo dat bevelhebbers

en foldaten genoegzaam in kooplieden waren

veranderd. Hollandfche fluikhandelaars , bij de

Indianen wel ontvangen , omdat zij , naar den

aard van hun Volk , met kleiner winst ver-

kochten dan de Portugeezen , om veel te kun-

nen verkoopen , hadden bij de weinige in-

boorlingen , die nog de kusten bewoonden ,

den weg reeds voor de Hollandfche vloten

gebaand.

*

Zoodanig waren de zaken gefteld , toen de

Hollandfche Admiraal JACOB WILLEKENS , met

den Vice - Admiraal PIETER PIETERSZ. HEIN , in

Mei 1624 eensklaps voor de Hoofdftad San-

Salvador verfcheen. De fchrik flaat de inwo-

ners om 't hart ; zij verlaten de ftad , om

niet in de handen der gevreesde ketters te

vallen , met achterlating zelfs hunner meeste

goederen, wier vervoer de Bevelhebber , om

hen een' riem onder 't hart te fteken , op

levensstraf verboden had. De Hollanders von-

den er dus 1200 kisten fuiker , en eene me-

nigte andere goederen ; doch eensdeels de

noodlottige dood van den Bevelhebber JOAN

VAN DORTH , die in eene hinderlage des vij-

ands omkwam , anderdeels het losbandig en

3
zor-
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zorgeloos gedrag der bezetting , dat ook tot

tweedragt aanleiding gaf, en na dit alles de

komst eener magtige Spaanfche vloot , onder

Don FREDERIK DE TOLEDO , die in zulke om-

ftandigheden , en bij zulke verdedigers , wei-

nig tegenstand vond , dit alles gaf aanleiding

tot de lafhartige overgave der ftad , in April

1625 , zonder eenigen nood , gelijk de waar-

heidlievende en naauwkeurige J. DE LAET

zich uitdrukt. Het ontzet kwam te laat , en

voerde niets uit van belang.

Beter flaagde men vijf jaren later. HENDRI

LONCQ had het bevel over acht fchepen ,

waarmede men in 1630 de gewigtige ftad

Pernambucco, ook wel Olinda de Phernam-

bucq genoemd, benevens het fmalle klippige

fchiereiland Recif aantastte.
Deze ftad was

reeds in een' ftrooptogt der Engelfchen , ten

jare 1595 , ingenomen ; doch na een verblijf

van 3131 dagen weder verlaten geworden.

Sedert had men het Recif nog meer ver-

fterkt , en zelfs nadat de ftad bezweken was ,

boden de twee fchanfen op hetzelve nog

een' moedigen tegenstand. Doch de moed

der Nederlanders kwam alles te boven. Bei-

de fterkten moesten zich kort na elkander

overgeven , en daarmede won de toenmalige

West-
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Westindifche Maatſchappij , welke deze on-

derneming bekostigd had , een fteunpunt , het-

welk haar van een' allervoordeeligften handel

verzekerde , en hare uitdeelingen weldra tot

hetzelfde , ja tot nog hooger peil verhief,

dan die der toen zoo bloeijende Oostindifche

Maatſchappij . De handel naar Phernambucą

werd aan alle Nederlanders vrij gefteld , doch

de W. I. Maatſchappij behield den alleenhan-

del in verwhout voor zich.

Na dien tijd werden nog verfcheidene ge-

vechten , zoo te land als ter zee , geleverd,

in welke de Hollandfche dapperheid zich al-

tijd uitſtekend deed kennen , hoewel foms met

een' ongunftigen uitflag , zoo als in het Zee-

gevecht van 1631 in de Allerheiligenbaai ,

waarin ADRIAAN PATER met zijn ſchip in brand

vloog. Over 't algemeen gingen de zaken

der Maatſchappij merkelijk vooruit ; onder

anderen werd Pariba veroverd , en deszelfs

hoofdplaats in Frederikstad herdoopt : Graaf

JOAN MAURITS van Nasfau , in 1637 tot

Landvoogd van Brazil aangefteld , breidde de

veroveringen nog verder uit , tot Seregippe ,

ten Zuiden, en Seara ten Noorden , in weêr-

wil van een' mislukten aanval op St. Salva

dor ; de Nederlanders behaalden de uitſte-

4
ken-
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C

kende overwinning aan het Recif, waarin

tachtig groote fchepen der Spanjaarden , uit

her Moederland ter herneming van Olinda,

althans van Pariba , gezonden , in den volften .

zin de nederlaag kregen , en , even als eene

halve Eeuw te voren de onverwinnelijke

vloot , hetzij door wind en golven , hetzij door

de veel ligtere en vluggere Hollandfche fche-

pen vernield werden ; en 't ftond geſchapen ,

dat geheel Braziliën eerlang de wet uit Ne-

derland zou ontvangen , toentoen twee gebeur-

tenisfen , de eene buiten , de andere binnen

het bereik der menfchelijke voorzigtigheid ,

den zaken eene keer deed nemen , die op het

lot der Nieuwe Wereld tot in onze dagen

den grootften invloed gehad heeft.

Zestig jaren hadden nu denu de Portugeezen

met verbeten' wrok onder het Spaanfche

juk gezucht. Het vermeerderde hunnen haat

en verlangen naar redding , dat zij , buiten

nood in Spanjes gefchillen gewikkeld ,

jaar op jaar hunne fchepen , fterkten of volk-

plantingen door Neerlands Helden zagen.

veröveren. Dit ſchreef men , volgens de ge-

wone redenering van den volksäfkeer , daar-

aan toe , dat de Spanjaarden gaarne de ver-

zwakking der Portugeezen zagen , op dat

zij
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zij dan te langer en gedwecër hunne bocijen

mogten dragen . Vergeefs had FILIPS IV. bij

gelegenheid der verövering van St. Salvador

in 1624 , eigenhandig aan de Portugeefche

Grooten geſchreven , om hen tot herwinning

van het verlorene te bewegen ; vergeefs had

hij dadelijk eene vloot van 26 fchepen uitge-

rust , welke de hoofdstad van Brazilië her-

won: het vooroordeel bleef, en vereenigde

zich met alle de overige , maar al te gegron-

de redenen tot misnoegen , om de groote

Omwenteling van 1640 te begunftigen , waar-

bij het huis der inlandfche Hertogen van

Braganza op den troon van Portugal verhe-

ven werd, dien het thans nog bekleedt.

Ongeloofelijk was de uitwerking dezer ge-

beurtenis op de Portugeezen in Zuidamerica.

Zij , die tot hiertoe , zoo lang het vreemde

belangen gold, weinig fterkeren tegenſtand ge-

boden hadden , dan de Hollandfche volkplan-

ters aan Groot - Brittannië toen hun Va-

derland afhankelijk was
zij voelden

zich thans eensklaps met vaderlandsch vuur

doordrongen. Onder de veroverde kapitein-

Schappen was Maranao de eerfte , die de

baniere des opftands verhief. Van alle zijden

groeide die vlam aan : en men gevoelde , dat

"

+

5
men
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men weder een Vaderland had. Reeds vroeger

had een Aartsbisschop ( Don MIGUEL DE TEXEI-

RA ) de eer zijns Volks opgehouden , en zich

tegen de Ketters ( hij moest die ambtshalve

haten ) heldhaftig in een vlek bij St. Salva-

dor verfchanst. Zóó werkten Vaderlandslief-

de en Godsdienstijver te zamen , om Brazi-

liën aan het Nederlandsch bestuur te ont-

trekken. -

Slechts eene verdubbelde mate van ijver.

voor 's lands belangen , onbaatzuchtigheid en

veêrkracht had dit beftuur kunnen redden ;

en juist in deze hagchelijke oogenblikken:

heerschten bij hetzelve niet dan eigenbaat ,

flapheid en kleingeestige winzucht. Om kos-

ten te sparen , liet men den dapperen en

bekwamen JOAN MAURITS , na hem vernedering.

op vernedering te hebben doen ondergaan ,

zijn afſcheid nemen , of riep hem zelfs te-

rug: zijne plaats werd door lieden vervuld ,

die niets kenden dan den koophandel ,

van niets dan vermeerdering van inkomſten

droomden hun inhalig gedrag verbitterde.

hoe langs zoo meer de Portugeezen niet al-

léén , maar zelfs de inboorlingen , en maak-

te de herwinning dier onwaardeerbare Volk-

planting voor hare oude bezitters gemaklijk.

:

en

Daar
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Daar de nieuwe Portugeefche Regéring en

het Nederlandfche Gemeenebest nog éénen

gemeenschappelijken vijand , Spanje , hadden,

zoo werd den 23 Junij 1641 een tienjarig

beftand tusfchen beiden gefloten , volgens

welke ieder behouden zou, 't geen hij op

den dag der bekendmaking in bezit had ;

men zou in dien tusfchentijd in den Hage

over den Vrede handelen. Doch terwijl de

Westindifche Maatſchappij zich ongaarne dus

in den loop harer overwinningen zag ftuiten

droegen de Portugeezen in Brazilië nog on-

geduldiger Nederlands oppergezag. Een alge-

meene opftand in 1645 ontnam den Hollan-

deren bijna alles , behalven Phernambucco ,

het Recif, Rio Grande en Pariba.

MAURITS , op nieuws tot het opperbevel aan-

gezocht , verontſchuldigde zich ; Portugal

voorkwam , door listige handeling , en onöp-

regte verzekeringen krachtdadige maatregelen

van de zijde der Staten , die ook uit zich

zelve , door de onderfcheidene belangen der

gewesten , de zaak op het fleeptouw hiel-

den. Intusfchen werd de oorlog in Brazilië

met kracht doorgezet , en terwijl men in

den Hage raadpleegde , ging Olinda verloren,

Eene vloot uit Lisbon fterkte de belegeraars ,

JOAN

en
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en in 1654 werd eindelijk , met het Recif,

het laatſte overſchot van Neêrlands Rijk in

Brazilië vernietigd , een Rijk , hetwelk , bij

den werkzamen aard der Natie , voor het al-

gemeene vertier van de voortbrengfelen der

Nieuwe Wereld waarschijnlijk nuttiger zou

geweest zijn , dan het Portugeefche. Men

ſtelde zich in Oostindie gedeeltelijke ſchade-

loos : doch zelfs het rijke Ceylon met een

gedeelte der Malabaarfche kust woog niet

tegen Braziliën op.

De Franfchen hadden reeds in 1612 op

nieuws in dit rijke gewest vasten voet zoe-

ken te bekomen , en voor ditmaal het noor-

delijk gedeelte tot hunne volkplanting geko-

zen. In het eiland Maranao bouwden zij de

ftad St. Louis : maar het ontwerp was gebrek-

kig, en Frankrijk , door inwendige onlusten

gefchokt , kon zich met geene rust aan bui-

tenlandſche ondernemingen toegeven. Reeds

drie jaren na hunne komst moesten de twee-

de aankomelingen , even als eene halve Eeuw

te voren de eerfte , het land ruimen.

Dus is dan Portugal, federt het vertrek

der Hollanders vreedzame bezitfter geble-

ven van dit uitgestrekte gebied ; een'

togt van den Franfchen vrijbuiter DUGUAY-

TROUIN
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FROUIM in 1711 tegen Rio de Janeiro niet

medegerekend. Hij veroverde de verfchanfin-

gen dier Stad , welke men voor overwinnelijk

hield , in elf dagen ; maar zijn ſpoedig ver-

trek was oorzaak , dat de Volkplanting flechts

weinig leed , en dat de Portugeezen tegen

vreemde Europifche fchepen flechts te wan-

trouwender werden.

De ontdekkingen der talrijke goudm nen

in de Provincie Minas - Geraes , tegen her

einde der zeventiende, en die der diamanten ,

in het begin der achttiende Eeuw, maken de

twee gewigtigste tijdstippen uit in de Gefchie-

denis van Brazilië, die voor het overige niet

dan kleine inwendige onlusten en oorlogen

tegen de inboorlingen bevat. In 1777 dreig-

de een opgekomene twist tusfchen de Hoven

van Lisbon en Madrid de grenzen van Bra-

zilië tot het tooneel van bloedige gebeurte

nisfen te maken : dan gelukkig werd de twist ,

na eenige kleine fchermutfelingen , bijgelegd,

Men weet dat het Huis van Braganza op

het einde des jaars 1807 , door de bedreigin

gen van BUONAPARTE en KAREL IV. van Span

je , die geheel in Frankrijks belang was in-

gewikkeld , zijne Europiſche Staten verliet ,

en zich te Rio de Janeiro , toen reeds de

Hoofd-
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Hoofdstad van Brazilië , ging neêrzetten:

Deze gebeurtenis , die den zetel des bewinds

naar America overbrengt , moet het land ge-

heel en al van gedaante doen veranderen.

Brazilië is nu geene Volkplanting meer , die

een moederland te gehoorzamen heeft, en

die , in weerwil van haren nog zoo grooten

bloei , in weerwil zelfs van een zacht beftuur,

in eene altijd onaangename afhankelijkheid

zich bevindt: neen! Brazilië is thans een on-

metelijk Rijk , 't welk zijnen Monarch - die

het reeds tot een Koningrijk , even als Por-

tugal , heeft verklaard , in deszelfs midden

bezit, en onder zijn oog tot den hoogsten

trap van welvaart moet opklimmen.

1

De Portugeezen hebben over ' t algemeen

zeer weinig gefchreven over de landen , die

zij buiten Europa bezaten. Hunne Staatkun-

dige Gefchiedboeken hebben wel den roem

hunner helden en veroveraars vermeld : pries-

ters en monniken hebben de werkzaamheden hun-

ner zendelingen doen kennen ; maar in alle die

werken zoekt men vergeefs eene naauwkeu

rige en omftandige befchrijving der landen ,

waarvan gesproken wordt : hunne Schrijvers

weiden flechts nu en dan over de zeden der

Wilden uit , een belangrijk onderwerp zeker,

in-
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indien het verhaal niet met zoo vele fabelen

vermengd ware , maar 't geen toch ook niet

alles bevat , hetgeen men over die landen te

weten verlangt. Ook zijn de meeste Portu-

geefche boeken buitenslands niet bekend , en

het getal der vertaalden in andere Europifche

ſpraken is zoo gering , dat wij aan dit Volk

althans de weinige kunde , die wij nog van

Brazilië hebben , niet verfchuldigd zijn.

Immers , zelfs de twee buiten Portugal

meest bekende Schrijvers : SIMON DE VASCON-

CELLOS (Noticias curiofas e necesfarias das

Coufas do Brafil , Lisboa 1668. I. Vol. 4to.)

en SEBASTIAAN DE ROCHA PITTA (Historia da

America Portuguesa de o anno 1500 de fu

descobrimento are o de 1724 , Lisboa 1730.

1. Vol. fol.) zijn wel verre van eene behoor-

lijke nieuwsgierigheid te kunnen voldoen : de

tweede is zelfs zoo gezwollen en overdreven

in zijn' ſtijl , dat hij naauwelijks te lezen is ,

zoo dat men weinig uit deze troebele bron-

nen kan putten. En geen wonder ! wanneer

eene Regering er belang in ftelt , de beſchei-

den , die hare onderdanen omtrent een of an-

der ftatistiek punt verlangen , te verdonkeren ,

zoo is het op zijn minst zeer moeijelijk , iets

dat echt en zeker is , te vernemen. Dit heeft

de



XXXII OVER BRAZILIEN

de Europiſche Natien zoo lang onkundig ge

houden van de buiten - Europifche bezittingen .

der Spanjaarden en Portugeezen (*) , terwijl

Frankrijk , Engeland en andere Mogendhe-

den geene zwarigheid maakten, om over hare

Koloniën alles vrijelijk in druk te laten ver-

fchijnen. Om die reden zeide de beroemde

LESSING met veel Regt, dat de Wereld flechts

door zulke Natiën moest worden bezeten , die

haar deden kennen. Wij weten , voegt hij er

bij , federt honderd jaren niets nieuws over

het Portugeesch gebied in Africa , niets over

Bra-

(*) En der Nederlanders , mag men er bijvoegen.

Niet ten onregte hebben vreemde Natiën over onze

kleingeestige en bekrompene Staatkunde geklaagd , die ,

als ware 't uit vrees , alle onze bezittingen in Oostindië

met een' geheimzinnigen fluijer bedekte , welke flechts

zelden door een nieuwsgierigen werd opgeligt. Men

weet, wat VALENTYN , (wiens berigten , hoe langdradig

ook , nog altijd waarde hebben) om zijne voorbarige

opregtheid heeft moeten lijden. WOUTER SCHOUTEN

was te oppervlakkig , om bij de Ed. Compagnie in 't

oog te loopen. In de nieuwere tijden echter hebben

de Hollanders zich hieromtrent in een beter licht ge-

toond: reeds STAVORINUS gaf veel ophelderingen , en

in de laatste tijden zijn de zaken van Indië , vrij-

moedig en van alle kanten , voor den Regterstoel van

het algemeen gevoelen ten toon gefpreid.

Ned. Vert.
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Brazilië en Spaansch - America , dan eenige

brokken , door hedendaagſche Reizigers toe-

vallig in hunne verhalen ingelascht. Deze

opmerking doet LESSING bij gelegenheid der

opdelving (in 1780) van een oud lang ver-

geten boek in de Wolfenbuttelfche Biblio-

theek , hetwelk uit het oorfpronkelijk Spaansch

in 't Hoogduitsch was overgebragt , en den

volgenden titel droeg : ,, Befchrijving van Bra-

,,zilië, opeene uitgestrektheid van duizend acht

,, en dertig mijlen , ontdekt door MARAGNON Y

,,GRAN PARA , door deszelfs naauwkeurig kom-

,, pas , als mede van den Amazonenftroom , die

onder den evennachtslijn ligt , en bij deszelfs

mond zeventig mijlen breed is , en van den

Rio de la Plata , op 36 graden ten Zuiden

dier lijn , en wier uitloop zes en veertig mij→

len breed is , enz." Dit verhaal is geſchreven

door een' Spaanfchen Reiziger , PEDRO CUDE-

NA, in 1634 op deszelfs terugkomst van Bra-

zilië, hetwelk hij langen tijd had doorkruist ,

en waarschijnlijk opgefteld voor den toen al-

vermogenden Hertog van OLIVAREZ , aan wien

het is opgedragen , om denzelven te toonen ,

hoe veel ſchade de inneming van Brazilië

door de Hollanders aan Spanje berokkende.

""

"

ود

""

""

*** De
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De berigten in dit boekje vervat , zijn kort ,

maar belangrijk , en toen LESSING zijnen land-

genoot LEISTER verzocht , eene nieuwe uitga-

ve der Hoogduitfche Vertaling met het Spaan-

fche Origineel te bezorgen , deed hij een' we-

zenlijken 'dienst aan de Aardrijkskunde , hoe-

wel latere berigten het belang van dit boek-

je verminderd hebben. Want de Portugee-

fche Regering , van hare bekrompene ſtaat-

kunde afgaande , heeft thans het uitgeven van

Werken over de Volkplantingen toegeſtaan.

Zoo heeft men van JOSEPH D'ACUNHA , Bis-

fchop van Phernambucco , eene uitmuntende

Proeve over den Handel van Portugal en

deszelfs Kolonien , en andere zeer leerrijke

ſtukken , in de Huishoudkundige Gedenkschrif

ten der Academie van Lisbon..

De pogingen der Franfchen en Hollanders

om zich in Brazilië te vestigen , hebben

bijna de eenige befcheiden en bronnen over

dat verbazende land opgeleverd. JEAN DE

LERY , in 1556 derwaarts vertrokken , en in

1558 teruggekomen , heeft ons de befchrij-

ving zijner reize nagelaten , getiteld : Histoire

d'un Voyage fait en la terre de Bréfil , aus

trement dite Amérique , etc. Rouen 1578. 8vo.

Hij
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Hij treedt in vele bijzonderheden omtrent de

wilde Volken, als mede over de luchtstreek

en voortbrengfelen. Men zou thans moeite

hebben , de ftreken die hij beſchrijft te her-

kennen , vermits de Europeërs juist dáár de

meeste veranderingen hebben bewerkstelligd.

P. CLAUDE D'ABBEVILLE , een kapucijner-

monnik , in 1612 als Opperhoofd eener zen-

ding naar St. Louis de Maragnan gezonden

meldde de poging om in die afgelegene ftreek

het geloof voortteplanten , in zijn verhaal , ge

titeld : Histoire de la misfion des P. P. Ca-

pucins à l'ile de Maragnan et terres cir

convoisines , où il est traité des fingularités

admirables , et des mœurs merveilleufes des

Indiens , etc. Paris 1614. I. vol. 8vo. Deze

Pater CLAUDE is zeer ligtgeloovig ; hij weidt

veel uit over zijne zendingen , en toch erkent

men in hem eenen man , die de gave van op-

merken bezit , die veel gelet heeft op de ze-

den der inboorlingen , waarvan hij , na zijn

hoofddoel , het meeste fpreekt , en in wiens

werk men ook eenige goede opmerkingen

vindt over het klimaat en de voortbrengfelen

van het eiland Maragnan.

Graaf JOAN MAURITS VAN NASSAU beguns

ftiga
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ftigde , in de tijd van zijn bestuur , de kuns-

ten des Vredes. Onder zijne bescherming be-

zochten PISO en MARCGRAF Brazilie , en on-

derzochten de fchatten van deszelfs grond.

Aan deze opmerkingen hebben wij bij uitſtek

gewigtige narigten wegens de Natuurlijke Ge-

ſchiedenis en Aardrijkskunde van dat land te

danken (*). PISO heeft vooral de luchtftreek

van Brazilië met eene wijsgeerige juistheid

beſchreven , die men , volgens de aanmerkin-

gen van ROBERTSON , Zou wenfchen in andere

beſchrijvingen van Americaansche gewesten

wedertevinden.

Ook Geſchiedenis en Poëzij vereenigden

zich , om de daden en de magt der Hollan-

ders in de Nieuwe Wereld te vereeuwigen.

De beroemde KASPAR VAN BAARLE , ZOO be-

kend als Latijnsch , en ook als Nederduitsch

Dich-

(*) Hiftoria naturalis Brafiltæ , in quâ non tantum

plante et animalia , fed et indigenarum morbi , ingenia

et mores defcribuntur , etc. Lugd. Bat. et Amft. 1684. I. vol.

Fol. (vol platen). Na dezen titel vindt men den volgen-

den : PISONIS (GUIL.) de Medicina Brafilienfi Libri IV,

de aëre , aquis et locis , de morbis endemiis , de venenatis

et antidotis , de facultatibus fimplicium. MARCGRAFIL

(GEORGII) Historiæ naturalis Libri VIII, cum appendice

deTapuyis et- Chilenfibus etc.
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Dichter , ſchreef de verrigtingen zijner land-

genooten in de Nieuwe Wereld (*) . Dit

boek , met vele platen en plans van Steden

verrijkt , bevat ook vele bijzonderheden tot

Aardrijkskunde , Natuur- en Volkenkennis be-

trekkelijk : want JOAN MAURITS deed van tijd

tot tijd de binnenlanden onderzoeken. Onder

anderen is de reis van ELIAS HERKMAN ge-

denkwaardig. FRANCISCUS . PLANTA , Her-

vormd Leeraar in Brazilië en Hofprediker

van JOAN MAURITS , vijzelde den lof van zij-

nen Befchermheer in een Latijnsch gedicht

van twaalf zangen op , waarin men echter

weinig merkwaardigs over Brazilië zelve kan

vinden (†). Ook in de Reizen van NIEU-

HOFF (S) , de Befchrijving van Westindië,

door

२

-

CASPARIS BARLæ rerum per octennium in Bra-

filiæ et alibi gestarum ſub præfecturâ Ill. J. MAURICII

NASSOVIA Comitis Hiftoria. Amft. 1647. fol. Cliv.

1648. 12mo.

(†) FRANCISCI PLANTAE Brugenfis Mauritiados , Libri

XII. h. e. Rerum ab illustrisfimo heroë JOANNE MAURITIO ,

Comite Nasfavie , in Occidentali Indid geftarum De-

fcriptio Poëtica. L. B. 1647. ap, BLAEU. Achter

hetzelve vindt men A. THYSи Discurfus Oratorius ad

Maurit. Comitem.

4

(S) NIEUHOFF Gedenkweerdige Brafiliaanfche Zee- en

Lantreize, Amft. 1682. fol. platen.

3
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door J. DE LAET , en deszelfs Verhaal van

Westindie, zijn menige belangrijke berigten

wegens den toenmaligen ftaat van Neder-

Landsch Brazilië opgeteekend.

In de verzameling van DEBRY vindt men

de lotgevallen van HANS STADE (*) , die vele

jaren onder de Wilden in Brazilië doorbragt ,

en in die van HACKLUYT verfcheidene Engel

fche reizen (†). Eindelijk heeft nog MORI

SOT van Dijon de gefchiedenis van den Oor-

log tusfchen de Portugeezen en Hollanders , en

de reis van ROELOF BARO naar de Tapuyen (S)

befchreven.

Alle deze boeken loopen , gelijk men ziet ,

flechts over 's lands ouden toestand. In de

achttiende Eeuw hebben vele Reizigers , het

zij naar of van Indien , of rondom de We-

reld , Brazilië aangedaan , vooral Rio de Ja-

neiro en St. Salvador ; en zich wel eens niet

enkel met de befchrijving dier Steden tevrede

ge-

(*) STADIUS (J.) de Brafilia et Provincia Rio de

la Platá.

(†) DUDLEY , HARE , HAWKINS , LANCASTER , PERT en

CABOT , DUDLEY , RENIGER , TENTON, enz.

(S) In de verzameling getiteld : Relations véritables

et curieufes de l'ile de Madagascar et du Bréfil. Par.

1651. I. Vol. 4to .
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gefteld , maar ook berigten wegens het gan-

fche land opgezameld. Men denke flechts

aan LA CONDAMINE , FROGER , FREZIER , BOU-

GAINVILLE, COOK , LA PÉROUSE , STAUNTON,

BARROW (*) , KRUSENSTERN en andere , te veel

om optenoemen.

SOUTHEY heeft het eerst eene Gefchiedenis

van Brazilië in ' t Engelsch uitgegeven , voor

welke hij in Portugal eene menigte geheel

onbekende ftukken had geraadpleegd. Maar

dit werk zondigt door eene geweldige lang-

dradigheid ; in twee quarto deelen moeten

zich gewis eene menigte kleine bijzonderhe-

den opeenstapelen , die den Lezer vervelen :

onder anderen heeft de Schrijver geheele oude

Reisbeſchrijvingen daarin gevlochten , en fom-

mige ten minste even belangrijke over het

hoofd gezien. De Heer ALPHONSE DE BEAU

CHAMP ſchijnt in zijne Histoire du Bréfil het

werk van SOUTHEY te hebben verkort : hij

geeft daarin eenige uittrekfels der Reize ván

MA

* In deszelfs Reis naar Cochin -China , in 't

Fransch vertaald , heeft de Heer MALTE - BRUN ver,

fcheidene zeldzame en onuitgegevene ftukken wegens

Brazilië ingelascht..
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MAWE , die wij hier geheel vertaald aan het.

Publiek aanbieden.

De Heer MAWE, een bekwaam delfitof-

kundige , heeft het zeldzame geluk gehad van

den Prins - Regent, thans Koning van Portu-

gal, vrijheid te erlangen , om de binnendee-

len van Brazilie te bezoeken. Voorzien van

aanbevelingsbrieven van den Prins en deszelfs

Ministers , heeft hij de gedeelten van dat

land , welke zelfs voor Portugeezen gefloten

waren, bezocht; gewesten zeker , der aandacht

van Europa ten hoogfte waardig , vooral

thans , nu Brazilië open ſtaat voor allen , die

aldaar hunnen handel of nijverheid willen be-

vorderen. Waarschijnlijk heeft zich federt

het vertrek van den Heer MAWE nog veel

daar te lande veranderd : maar zijn boek zal

daarom toch het eenige blijven , waarin men

uitgebreide en naauwkeurige befcheiden over

de binnenlanden vindt , vóór den tijd , waarin

de omftandigheden waarschijnlijk andere wer-

ken zullen voortbrengen , die omftandiger be-

rigten kunnen opleveren.

Men moet den Heer MAWE het Regt doen

te erkennen , dat hij flechts van zaken ſpreekt ,

die hij zelf gezien , of omtrent welken hij

ze-
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zekere narigten heeft ingewonnen : hij heeft

zijn boek niet willen vullen met bijzonderhe-

den, die hij ligtelijk had kunnen vermeerde-

ren , door alles , ' t geen men reeds over Bra-

zilië had , bijeenteverzamelen. Het is jam-

mer, dat hij niets meldt van de algemeene

opbrengst der goudmijnen ; doch gelukkig-

lijk vindt men in de Proeve over Nieuw-

Spanje , van den beroemden HUMBOLDT , be-

rigten die de zijnen op dit punt kunnen aan-

vullen.

De Heer HUMBOLDT dan zegt , dat men

tot hiertoe in Brazilië nog geene eigenlijke

goudmijnen , maar flechts goudwasfchingen

heeft genoegzaam uitvoerig in ons werk

beſchreven) , waarvan de jaarlijkſche opbrengst

30,000 Mark is , zijnde te zamen waardig

vier Millioenen , 360,000 Spaanfche Piasters ,

of omtrent elf. Millioenen Guldens , en dus

meer dan een derde der geheele opbrengst

van America,
"

- Sedert 1577 zijn de goudlanden gedeel-

telijk bekend geworden maar daarna heb-

ben verfcheidene hinderpalen het zoeken

naar goud belet , zoo dat de tegenwoordi

ge goudwasfchingen eerst in 1699 , onder

***

5
de
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de Regering van PEDRO II. , begonnen zijn.

Het goud der Portugeefche Volkplantingen

federt de ontdekking der Brazilifche mijnen

tot 1755 geregistreerd , en naar Europa over .

gemaakt, bedraagt 480,000,000 Piasters.·

Van 1756 tot 1803 204,544,000
·

'T niet geregistreerdegoud 171,000,000

855,544,000

Of omtrent 2100 Millioenen Guldens.

Het in Brazilië beftaande , of ooit gemunte

of bewerkte goud en zilver , beloopt 60,000

Millioenen Guldens.

"

> In weêrwil van dezen fchijnbaren rijkdom

žal men in de reis van den Heer MAWE

zien , dat juist die ftreken , waar goud en

diamanten het overvloedigst zijn , de meeste

blijken van armoede , en zelfs behoefte ver-

toonen; en dit zijn geftelde komt volmaakt

overeen met de opmerking van HUMBOLDT,

dat Choco , in het Onderkoningfchap Santa-

Fe, het rijkste in goud, het meest door ge

brek wordt bezocht,

Deze bijzonderheid , die ons Europeanen

vreemd voorkomt , hangt gewis eensdeels van

de
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-

de traagheid der inwoners af, die zich enkel

op het zoeken naar goud toeleggen , en daar→

door den landbouw en alle andere werkzaam-

heid minachten : maar ook ten anderen

van een verkeerd ftaatkundig ftelfel : het be-

ruchte verbods- of prohibitief fystema , waar-

door fommige ftaatkundigen ' s Lands kas den-

ken te ftijven , terwijl zij de welvaart ver-

bannen , en toch hun doel niet bereiken.

Alléénhandel , verpachtingen , verbodene of

geweldig bezwaarde goederen , hebben aan

Brazilië, vooral in de binnenlandſche gewes-

ten een' noodlottigen flag toegebragt ; de

moedeloosheid is er ten top gerezen , en van

dáár tot misnoegdheid is dikwijls niet meer

dan één ftap. De inwoners klaagden ; zelfs

hebben eenige Reizigers onder hen voortée

kenen eener aanstaande uitbarsting meenen

te zien (* ) . Het is te hopen , dat de

komst van den Vorst te midden zijner On-

derdanen een einde aan , hunne grieven zal

maken.

>

"

De

( * ) Deze uitbarsting heeft in dit jaar 1817 plaats

gehad in de ftad Phernambucco , den ouden hoofdzetel

der Nederlanders , en is flechts met veel bloed we

der gedempt.
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De bevolking van Brazilië was , in 1812 ,

omtrent vier Millioenen inwoners , waaronder

1500,000 Negers ; de telling van 1798 had

flechts drie Millioenen opgeleverd. Deze ver-

bazende toeneming moet geene verwondering

baren in weêrwil der gebreken van het be-

ftuur werd de bevolking door inſtellingen en

zeden begunstigd. Thans vooral zal zij met

groote fnelheid toenemen ; het is zelfs moei-

jelijk te voorzien , tot welk eene hoogte zij

kan opklimmen , op eene uitgebreidheid

gronds , gelijk die van Brazilië, welke het

geheele uitſtek van Zuidamerica , tusfchen

den derden Graad Noorder- , en den 35 Zui-

derbreedte , en den 37 tot 75 Westerlengte

(van den Meridiaan van Parys ) , en dus

ruim tweevijfden van het Zuiderdeel der

Nieuwe Wereld bevat. Men kan de leng-

te van Braziliën op vijfhonderd twintig , en

de breedte op drie honderd veertig uren

bepalen.

་

De bergen zijn aldaar , van de Zuiderpunt

tot de St. Rochus -kaap , nabij de kusten ;

de openingen , die zij laten , vormen ruime

en veilige havens. Van gemelde kaap tot

aan het eiland Maragnan wordt de kust

I

ge-
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gezoomd door eene klippenreeks (recif)

die eene natuurlijke fchutsweer aanbiedt , even

als in de meeste Zuidzee - eilanden tusfchen

de Keerkringen. Deze reciven , benevens

zandbanken , maken de nadering tot de kust

moeijelijk. Van Maragnan tot den mond

des Amazonen- ftrooms vindt men onafge-

broken verdronken land op de kust , hetwelk

met een bosch van manga - boomen bedekt

is. Deze lage ftreken zijn de vochtigſten

en heetſten , en toch niet ongezond : over 't

algemeen draagt de Zeewind , welke het ge-

heele jaar door waait , veel bij tot matiging

der hette. De luchtsgefteldheid is veel koe-

ler in de hooge landen en in den zuid-

hoek ; en de koude is daarin fomtijds vrij

gevoelig.

Brazilië vereenigt dus alle voordeelen van

den gematigden en heetenheeten Aardgordel , en

naar die mate ook verfchot van voortbreng-

felen. Suiker , koffij , katoen , en eene ver-

bazende menigte andere min gewigtige Arti-

kelen , leveren aan dit land de middelen op ,

om eenen zeer werkzamen handel met Noord-

america en Europa te drijven. Men bouwt

er met voordeel tarwe , en alle voedende

ge-
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gewasfen ; onmetelijke wouden van kostbaar

en nuttig geboomte bedekken nog de bin-

nenlandfche gewesten , en talrijke vloeden

doorkruiſen dezelve ; het land ligt tot han-

delsbetrekkingen met alle deelen der Aarde

gelegen , niets ontbreekt dus aan de woon-

plaats der inwoners , om hen op den duur

welvarend en gelukkig te maken.

REI-

3



REIZEN

IN DE

BINNENDEELEN

VAN

BRAZILIË.

EERSTE HOOFDSTUK.

Inleiding. Overtogt van Cadix naar Rio de

la Plata. Toeval te Monte Video den Schrij

ver overgekomen. Karakter der ingezetenens

Koophandel. Geologische opmerkingen.

Een Reiziger , die het waagt , zijn verhaal in

het licht te geven , wordt doorgaans aangemoe-

digd door het vertrouwen , dat hij iets nieuws ,

leerrijks en belangrijks zal kunnen leveren.

Dit is ook mijn geval , en eer ik mijn verſlag

begin , zal ik den Lezer het onderwerp daar-

van kortelijk blootleggen , ten einde hij zien

moge, in hoe verre het zijne aandacht verdient.

Ik had in 1804 het oogmerk , eene reis

naar Rio de la Plata te doen. De koophan-

del was mijn doel , maar ik waagde flechts

A eene
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eene proeve in ' t klein. Bij mijne aankomst

te Monte -Video werd fchip en lading aange-

haald , ik zelf in de gevangenis geworpen , en

in de binnenlanden gezonden tot de inneming

dier Stad door de Engelfche troepen onder

Sir SAMUEL AUCHMUTY. Ik verkreeg toen

vrijheid, om het leger van den Generaal wHI-

TELOCKE te volgen , hetwelk tegen Buenos-

Ayres gezonden was , en in dezen krijgstogt

deed ik alle dienften , waartoe mij een twee-

jarig verblijf binnenslands in de gelegenheid

ftelde. Hierop begaf ik mij naar Rio-Janeiro,

waar een brief van aanbeveling des Portu-

geefchen Afgezants te Londen aan den Onder-

koning van Brazilië mij de gunst en befcher-

ming van deszelfs broeder , den Graaf DE

LINHARES, verwierf. Deze laatfte was toen

juist met het Hof in Brazilië aangekomen ,

en ftelde mij aan den Prins- Regent voor als

iemand , die zich met de delfftofkunde bezig

hield, en in de rijke en uitgebreide bezittin-

gen van Portugal in America een onmetelijk

veld voor zijne naſporingen zag. De Prins

had de goedheid mijn ontwerp te begunfti-

gen, niet flechts door brieven voor de onder-

fcheidene ambtenaren in de plaatfen , die ik

verlangde te bezoeken , maar ook door een

4

ge-
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geleide van foldaten , en al het noodigé tot

de reis. Ik had zoo veel te meer reden,

over die edelmoedige beicherming en mild-

heid te vrede te zijn , daar ik wist , dat Vreem-

delingen , volgens een koninklijk befluit , niet

in het binnenfte van Brazilië mogen reizen ,

en dat geen Engelschman nog ooit eenen

dergelijken togt met toeftemming der Regé-

ring, die toch zoo onmisbaar is tot deszelfs

goed gevolg , had ondernomen.

De opmerkingen, gedurende deze reize ge-

maakt , leveren dus de ftoffe des tegenwoor

digen werks. Het belangrijke diens onder-

werps in den tegenwoordigen tijd , hoedanig

dan ook de bewerking moge zijn , loopt in

't oog. Voor ftaatkunde en koophandel bei-

den is eene Volkplanting hoogstgewigtig , die

de grootste natuurlijke hulpbronnen bezit , en

die beſtemd ſchijnt , om , ten gevolge der jong-

fte verandering, een aanzienlijk Rijk te wor

den. Dit wenschte ik te ontwikkelen en

tevens het karakter eener Natie te fchilderen ,

die Groot - Brittannie's oudste en trouwfte

Bondgenoot is.

"

Volgens mijn genomen befluit om Rio de

la Plata te bezoeken , ontving ik van den

Koning, in 1804 , een vrijbrief ( licence ) om

A 2 mij
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mij in een ſchip voor eigene rekening op bo

demarij genomen , onder Spaanfche vlag , der

waarts te begeven. Die voorzorg was nood-

zakelijk door onzen oorlog met Frankrijk ,

en de dagelijkfche vrees voor eene vredebreuk

met Spanje. Deze vrijbrief was zeer uitdruk-

kelijk en naauwkeurig bepaald ; alles wat

,,aan boord van het Spaanfche fchip mijn

eigendom was , werd daarin gewaarborgd ,

,, indien hetzelve bij een' Oorlog met Spanje

,, door een' Engelfchen Kaper of Oorlogfchip

Ik vertrok dus,,mogt genomen worden."

den 1. Augustus 1804 , en kwam , na een'

voorspoedigen overtogt , te Cadix. Hier moest

ik mij aan de beftaande Coloniale wetten on-

derwerpen, die de losfing en aangifte van

alle naar Zuid- America beftemde goederen

voorfchrijven, welke alsdan aan het tolhuis

de Regten betalen , en het noodige merk be-

komen , dat zij in het moederland voortge-

bragt of bewerkt zijn.

Ik was nog te Cadix , toen het noodlot-

tige gevecht van vier Spaanfche t'huis keeren-

de fregatten met een Engelsch fmaldeel op.

de hoogte van Kaap Finisterre plaats had ; de

toeftand der Engelfchen in die koopstad werd

daardoor , zoo als te begrijpen is , zeer be-

den-
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1

denkelijk. Weldra barstte de Oorlog tusfchen

de beide landen uit , en de haven van Cadix

werd ſtrengelijk geblokkeerd. Hierbij kwamen

nog andere en zwaardere rampen. De pest

verwoestte juist toen het Zuiden van Spanje ,

en ſleepte bijna een vierde der bevolking van

Cadix , Gibraltar en andere naburige ſteden

in 't graf. Bijna ieder huisgezin leed door

deze treurige bezoeking , die door den fchrik ,

welke zij alomme verspreidde , misſchien nog

noodlottiger werd. Nog beef ik op de her-

denking, dat ik , van vijf vreemdelingen , die

des zaturdags in volkomen' welstand met el-

kander koffij dronken , den volgenden Maan-

dag over acht dagen alléén in leven was !

Want de toeneming van het kwaad was zoo

geweldig , dat de pest van de anderen reeds

drie op den vierden dag had afgemaaid (*) .

Ook

(*) Men zie over deze ziekte , gelijk over de

zwarte braking , bijzonder den Reiziger VON HUM-

BOLDT in deszelfs Esfai politique fur la Nouvelle

Espagne , T. II. p. 750-788 ; waar men het voornaam-

fte over deze pestziekten ook uit Engelfche en andere

Schrijvers zal bijeen vinden , en met de ondervindin

gen des Reizigers vergeleken. De Heer vVON HUM→

BOLDT houdt de zwarte braking voor gelijkfoortig

met de gele koorts. Deze befmetting fleept fomtijds

in weinige maanden vele duizende menfchen in ' t graf,

A 3
ZOO
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Ook ik werd daarvan aangetast , doch herftelde.

Het zou voor den Lezer vervelend of on-

aangenaam zijn , mijne ziekte in bijzonderhe-

den nategaan; echter zal een kort verflag der-

zelve misschien niet onnut wezen voor ande

ren, die in 't vervolg aan een dergelijk ge-

vaar mogten blootſtaan.

De eerfte kenteekenen der ziekte , die ik

gevoelde , waren hevige vermoeidheid , loom-,

heid en beving , met eene harde koorts , die

ik befpeurde , toen ik bij een' Vriend ging

eten. Ik keerde terug, en nam een grein

calomelas (*) , volgens mijne dagelijkfche ge-

woonte, die ik federt eenigen tijd had inge-

voerd , op raad van een' bekwamen Scheikun-

digen te Londen , welke mij van dit middel

een' genoegzamen voorraad had medegegeven

om het regelmatig intenemen, bij gevaar van

besmetting. Ik meende nogtans , dat het eu-

vel flechts eene zware verkoudheid was , dronk

thee , en ging te bed ; doch bleef dien nacht

zeer onrustig. Des morgens bij het ontbijt

deed

zoo als in 1804 in Spanje 47,000 , en in 1764 in de

ftad Mexico alléén 25,000. Men zie ook CHAPPE

D'AUTEROCHE Voyages en Californie par Casfini. Paris

1762. p. 55. etfuiv.

Aanmerking des Hoogduitfchen Vertalers.

(*) Submurias hydrargyri , zesmaal verzoete kwik.
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deed mijn uitzigt en afkeer van voedfel het

Spaanfche huisgezin , waarbij ik woonde , erg

bekomen; althans de Vrouw van den huize ,

die zeer menschlievend, en om mij van eene

krachtige gemeenzame uitdrukking te bedie-

nen, geheel moeder was , verzekerde mij dat

ik de pest had. Ik kon dit niet gelooven ,

fchoon ik van oogenblik tot oogenblik erger

werd ; maar ik verdubbelde mijne dofis calo-

melas, en dronk veel thee. Den volgenden

namiddag fchreef ik aan den waardigen Con-

ful- Generaal DUFF, om den Engelſchen Doc-

tor FIFE. Deze kwam, en bevestigde het

vermoeden der Vrouw van den huize , doch

met bijvoeging , dat de teekenen gunftig wa-

ren. Hij fchreef mij ook geen middel voor ,

doch raadde mij flechts , om van tijd tot tijd

tamarinde en veel heete thee van munt te

gebruiken. Na een' derden onrustigen nacht ,

vond ik dat de pols 130 maal floeg , en de

vierde dag was het keerpunt der ziekte. Des

avonds werd ik eensklaps zeer kwalijk , 't

geen langer duurde , door de vele warme

drank , die ik gebruikt had ; daarop volgde

eene overvloedige uitwafeming, die mij , te

voren zeer fterk , dood - zwak en zeer mager

achterliet; toen volgde de herſtelling zeer

fpoe-A 4
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fpoedig , en ik kon in zes dagen mijne Vrien

den bezoeken. Dr. FIFE verzekerde mij , dat

ik de gunftige wending mijner ziekte aan de

kwik te danken had , dien ik vooraf gebruikt

had ; wanneer ik de dofis , zeide hij , terstond

bij de eerfte waarneming der verschijnselen

had verdubbeld , zou ik zijne bezoeken waar-

fchijnlijk niet hebben noodig gehad.

Daar nu de Oorlog ftellig verklaard was ,

leide de blokkering van Cadix door de En-

gelfchen aan mijne reis groote hinderpalen

in den weg. Het wangedrag van mijn' Ka-

pitein maakte mij nieuwe moeite , en boe-

zemde mij nopens zijn karakter en bekwaam-

heid twijfelingen in , die naderhand maar al

te zeer zijn bewaarheid geworden. Eindelijk

werd de lading , na de behoorlijke formali-

teiten , aan het tolhuis ingefcheept , en wij

gingen in het laatst van Maart 1895 onder

zeil. Onze manſchap bestond geheel uit

Genuezen en Cataloniërs , uitgezonderd den

Biscaaifchen ftuurman , en één' goed' Portu-

geesch matroos. Zoo als ik wel verwacht

had , deed een fchip van het blokkerend En-

gelfche fmaldeel , de Amphion , mij bijdraai-

jen , en bragt mij bij den Admiraal Sir JOHN

CRDE ; deze onderzocht mijne papieren , be

-

han-
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"

handelde mij zeer beleefd , en gaf mij een

certificaat , om niet alleen ongemoeid door

de Oorlogfchepen heentevaren maar zelfs

des noods op hunnen bijstand te kunnen re-

kenen. Dit ftuk deed mij groote dienſten ;

want eenige dagen daarna werd ik door het

Britfche Fregat Mercury aangehouden , ' t welk

ons op vertoon der papieren dadelijk liet

voortgaan , en achtervolgens door twee Kapers

van Guernſey. De eerfte van dezen gedroeg

zich bij uitſtek onbefchoft : ook beſtond zijn

volk flechts uit deugnieten. Twee uren lang

ftond ik aan hunne beleedigingen en bedrei-

gingen bloot ; eindelijk lieten zij mij door.

De ander integendeel , met naam le Tartare ,

dien ik op vier uren afftands van Sta. Cruz

de Teneriffe ontmoette , was zeer beleefd ,

en zijn gedrag ftak bij dat van den anderen

Kapitein geweldig af.

Met een' fterken Oostenwind , die geen'

tijd overliet , om ons behoorlijk van water

te voorzien , waren wij uit Cadix geloopen ,

en moesten dus Sta. Cruz de Teneriffe aan,

doen , om het overige intenemen. Na on

derzocht te zijn , bekwam ik vrijheid om aan

land te gaan.
Ik verzamelde daar eenige

flaaltjes van delfftoffen . Zij waren alle vol-

A 5
ka-
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kaniek , en gemengd met olivine en augite.

#

Wij ftevenden nu Zuidwaarts op , en had-

den eenige dagen lang een' zeer fterken Pas-

faatwind , maarmaar vervolgens windſtilten die

men weet dat tusfchen den 2 en 7 graad

Noorderbreedte zoo menigvuldig zijn. De

verveling , daardoor veroorzaakt , werd een

weinig verminderd door ontelbare troepen

boniten (Scomber Palamys ) en vliegende vis-

fchen ; van de laatfte fchoot vaak eene groo-

te menigte in onze zeilen , en viel op het

dek. Dit verfchafte ons eenen heerlijken

maaltijd , en daar onze ballast in zout be-

ftond , vulden wij de ledige vaten met ge-

zouten boniten. Het vleesch dezer visfchen

is taai en droog, en dus onfmakelijk zon-

der eene goede faus ; wij wierpen dus al-

les weg , behalve de beste ftukken. On-

ze oplettendheid werd gedurig bezig ge-

houden door de menigte dier vlugge vis-

fchen , welke in alle rigtingen zwemmen en

daar heen fchieten , en door de pogingen

der arme weerlooze vliegende visfchen , om

hen te ontsnappen.
Deze laatſten vielen ,

juist wanneer zij veiligheidshalve uit het wa-

ter opfprongen , in de fteeds geopende keel

hunner vervolgers. Des nachts maakte de

phos-
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phosphorus , waarmede die tallooze visfchen

zoo rijkelijk voorzien zijn , alle hunne fnelle

bewegingen zigtbaar ; het was of men een

naar alle zijden rondgezwaaid brandhout zag.

Na ons omtrent twaalf of veertien dagen ge-

zelfchap te hebben gehouden , trokken deze

vischfoorten , tot onze groote ſpijt , een' an-

deren weg op.

Vermoeid en uitgeput door de gedurige

kalmte , terwijl de zon lijnregt boven ons

hoofd brandde , kwam ons eindelijk eene fris-

ſche koelte eenige verademing ſchenken. Wij

gingen op 23 Graden Oosterlengte de Linie

door , en hadden verder eene voorspoedige

reis tot aan den mond des Plata - ftrooms.

Wij begrepen reeds lang , eer wij land za-

gen, aan de vuile kleur van het water , en

het groot aantal zeevogels , dat wij deze ge-

weldige rivier waren binnengeloopen.

Onze verdere togt werd belemmerd door

eene frisfche koelte uit den Zuidwesten , in

deze ftreken een pampero genaamd , die ver-

fcheidene dagen aanhield , en ons noodzaak-

te , al dien tijd op het water te blijven ; wij

fchepten zoo veel water , dat onze booten

elk uur in gevaar waren van weggespoeld

te worden, en door de domme achteloosheid

van
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van een' Genueefchen matroos was onze ka-

juit eens half vol water. Eindelijk bedaarde

de landwind ; een Oosterkoeltje ftak op , en

wij zetteden alle zeilen bij ; na twee dagen

lang Zuidwestwaarts geftevend te zijn , peil-

den wij 35 vademen , en zagen 's anderen

daags op den middag het hooge land van

Maldonado op omftreeks 9 mijlen afſtands ,

en het eiland Lobos vier of vijf uren verder

Voor ons. In het kanaal tusfchen die twee

landen hadden wij eene ftijve koelte , en

vonden ons weldra in eene zeer netelige om-

ftandigheid; de nacht was duister , de wind

werd hoe langs zoo heviger , de ftroomen der

rivier , die wij niet kenden , waren geweldig ,

de Engelfche bank hadden wij ten Zuiden ,

en het eiland Flores ten West - Noordwesten.

De Kapitein verftond niets van de fcheep-

vaart , en ik moest bevelen , in plaats van

raad uittedeelen. Ik deed dus zoo veel moge-

lijk zeil minderen , gedurig peilen , en

de twee uren het fchip wenden. De nacht

was een der akeligfte die ik immer heb bij-

gewoond; de maan werd door zware don-

kere wolken bedekt , die den regen in ge-

heele ftroomen uitftortten , verzeld met onop-

houdelijken blikfem en verdoovenden donder ;

de
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de golven vertoonden zich door de ondiepte

des waters (zeven en acht vademen) als eene

branding tegen de klippen. Toen de dag

aanbrak, was onze toeftand niet veel verbe-

terd ; een dikke mist belette ons buiten het

fchip iets te zien , en door de tegenoverge-

ftelde rigting van wind en ftroom gingen de

baren nog holler.

:

Met den morgen bedaarde het onweêr ,

maar niet de ftorm en de plasregen : geen

voorwerp was duidelijk te onderfcheiden ;

blinde klippen en zandbanken omgaven ons

van alle kanten; en wij naderden een kanaal ,

dat geene mijl breed was , en door een' fter-

ken, gedurig draaijenden ftroom nog gevaar-

lijker werd. Gedurige bezigheid putte alle

mijne krachten uit ; en toch kon ik geen

oogenblik rust nemen , daar de Kapitein en

het fcheepsvolk door het gevaar geheel zin-

neloos fchenen , en al hetgeen voorviel met

eene diepe gevoelloosheid , het gevolg van

hunn' angst , befchouwden. Meermalen had ik

gelegenheid , in zulke gevallen den onvert-

faagden moed en de werkzaamheid van Brit-

fche zeelieden waartenemen ; en hoe moest

mij dus hier het tegendeel treffen ! Wij zeil- ,

den als ' t ware door eene branding ,

"

{

en

moes-
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.
moesten dus gedurig met het dieplood in de

hand ſtaan. Ten elf uur des morgens was

het water niet meer dan vier vademen , en

op een' zeer harden grond ; ik begreep dus ,

dat wij aan de punt der Engelfche bank

waren , en liet het dus terstond op het eiland

Flores zetten. De mist belette om hoogte

te nemen , doch ten drie uren des namiddags

klaarde die op , en tot onze groote vreugde

zagen wij , op vier uren afftands , Monte-

Video voor ons. Dit ftak onze zeelieden

een' riem onder 't hart , en zij begonnen

zich weder van hunnen pligt te kwijten ; wij

zetteden alle zeilen bij , doch daar de wind

nu ging liggen , en een fterke ftroom uit de

haven kwam , moesten wij des avonds om-

trent twee uren buiten de haven voor anker

komen. De nacht viel , met zware windvla-

gen, 't welk mij noodzaakte om gedurig op

het dek te zijn , daar de Spanjaarden geen

denkbeeld hebben van eene wacht te hou-

den , als her fchip voor anker ligt , en voor

de moeite , daaraan verknocht , hartelijk zou-

den bedanken. Zij finaalden en fchempten

dus op mij en mijne Natie , wegens den

overlast die ik hun deed , toen ik volstrekt

genoodzaakt was , hen opteroepen , om nog

een
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een anker uittewerpen , zonder ' t welk wij

denkelijk waren verloren geweest. Na nog

24 uren met flecht weder te hebben door-

geworfteld , kwamen wij den volgenden dag

in de haven van Monte - Video..

De moeijelijkheden mijner invaart in deze

noodlottige haven , fchenen het voorteeken

van alle de rampen die mij dáár ter plaatſe

verwachtten. Wij hadden den wil naar Bue-

nos - Ayres , doch onze Kapitein , die mij zoo-

wel in Londen als te Cadix verzekerd had ,

dat hij de Plata - Rivier zoo goed kende als

een loots , bleek volftrekt onkundig te zijn

van de vaart op dien ftroom , en hierom ver-

koos hij , te Monte - Video inteloopen. Ge-

lukkig nog , zoo dit het eenige ftaaltje zij-

ner domheid ware geweest ! doch hij gaf ook

van mij een ongerijmd en verkeerd berigt

aan den Gouverneur, en de matrozen zeiden ,

dat ik een Engelschman was , en dat wij ,

hoezeer onder Spaanfche vlag, midden door

eene Engelfche vloot hadden gezeild.

was genoeg , om de hebzucht van den Gou-

verneur te prikkelen , die , fchoon ik der

Volkplanting wezenlijk dienst had bewezen ,

door eene toen zeer gezochte lading mede-

tebrengen , welke te Cadix de volle Regten

#
Dit

be-
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betaald had

1

mij in de gevangenis deed

werpen. Ik werd zeer naauw opgefloten

op eene akelige oorlogsfloep ; en hoezeer

mijne gezondheid , uit hoofde der geledene

moeijelijkheden , zeer verzwakt was , werden

mij alle verkwikkingen geweigerd ; ik ont-

ving er flechts eenigen in ftilte van de offi

cieren aan land. Daar ik geene brieven van

aanbeveling aan iemand in de ftad bezat ,

noch andere middelen om mij bekend te ma

ken, moest ik met leede oogen aanzien , dat

mijn geheele eigendom in beslag genomen ,

en ook mijne papieren weggenomen werden ,

om die te onderzoeken. Ik moest verkla-

ringen doen , en alle blijkbaarheid geven te-

gen mij zelve , voor menfchen wier eenige

zucht het was , mij fchuldig te kennen . Na

drie of vier verhooren vond men , dat ik uit Ca

dix gezeild was met eene blijkbaar als Spaansch

aangegevene lading ; ook zag men geenen

grond tot befchuldiging tegen mij , dan het

fterke vermoeden dat ik een Engelschman

was , en als zoodanig niet te hard kon be-

handeld worden. Van den Gouverneur had

ik zekerlijk geene infchikkelijkheid te ver

wachten , zoo min als van iemand zijner raads-

lieden , die allen vlugtelingen uit Oud-Spanje

wa-
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waren , ontsnapt aan regterlijke vervolging.

Zijne overige makkers waren Kapiteins en

Officieren van twee Spaanfche Kapers , allen

Franfchen van geboorte , wier ingekankerde

haat tegen een' Engelschman mij gewis ook

alles behalve goed deed. Mijne eenige hoop

berustte nog op den Koopman te Buenos-

Ayres, aan wien de lading gerigt was : deże

kwam eindelijk , doch in plaats van de zaak

optehelderen, voegde hij zich bij mijne ver-

volgers , wel wetende , dat alsdan , onder be-

hoorlijke borgſtelling, de lading aan hem zou

worden overgegeven. Deze gunftige gelegen-

heid liet hij niet ontsnappen ; hij verkocht

de lading , en hield de gelden daarvoor onder

zich , onder voorwendfel , dat hij niet betalen

kon , zoo lang ik gevangen was. Dit gedrag

omtrent iemand die op zijne hulp gerekend ,

en zijne gedurige belofte van bijstand geloofd

had, bewijst, dat hij een van die lage , ziel-

looze fchepfels is , die in de Maatſchappij

tusfchen den zot en den fchurk ftaan.

Misschien zou mijne gevangenis nog lang

geduurd hebben zonder de goede dienſten

van eenen man uit Lima , die mij gedurende

mijne ziekte te Cadix had opgepast , en thans

op het Schip met mij was overgekomen.

B Hij
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餐Hij was de eenige , wien de toegang tot mij

vergund was , en ftelde zoo veel belang in

mij , dat eene oude Dame , eene kennis van

hem, op het vernemen van mijn geval be-

floot voor mij in de bresfe te fpringen , en

niet rustte voor dat zij twee perfonen gevon-

den had , die borg voor mij bleven , dat ik

bij de eerfte oproeping zou verfchijnen.

Mijne behandeling in deze gevangenis is

een der talrijke voorbeelden van onderdruk-

king , die het bestuur van den Gouverneur ,

PASQUAL RUIS HUIDOBRO , hebben onteerd.

Het is wel bekend , dat zijn ftaatkundig ge-

drag volkomen dienstbaar was aan de Fran-

fche belangen , en dat hij geene gelegenheid

verzuimde , om zijne gehechtheid aan hunne

zaak te betoonen. Een nieuw bewijs hiervan

is het volgende : alle de gevangene Engelfche

matrozen werden in den kerker opgefloten ,

en fchoon de ruime binnenplaats daarvan dub-

beld getralied en wel bewaakt was , mogten

zij daarvan echter geen gebruik maken , maar

werden nacht en dag in een klein kamertje

opeengepakt , waarvan de deur nimmer open

ging , dan om hun fpijze te geven.

Van deze geſtrengheid verwittigd , en weten-

de , dat ik van de gevangenen alleen onder

hand-
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handtasting ontflagen was , gedroeg ik mij

zeer omzigtig , en poogde mijn gedrag en

mijne gesprekken tegen opzettelijke misdui-

ding te beveiligen ; doch ik had het ongeluk ,

op een oogenblik dat ik zulks het minst ver

wachtte , door eene nietige en zekerlijk niet

opzettelijke beleediging , de gramfchap des

Gouverneurs op mij te laden. Op bevel der

Regering waren er gefchrevene uitnoodigin-

gen aan vreemde zeelieden , om dienst te ne-

men, hier en daar in de ſtad aangeplakt:

Van een bezoek des middernachts naar huis

keerende , zag ik een dier plakaten , reeds

door den ftortregen half losgemaakt van de

muur, en door den wind heen en weder be-

wogen. Daar ik den inhoud van een papier

wenschte te kennen , hetwelk dien dag de

aandacht van velen getrokken had, ham ik

het van de muur af en bragt het naar huis.

Dit was gezien door een' ouden Spanjaard,

met name DIAS, die er eene eere in ftelde ,

mij te kunnen benadeelen , fchoon ik hem

geheel vreemd was , en niet weet , hem ooit

eenig kwaad te hebben gedaan. Op aandrang

van dezen man gaf de Gouverneur bevel , mij

in hechtenis te nemen ; ik werd uit het bed

geligt, en weder naar den kerker geſleept.

B 2
Wat
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Wat men tegen mij intebrengen had, vernam

ik flechts bij geruchte ; de beſchuldigingen

waren los , onbepaald , en men gaf mij geene

gelegenheid tot verantwoording. Na eene

harde gevangenis van zes weken , in welke

mijn geval aan den Onderkoning van Buenos-

Ayres werd blootgelegd , ftelde men mij we-

der op vrije voeten , tegen betaling eener

boete van 300 Dollars. Aan de menschlie-

vende pogingen van mijnen Advokaat, ver-

eenigd met die van den Limaner en de bo-

vengenoemde brave Vrouw, had ik deze ver-

zachting in mijn ongeluk dank te weten , en

ik erken met dankbaarheid , dat zij alles de-

den wat in hun vermogen was , om mijnen

toeftand dragelijk te maken.

Met

Gedurende mijn verblijf te Monte - Video

had ik nog een ander geval , ' t welk mij bijna

het leven gekost had : ik vind mij gedrongen

zulks te verhalen , omdat het eene zekere klasfe

des Volks in hun karakter leert kennen.

mijn' waarden Vriend Kapitein cOLLET , eige-

naar van twee of drie
twee of drie groote Americaanfche

Schepen, en den Koopman GODEFROY , in de

ſtad woonachtig , had ik eene jagdpartij aan

het voorgebergte tegen over Monte - Video

Na eenige uren te hebben gejaagd , ontmoet-

ten
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ten wij eene partij van vier Spanjaarden ,

onder andere den Heer ORTIGA , Commisfionair

van Kapitein COLLET , en zekeren MANUEL D'JA-

GO. Onze vriend GODEFROY had op eenigen

afſtand van ons een gefprek met hun , en zei-

de bij de terugkomst , hoe D'JAGO zich had

laten verluiden , dat het hem niet meer dan

500 Dollars zou kosten , mij eene kogel door

den kop te jagen , en dat hij hét zonder be-

denking zou hebben gedaan , wanneer wij al-

leen geweest waren. Ik kon volftrekt geene

reden voor deze bloeddorst van dien man be.

denken; ik kende hem niet dan bij geruchte ,

en wist dat hij een Kapitein der landmilitie

was , zeer geftreng in zijne handelwijze met

de ongelukkige Engelfchen , wanneer hij de

wacht aan den kerker had.

2

Wijzetteden intusfchen ons jagdvermaak voort;

terwijl hij en zijn gezelfchap aan den ſein-

post,, omtrent drie mijlen boven ons , kwa-

men en aldaar iets gebruikten. Eenigen

tijd daarna kwam een ruiter op ons af, die ,

nader komende , ons met zeer veel argwaan

befchouwde. lk wisfelde eenige woorden

met hem , daar ik hem voorheen te meer-

malen gezien had. Hij reed toen dadelijk

naar den feinpost terug , en een uur nader-

B 3
hand
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1

ofhand kwamen vijf gewapende ruiters ,

blandengues , in vollen ren aan , omringden

ons , en eischten ons geweer of ons leven.

Elk gaf zijn jagdgeweer over ; doch de Heer

GODEFROY Vroeg de oorzaak dezer vreemde

handelwijs : zij geboden hem te zwijgen , en

met ons medetegaan , of zij zouden hem op

zijn paard vastbinden. Wij werden naar het

wachthuis gebragt , en bij afwezigheid van

den Officier aan den wachthebbenden Kor-

poraal overgegeven , een' vurigen ouden

Spanjaard , die ons in eene binnenkamer

wees , en twee fchildwachten voor de deur

plaatſte. De knaap was zoo gramftorig , dat

wij geen antwoord uit hem krijgen konden;

elk oogenblik trok hij een' langen fabel ,

dien hij op zijde had , en gaf aan zijne

gramfchap lucht , door de beleedigendſte taal

uitteflaan. Na dat hij dus een half uur ge-

dreigd , en wij even zoo lang reden geëischt

hadden , kon de Heer GODEFROY zich einde-

lijk bij hem gehoor verfchaffen. Deze be-

wees nu , dat hij een gezeten en getrouwd

Koopman te Monde Video was , en verzocht

te weten , op wiens last enop wiens last en onder welk

voorwendsel hij vastgezet was. De Korpo

raal , dit vernemende , zond om den wacht-

doen-
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諮

doenden Officier , en terwijl hij diens terug-

komst afwachtte , zeide hij , dat D' JAGO ons

voorgeſteld had als Engelfchen , behoorende

bij een' kaper , die geland was met oogmerk ,

om de kruidmagazijnen in de lucht te doen

ſpringen , rundvee te flachten , en de inboor

lingen te plunderen. Uit alle zijne manie-

ren bleek ten duidelijkſten , dat hij zeer ge-

neigd was dit berigt te gelooven , en door

eene geftrenge handelwijze met ons zijn?

dienstijver hoopte te toonen , en bevordering

te erlangen. Nadat men eindelijk het getui-

genis van den Heer GODEFROY begon in aan

merking te nemen , werd er een foldaat afge-

vaardigd naar het gezelfchap van D' JAGO , 't

welk nog niet was ingefcheept , met berigt

dat een van ons beweerde te Monte - Video

woonachtig te zijn. Dit fpraken zij dan ook

maar hielden hunne befchuldi+

ging vol omtrent den Heer cOLLET en mij ;

zelfs verloochende de Heer ORTIGA zijne

kennis aan dien Heer, waarschijnlijk hopen-

de , dat , zoo wij fchuldig mogten bevonden

worden , hij zijn voordeel zou doen uit de

ladingen , die aan hem waren toegezonden,

Wat mij betrof, dien men als fpion befchul-

digde , kon geene ftraf in hunne oogen te

niet tegen ,

B 4 zwaar
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zwaar zijn. Bij de wederkomst van den fol-

daat achtte de Korporaal goed , den Heer

GODEFROY te ontslaan , die met onze boot de

haven overſtak naar Monte - Video , met oog-

merk om een bevel tot onze bevrijding uit-

tewerken. Doch naauwelijks waren zij on-

der zeil , of er ftak eene windvlaag op , en

daar hij , en de twee jongens die bij hem

waren , niet met de zeilen konden omgaan ,

floegen zij bijna om, en werden , na groot

gevaar geloopen te hebben , door een ſchip

daar ter Reede opgenomen. Ondertusschen

bleef Kapitein COLLET met mij ten ftreng-

ften opgefloten , en bij het minste geluid van

klagt , dat wij uitboezemden , zwaaide de

grimmige Korporaal zijn' fabel over onze

hoofden , riep al bulderend om de wacht

en floeg de hatelijkſte taal tegen de Engel-

Schen uit. Dus ieder oogenblik in levens-

gevaar zijnde , begaven wij ons in een' hoek

yan 't vertrek , en wachtten tot de komst

van den Officier van de wacht , waarop wij

in volle plegtigheid , tusfchen twee man met

bloote fabels , naar de kamer geleid werden ,

waar hij ons zat te wachten. Maar men

ſtelle zich mijne vreugde voor , toen ik in

dezen Officier een' waardigen Vriend herken-

9

de ,
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de , dien ik te meermalen aan zijne chacara

of landhoeve bezocht had , en die mij her-

haalde bewijzen van zijne onbekrompene

denkwijze , en van zijn' verlichten geest had

gegeven! Hij was nog meer verbaasd dan

ik ; want in plaats van plunderaars of be-

fpieders , zoo als het valfche berigt ons

had afgefchilderd , vond hij een' Americaan-

fchen koopman , en een' onder handtasting

ontſlagen' gevangenen. Diep getroffen en

voor zijne Natie befchaamd , ftelde hij ons

terſtond in vrijheid , leende ons zijne eigene

paarden, en gaf ons een' vertrouwd' perfoon

mede naar Monte - Video , waar wij des avonds

ten acht uren aankwamen. De teleurstelling

van den Korporaal was nu even groot , als

yoorheen zijne woede : en de herinnering

van zijn gedrag was ons eene goede waar-

fchuwing tegen lieden van zijne foort , die

zelden eene gelegenheid , om een' Vreem-

deling nadeel te doen, voorbij laten gaan ,

zonder zich daarvan te bedienen.

Terwijl ik dus vrij rondging, had ik tijd

en gelegenheid , om eenige berigten opte-

doen wegens Monte - Video. Deze ftad is

tamelijk wel gebouwd , en ftaat op eene

zachtglooijende hoogte aan de punt van een

B 5
klein
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klein fchiereiland , zijnde geheel met muren

omringd. De bevolking bedraagt tusfchen

de 15 en 20,000. De haven of reede ,

fchoon ondiep , en geheel open voor de

pamperos , is toch de beste in de Plata .

Rivier, en heeft een' zeer weeken en diepen

flijkgrond, Wanneer de wind een' tijdlang

uit het Noordoosten waait , zitten fchepen

die twaalf voet diep gaan , dikwijls verſchei-

dene dagen op den grond , zoodat de haven

niet goed kan genoemd worden voor fche-

pen boven de 3 of 400 tonnen.

Er zijn flechts weinige aanzienlijke gebou

wen; de ftad beftaat meestal uit huizen van

ééne verdieping , met bakfteenen gevloerd ,

en flechts met weinige gemakken voorzien.

Op het plein is de zeer fraaije Domkerk

die echter flecht geplaatst is daar tegen

over is een gebouw , in een ftadhuis of ca

bildo , en eene gevangenis verdeeld. In de

ftraten , die niet geplaveid zijn , flikt men

van ſtof, of zinkt weg in het flijk , naardat

het weder droog of vochtig is. In tijden

van droogte is het gebrek van waterleidin-

gen een groot ongemak ; de bronwel , die

de ſtad voornamelijk voorziet , is twee ( En-

gelfche ) mijlen van daar.

Le-
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Levensmiddelen zijn hier goedkoop en over-

vloedig , vooral rundvleesch, 't welk inder-

daad zelden vet of malsch is , maar toch

heerlijke foep maakt. De beste stukken zijn

flechts tamelijk , meer niet. Varkensvleesch

is niet eetbaar. Doch voor 't overige heeft

men hier zoo vele vleeschfpijzen , dat de

nabuurſchap twee mijlen in 't rond , en zelfs

tot digt bij de ftad , op iederen voetstap het

walgelijke gezigt vertoont van beenderen en

ftukken ruw vleesch , die ontelbare troepen van

zeemeeuwen lokken , en des zomers bij dui

zende vliegen uitbroeijen tot grooten last

der ingezetenen , die altijd een paar knechts

aan tafel moeten houden om de fchotels

met veêren voor deze lastige gasten

vrijwaren.

8

te

Van het karakter der inwoners van Mon-

te - Video kan ik misfchien niet onpartijdig

genoeg fpreken , daar ik met onverdiende

hardheid behandeld , van mijn eigendom be

roofd , en herhaalde malen op eene gronde-

looze verdenking vervolgd ben geworden,

Dan deze mishandelingen waren toch eenig-

lijk de fchuld van den Gouverneur , en van

hen , die onder zijn' onmiddelijken invloed

ftonden , en ik moet opregt in billijkheid

er:
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erkennen , dat ik bij het volk in ' t algemeen

niet de minste geneigdheid befpeurd heb ,

om mij te beleedigen of te verdrukken. Van

bijzondere perfonen in de ftad ontving ik

alle hulp , die belangelooze menfchenliefde

aan iemand in mijnen moeijelijken toeftand

kan geven , en zoo ik volgens mijne dank-

baarheid het geheel naar een gedeelte mogt

beoordeelen , dan zou ik zeggen , dat de in-

woners van Monte - Video , vooral de Creo-

len of geborene Americanen van Spaanfche

afkomst menfchelijk en welgezind zijn ,

wanneer er geene ftaatkundige of godsdien-

ftige vooroordeelen in het ſpel komen. Hun-

ne levenswijze komt veel met die hunner

broederen in Oud - Spanje overeen , en ſchijnt

uit dezelfde merkwaardige vereeniging van

twee tegenoverſtaande , maar niet tegenſtrijdi-

ge eigenschappen , traagheid en matigheid ,

te ontſtaan. De Dames zijn over ' t alge-

meen ſpraakzaam en beleefd , houden onge-

meen veel van opſchik , en zijn net en zin-

delijk op hun uiterlijk voorkomen. In huis

gaan zij volgens de Engelfche manier ge-

kleed , doch gaan doorgaans in ' t zwart uit ,

en zijn altijd met een' grooten fluijer of

mantel bedekt. In de mis verſchijnen zij

al-



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 29

altijd in
zwarte zijde met breede franje.

Haar onderh
oud

is zeer levendi
g

, en zij zijn

omtren
t
vreemd

elinge
n

bijzond
er

beleefd.

De voornaamfte handel van Monte - Video

beſtaat in huiden , talk , en gedroogd rund-

vleesch ; de twee eerstgenoemde artikelen

worden naar Europa , het laatſte naar de

Westindiën , vooral naar de Havana , ver-

zonden. Somtijds fcheept men hier ook

ruw koper in vierkante blokken in , bene-

vens een kruid, met name matté ( * ) , van

Pa-

(*) Matté is de naam, dien het volk in het alge-

meen, zoowel in Paraguay , als in Tucuman en Brazi

liën aan den beroemden thee van Paraguay geeft , of

veel meer aan het opgietfel daarvan , voor het drinken

gefchikt. Deze thee is van groot belang , zoowel we-

gens deszelfs veelvuldig gebruik, als wegens den han

del , dien men daarmede drijft.

Het schijnt nog niet bepaald te zijn , tot welk een

geflacht de plant behoort , die deze voordeelige thee

geeft. Volgens MILLER is het de Casfina Peragua foliis

alternis, femper virentibus , floribus axillariis ; volgens

SCHREBER het Viburnum Casfinoides ; volgens andere

kruidkenners de door FEUILLÉ in Chili ontdekte Pfora-

lea glandula lora. P. DOBRITZHOFER , die vele jaren

in Paraguay woonde , heeft ons daarvan tot nu toe de

beste berigten gegeven ; jammer maar , dat hij geen

kruidkundige was.

De boom, wiens bladeren de Paraguay - thee ople-

veren , heet volgens hem Caà, bij de Quaraniërs (een

volk
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Paraguay komende waarvan het aftrekfel

hier te lande een even gewone drank is , als

de thee in Engeland.

De

volk tusschen de rivieren Parana en Uruga) en groeit

daar meest in bosfchen , op een' kleiachtigen en natten

grond, als het riet. In gedaante , grootte en bladeren

gelijkt hij naar de oranjeboomen , doch is fterker , en

de bladeren zijn zachter. De witte bloefems zijn klein ,

vijfbladerig ; het rijpe zaad gelijkt naar Americaanfchen

peper, en ligt in eene fchel , die drie of vier witach.

tige langwerpige korrels bevat.

Om de bladeren te kunnen gebruiken , fnijdt men de

takken van de boomen , en zet ze bij een zacht vuurt-

je , waarop zij bij het droogen met veel gedruisch open

barſten , en als dan nog verder geroost worden. De

dus gedroogde bladen worden met de kleinfte takjes

tot een fijn poeder geftooten , en heeten als dan bij de

Spanjaarden Terba de Palos , d. i . houtkruid, als beſtaande

uit bladeren en houtſtelen. In de bosfchen zelve kost

de arroba (25 pond) van deze thee twee Guldens ;

maar in Asfumption , de hoofdſtad , wegens de vracht

bij den verren afftand , reeds vier Guldens. Doch de

hieruit met groote moeite bereide Caà - miri - thee geldt

dubbel zoo veel. De Quaraniers nemen hiertoe flechts

de bladeren , die zorgvuldig van de ſtelen zijn afgenomen ,

ftampen die , maar niet zeer fijn , en mengen er eene

kruidige of veeleer geurige ftof bij , de vrucht van eene

heester of een boompje , met name Quabira-miri, die op

de zandgronden van Taruma, naar de Braziliſche gren-

zen heen, in het District van St. Paul groeit , zoo

groot is als een kleine appel , of mispel , verſcheidene

zaadkorrels heeft , van eene roodbruine kleur, een' uit-

mun-
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De inwoners waren geenszins welgefteld ,

eer de Engelfchen de bezetting gevangen na

men;

muntend zuurachtig zoeten fmaak en aangenaam van

geur is , welke laatfte zoowel in de fchil als zelfs in

de bladeren huisvest. Deze laatſte worden tot poeder

gewreven en met den Caà - thee gemengd , wanneer het

te zamen die bovengenoemde fijnere theefoort, of Caà-

miri, (dat is het kleine kruid , omdat het vrij is van

stelen) oplevert.

De handel met deze Paraguay - thee ftrekt zich door

geheel Zuid- America uit. In Peru alleen worden

100,000 arroba's, elk tegen bijna veertien Gulden, in-

gevoerd. Rekent men volgens dezen maatstaf de invoer

in Chili, Braziliën en de overige Zuidamericaanfche

gewesten , zoo moet zulks Millioenen bedragen. De

vervoer gefchiedt op muilezels in lederen zakken , waar.

van elk zeven arroba's bevat. Het is merkwaardig ,

dat , zoodra men het dier meer oplegt dan dezen last ,

het door geene ftokflagen van de plaats te brengen is ,

zich op de aarde wentelt , of ook hevig achteruitſlaat ;

iets dergelijks moeten de lastkameelen doen.

Dit kruid houd vele duizend Indiänen aan ' t werk ,

en de Jefuiten hebben daarmede de kosten hunner be-

' roemde volkplanting in Paraguay , met alle derzelver

rijke en prachtig verfierde kerken , goedgemaakt. Men

wil, dat hij in Europa geen' ingang gevonden heeft ,

omdat de Engelfchen dien , ten behoeve van hunnen

Chineefchen theehandel , overal als ongezond deden voor-

komen. Hij is , gelijk de Chineefche thee, van een'

bitteren , doch aangenamen fmaak , maar zeer astringent.

Laat men het opkookfel met warm water te lang ſtaan ,

zoo maakt het kwalijk bij het gebruik , veroorzaakt

zelfs
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men; maar door de ongelukken der onzen

te Buenos - Ayres , en de verliezen onzer

kooplieden door kwalijk beraamde onderne-

mingen , verrijkten zij zich aanzienlijk. De

groote vooruitzigten der Engelfchen , vóór

den togt naar de Plata - Rivier gekoesterd ,

zijn over ' t algemeen op den ondergang der

ondernemers uitgeloopen , waarvan althans

weinigen zonder aanzienlijke fchade daarvan

zijn afgekomen. Wanneer eenmaal het ei-

gendom in een Regtsgeding kwam , kon men

het bijna verloren achten , en zoo men het

eenmaal , tot op de beflisfing van een of an-

der punt , had in bewaring gegeven , kon

men

zelfs brakingen , en verandert het water in inkt. Men

drinkt hem daar te lande uit hoornen vaten , of ook uit

opzettelijk daartoe vervaardigde kalebasfchalen.

Aanm. des Hoogd. Vert.

Uit het bovenstaande blijkt reeds , dat de grond

in het gematigde deel van Zuid - America, (hetwelk

omtrent op dezelfde poolshoogte , en in dezelfde ſtrek-

king ligt in het Zuidelijk halfrond , als China in het

Noordelijke) zeer gefchikt is voor de kweeking eener

plant , wier eigenschappen den Chineefchen thee zeer

nabij komen. Dit maakt het hoogstbelangrijke nieuws,

onlangs in de dagbladen medegedeeld , als of de Staats-

dienaar D'ARAUJO ook geflaagd was met den Chinee-

fchen thee in Braziliën aantekweeken , niet onwaar-

fchijnlijk. Ned. Vert.



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 33

men het niet terugbekomen dan met de helft

verlies. Het gebeurde menigmaal , dat goe-

deren in de tolhuizen , of in pakhuizen van

particulieren opengebroken en beſtolen wer-

den; waarvan men niet wel anders dan den

Faktoor of Commisfionnair kon beſchuldigen ,

die zelfs met weinige ladingen doorgaans

zeer ſpoedig rijk werd. Niet tevreden met

zijn Commisfieloon , was hij zelden te naauw-

gezet , om zich alle voordeelen toeteëige-

nen, die hem het dadelijke bezit der goe

deren, ten nadeele van zijnen Correspondent,

aan de hand gaf. Vrees voor een Regtsge-

ding kon hem flechts weinig terughouden ;

want in de Spaanfche gerigtshoven ,

-

zoo

wel als in andere , ftaan een inboorling en

een vreemde zelden op gelijken voet. De

inwoners van Monte Video hebben echter

ook nog andere middelen gehad om zich te

verrijken. Het is eene bewezene daadzaak ,

dat de Engelfchen derwaarts ten bedrage van

anderhalf Millioen P. St. hebben uitgevoerd,

waarvan een klein gedeelte , bij de terugga-

ve der plaats aan de Spanjaarden , naar de

Kaap de Goede Hoop en de Westindien is

overgefcheept ; het overige is meestal tor

den prijs achtergelaten , dien de Spanjaarden

C ver



34
REIZEN IN DE

verkozen te geven. Daar nu hunne eigene

voortbrengfelen rezen , in evenredigheid dat

de onze daalden , zoo wonnen hunne specu-

lateurs aanzienlijk. De houders van En-

gelfche goederen verkochten hunnen voor-

raad terftond na de ontruiming der ftad ,

met vijftig pCt. winst.

Het klimaat van Monte - Video is vochtig.

Het weêr is in de wintermaanden ( Junij , Ju-

lij en Augustus ) fomtijds buijig , en de lucht

alsdan doorgaans fijn en ſcherp. In den zo-

mer wordt de meestal heldere lucht door

vreesfelijke onweêrsftormen afgebroken , voor-

afgegaan door geduchte blikfemen , die veel

fchade aan de Schepen doen en gevolgd

door zware regenbuijen , die fomtijds de oog-

ften verwoesten. De hette is hinderlijk , en

wordt het nog meer voor vreemdelingen door

de zwermen moskiten , die in den zomer alle

vertrekken vullen.

De ftad is op een' graniet - grond gebouwd ;

de feldspath daarvan (*) is meerendeels van

eene

(*) De graniet , gelijk alle oorfpronkelijke aardfoor-

ten , bevat namelijk quartz , feldspath en mica , die of

volkomen , of onvolkomen , fomtijds echter naauwelijks

merkbaar gekristallizeerd zijn.
Ned. Vert.
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eene ondoorſchijnende melkwitte kleur , en is

aan 't verweêren : hier en daar is dezelve

vleeschkleurd en gekristallifeerd. De mica is

doorgaans groot en gebladerd ; op vele plaat-

fen is die onvolkomen gekristallifeerd. Het

is blijkbaar , dat de verbazende menigte flib

in de haven en langs de oevers der rivier

niet uit deze bedding kan ontstaan zijn.

De hooge berg aan de overzijde der baai ,

waarop een vuurtoren ftaat , en die den naam

aan de ftad geeft , beftaat voornamelijk uit

kleiachtigen leifteen (fchistus argillaceüs ) in

dunne lagen, loodregt met den horizon lig-

gende. Deze zelfftandigheid komt veel over

een met de bafalt , doch de breuk is mindet

fchelpachtig ; zij wordt ontbonden in eene

onvolmaakte foort van wacke , en eindelijk in

tjzer -klei (argilla ferruginofa) . Op verſchil

lende gedeelten van den berg ziet men klei-

beddingen , waarvan veel water vloeit.

De nabijheid van Monte- Videa wordt aan-

genaam afgewisfeld door lage , zachtelijk af-

hellende heuvelen , en lange valleijen , waar

bevallige beekjes kronkelen ; maar dit gezigt

wordt zelden door aangebouwde landen ver-

levendigd ; behalven de tuinen der voornaamſte

Kooplieden ziet men flechts weinig omheinde

C 2
vel-
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velden. Het zelfde gebrek vertoont zich aan

de Noordoostelijke zijde der ftad , waar de-

zelfde verfcheidenheid van heuvel en dal en

water heerscht , en flechts de verfraaijing van

bosfchaadjen vereischt , om het landſchap te

voltooijen. Slechts aan de boorden van den

Riachuelo groeit eenig geboomte , en dient

tot het bouwen van hutten en tot brandhout.

Omtrent tien uren uren van Monte - Video is

een bekoorlijke ftroom , de Louza genoemd ,

wiens oevers om beplanters fchijnen te roe-

pen, en overvloed van timmerhout zouden

opleveren (*). Men moet opmerken , dat

het bijna volflagen gebrek aan dit Artikel

hier groote bezwaren en kosten veroorzaakt.

Hout voor werktuigelijk gebruik is bij uitſtek

fchaars , en planken zijn zoo duur, dat men

naauwelijks één huis met eene planken vloer

zal vinden.

(*) Ik vond hier munt, komíjn , en andere geurigé

planten , in den grootſten overvloed in het wild was-

fen. De laag humus of plantaarde was ten minsten

twee Engelfche ellen (yards) of ruim zes voet dik.

TWEE-
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TWEEDE HOOFDSTUK.

Reis naar Barriga - Negra. Aardkunde der

landftreek. Kalksteen , en manier om die te

branden. Horenvee. Peons. Paarden. Ge-

brekkige ftaat van den landbouw. Zeden der

inboorlingen. Kleeding. Wilde dieren. Mon-

te -Video door de Engelfchen genomen. Ik

keer derwaarts terug.

Toen nu de Generaal BERESFORD op de

Plata - Rivier was aangekomen , zou ik ander-

maal in eene naauwe hechtenis gefloten

worden : doch mijn Advokaat verwierf de

vrijheid voor mij , om naar de binnenlanden

gezonden te worden , op voorwaarde van op

geene veertig mijlen Monte - Video te naderen.

Deze verbanning fcheen alle hoop op her-

krijging mijner vrijheid in eens aftefnijden ,

en dreigde mij tevens met nieuwe gevaren ;

doch ik vertrouwde op het edelmoedig aan-

bod van beſcherming , ' t welk ik van een'

braven Spanjaard, met name Don JUAN MAR-

TINEZ, ontving , wiens verblijf, niet meer dan

vijftig uren van het meer van Meni, op den

C 3
vol-
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vollen afſtand was , dien men mij had voor-

gefchreven. Zulk een afgelegen en weinig

bezocht verblijf beloofde weinig uitſpannin-

gen ter afwisseling van de eenzame uren eens

ballings : maar daarentegen een ruimer veld

voor mijne delfftofkundige onderzoekingen ,

en meer tijd om in dit mijn lievelingswerk te

arbeiden.

Op de reis naar mijn nieuwe verblijf trof

mij het woeste en eenzame uitzigt des lands.

Omtrent 25 uren ten Noordoosten van Mon-

te - Video , befpeurde ik eene onregelmatige

reeks granietbergen in eene bijna Zuid- en

Noordelijke rigting (*) , en het land neemt

van hier af allengs eene ruwe gedaante aan,

Op dezen weg is mica , en hier en daar

quartz zeer gemeen : op eenen heuvel verza-

melde ik verfcheidene losfe kristallen van de

laatstgenoemde zelfftandigheid. De stroom-

beddingen dezer klippige wildernisfen , en de

belommerde oevers der rivieren verfchuilen

vele wilde dieren , zoo als jaguars , hier tij-

gers genoemd, leeuwen (†) en oncen. Ook

zag

(* ) Volgens de nieuwſte kaart van ARROWSMITH het

dit gebergte Afperezas de Polanca,

Aanm. des Hoogd. Vert,

(†) Zekerlijk de Puma (Felis concalor L.) of ook

de
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zag ik groote fcharen wilde honden (*) , die

in de rotfen voorttelen, en fomtijds onder

het jonge vee groote verwoesting aanrigten.

De boerderijen in dezen oord beftaan meestal

uit landftreken van 20 of 30 Engelfche mij-

len lang, en half zoo breed , door aangename

ftroomen bevochtigd. Groote kudden vee gray

zen daarop: men berekend ieder uur (league)

in 't vierkant op 1500 of 2000 stuks (†).

Op omtrent 40 uren van Monte - Video , in

de bovengemelde ftrekking, vermindert en

ver-

de nog ſterkere Jaguaret: (Fel. nigra Erxleb. ) want ei-

genlijke Leeuwen heeft America nooit gehad. Het

onmiddelijk volgende dier zal ook wel niet de once

(Felis unzia ) zijn , want deze behoort aan de oude

wereld. Intusfchen zijn er zekerlijk nog vele groote

foorten van het kattengeflacht in Zuid- America : mis-

fchien is het wel de Ozelot (Felis Pardalis ) die aldaar

tehuis is. Hoogd. Vert.

( * ) Deze ſtammen af van de wild gewordene hon.

den, die zich mede in Paraguay en omliggende landen

verfpreid hebben, en daar voor het mede in her wild

loopende horenvee fchadelijk zijn. Deze honden zijn

Dorfpronkelijk van een Spaansch ras , door de eerſte

veroveraars ingevoerd. Hoogd. Vert.

(t) Van deze dieren komen de bekende Buenos-

Ayres-huiden , bij 80 ja 100 duizend ftuks gelijk , tot

ons over. Deze dieren worden ten deele geſchoten

ten deele door fhel rijdende jagers met ftrikken ge-

Vingen. Hoogd, Vert.

>

C 4
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verdwijnt allengs de gemelde heuvelrug ; het

land wordt aan de linkerhand vlakker , en door

talrijke beken doorfneden. Velen derzelven

trokken wij over, eer wij aan de bron van

een riviertje kwamen met name Polancos , en

eenige mijlen lager Barriga - Negra. Aldaar

ontvangt het namelijk eenige andere kleine

vloeden en tien uren verder nog meer, zoo-

dat het eene aanzienlijke rivier wordt , om-

trent zoo breed als de Trent bij Gainsbo-

rough (*) , en aldaar den naam van Godoy

aanneemt , doch op het Portugeefchegrondgebied

verandert zij haren naam in dien van Zebo-

lyati , en vloeit in het meer of den poel (la

gun) van Meni. Nabij de vereeniging der

twee beken , die de Barriga - Negra uitma-

ken , ftaat de groote kalkbranderij van mijn'

Vriend, in wiens huis ik mijn verblijf nam ,

en met die vriendelijkheid en gulle herberg-

zaamheidwerd ontvangen , welke oogenblikkelijk

alle twijfelingen uit mijn hart verbanden , en

gevoelens van dankbaarheid in mij opwek-

ten, die dagelijks in mijn hart dieper wortel

fchoten.

है

霜

Toen

(*) Dit is omtrent als de Waal bij Nymegen.

Ned. Vert.
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Toen ik nu in mijn nieuw verblijf geheel

t'huis was , begon ik mijne togtjes in het om-

liggende land , en verder op. Het land is

over ' t geheel fteen- en bergachtig , fchoon

de bergen niet hooger zijn dan In Derbyshire.

Men ziet er geene fporen van vuurbergen of

aanfpoelingen ; de vaste rots vertoont zich dik-

werf boven de oppervlakte , en fteekt hier en

daar in massa's van verfchillende grootte uit.

De bergen en rotſen zijn van graniet ; men

heeft tot hiertoe nog geene fporen van eenige

metalen, maar wel fraaije roode en gele jas-

pis, chalcedoon - ſteenen , en quartz, meerma-

len los op den grond gevonden. Men ont-

moet ook enkelde malen delfftoffen van de

foort van asbest , en oxydum ferri, doch dit

bevat flechts weinig ijzer. De grondlagen

van velen dezer kegelvormige granietbergen

zijn bedekt met dunne lagen kalksteen (waar-

ſchijnlijk van de eerſte formatie ) donker.

blaauw van kleur , waarin ik menige haar-

vormige aderen van kalkspath , en fomtijds

kristallen van pyriten vond. In deze nabuur-

fchap is ook eene vlakte , omtrent eene hal-

ve mijl in ' t vierkant boven op welke

men eene menigte witte kalksteen in kleine

ftukjes vindt, die zeer digt van ſtof, maar

C 5

C

min-
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minder van hoedanigheid gerekend wordt , dan

de andere foort , en dus nimmer tot kalk

wordt gebrand. De toppen der bergen zijn

nergens kalkachtig, behalve van éénen rug ,

welks zonderling voorkomen mij aanspoorde ,

denzelven zoo ver doenlijk natefporen. De

kalksteen is op deze toppen digt en vast , en

vereenigt zich met doorfchijnenden quartz,

in de gedaante van groote dobbelsteenen , in

dunne lagen , als ' t ware loodregt op den ge-

zigteinder ſtaande , en dus naar de regtopftaan-

de graffteenen op een kerkhof gelijkende.

Deze zonderlinge bergrug begint waarſchijnlijk

bij een' berg van eene zeer vreemde gedaante ,

ſteekt twee mijlen verre twee of drie valleijen

over, en eindigt in eene drooge ftroombed-

ding van aanzienlijke diepte. In dezen fteen

ziet men geen spoor van kalkachtige kristalli-

fatie (*). Het is opmerkelijk , dat de holten

tusfchen de lagen fchuilhoeken zijn voor krui-

pend gedierte , vooral ratelflangen ; de per-

foon , welke de Heer MARTINEZ bezigde , om

den

(*) In het stadje Minas , tien uren van Maldonado,

moet er eene loodmijn in de kalkrots zijn. Men zond

mij een ftukje dier zelfftandigheid ; het was vleesch-

kleur, korrelig , en digt van Rof.
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den fteen te halen , vernielde in eenige wet

ken meer dan zevenentwintig derzelven.

De kalksteen wordt door de wigge en den

hefboom losgemaakt , en in groote ſteenen naar

de ovens gebragt , aldaar in ftukken van behoor-

lijke grootte gebroken , en met hout gebrand.

De ovens zijn ruim , maar zoo flecht gebouwd,

dat het kalkbranden zeer langzaam en moeije-

lijk gaat. Zoodra de kalk gebluscht is , worde

zij gemeten , in zakken van ongelooide huiden

gedaan, en in groote door osfen getrokkene

huiden , vooral naar Colonia , Monte- Video ,

en Buenos -Ayres verzonden.

·

Barriga Negra is omtrent 160 mijlen ten

Noordoosten van Monte - Video, omtrent 120

van Maldonado , en 90 van de ſtad Minas (*).

Her

(*) Men kan tot beter begrip dezer aardrijkskundige

befcheiden de groote kaart van G. ARROWSMITH ( 1811)

gebruiken, die ten titel voert: Outlines of the phyfical

andpolitical divifions of South- America. Lond. 1811.

6 bladen. Het bovengenoemde meer , of de laguna

van Meni , meer naar binnenlands Merin . Neutral, ftrekt

zich ruim twee graden langs de kust uit ( 29 tot 32

Zuider Breedte ) evenwijdig met dezelve , tot aan de

veel grootere Laguna grande di Pafor: Beide deze

ruime poelen zijn waarschijnlijk achtergeblevene moeras-

fen uit de overstroomingen des Oceaans , thans door

gene menigte riviertjes gevoed. Barriga Negra vindt

men
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Het omliggende land is bergachtig, wel be-

fproeid, en niet zonder houtgewas. De oe-

vers zijn fterk begroeid met geboomte ; dit

is echter zelden groot van ftuk , want de krui-

pende planten , met de jonge fcheuten ineen-

geflingerd , belemmeren derzelver groei , en

maken eene ondoordringbare ruigte. Er zijn

hier ook vele groote weilanden , voor de teelt

van rundvee gefchikt , fommigen wel met

60,000 , ja tot 200,000 ftuks voorzien. Deze

beesten worden voornamelijk door lieden uit

Paraguay gehoed, met name Peons , (Pions)

die in hutten wonen , tot dat einde op behoor-

lijke afstanden van elkander gebouwd. Vier of

vijf Peons hebben 10,000 ftuks onder hun op-

zigt ; zij moeten die elken morgen en avond

bijeendrijven , en eens of tweemaal in de

maand in perken jagen , om er dien nacht

te blijven. Op deze wijze wordt het vee

fpoedig getemd ; ik heb nog nimmer een wild

of koppig beest onder den hoop gezien. Het

doel hierbij is enkel om aantefokken ; men

maakt

men niet op de gemelde kaart. Het is jammer , dat

onze Schrijver geene eigene kaart van dit togtje bij zijn

werk gevoegd heeft , daar vele plaatfen enz, bij ARROW

SMITH ontbreken,
Hoogd. Vert.

b.
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maakt noch boter noch kaas , en melk is , als

voedfel, naauwelijks bekend. Het volk eer

beftendig, ochtend, middag en avond, rund-

vleesch , meestal zonder brood , en dikwijls

zonder zout. Deze gedurige gewoonte van

fterk voedſel zou waarschijnlijk ziekten voort-

brengen ; doch het veelvuldig drinken van

hunne geliefkoosde Matté- thee verzacht het

nadeel daarvan.

De woningen der Peons zijn over 't alge.

meen ellendig ; de muren beftaan uit eenige

weinige overeind ftaande posten met kleine

boomtakken tusfchen beiden, van buiten en

binnen met flijk beftreken , en het dak mer

lang gras en biezen bedekt. De deur is ook

van teenen horden , of anders eene ruwe dier-

huid , op ftokken uitgerekt , en naar wille-

keur vervoerbaar. De inboedel dezer armoe-

dige hutten beſtaat uit eenige paardenſche-

dels , die voor zitplaatfen dienen , en uit eene

huid, om op te liggen. Het voornaamfte ,

zoo niet het eenige keukengereedschap is een

ijzeren ſtaf of braadſpit , ſchuins in den grond

geftoken , zoo dat het over 't vuur heen

hangt. Het rundvleesch wordt hier aan vast-

geftoken; wanneer de zijde , die over 't vuur

is , voor gaar wordt gehouden , keert men het

fpit
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fpit om , en herhaalt dit zoo lang , tot het

vleesch gebraden is. Door zulk eene manier

loopt het beste fap in 't vuur , en onderhoudt

dit: ook fchijnt het volk hier niet te begrij-

pen, dat het voor iets anders kan dienen.

Men kan zich ligt voorſtellen , dat het vleesch ,

't welk bovendien mager en taai is , aldus

tot een' koek uitgedroogd , weinig overeen-

komst heeft met het Engelfche Roast - beef.

Op fommige plaatſen is zoo weinig brandſtof,

dat men tot het volgende middel de toevlugt

neemt om vuur te maken: Daar de merriën

hier te lande flechts dienen om paarden te

fokken, en nimmer tot den arbeid gebruikt

worden , zijn zij doorgaans naar evenredigheid

talrijk ; men fchiet er dus een' geheelen troep

van dood, en gebruikt het doode ligchaam ,

(doch niet de huid noch den ftaart) om te

branden.

De Peons zijn meest uit Paraguay tehuis ,

en het is eene zonderlinge daadzaak , dat , onder

de talrijke hier gevestigde volkplantingen (*) ,

zeer weinige Vrouwen gevonden worden. Men

kan dagen reizen , zonder ééne enkelde Vrouw

te

(*) Die dus veel gelijken naar de Boucaniers op de

Westindische eilanden in de 17de Eeuw. Ned. Vert:
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te zien of te hooren. Hieraan moet men ge-

wis het volftrekt gemis van huisfelijk gemak

in de woningen dezer Ongelukkigen , en de

treurige onverfchilligheid in hunne geaardheid

en levenswijze toefchrijven. Somtijds bezoekt

de eigenaarfter van zulk eene bezitting die

wel eens voor eenige maanden , maar moet

zich dan zeer afgezonderd houden , wegens

de ijsfelijke gevolgen , die zij voor haar' per-

foon te duchten heeft.

De behendige wijze op welke de Peons

hun vee weten te vangen , door het namelijk

een' ftrik over 't hoofd te werpen , is dik-

werf verhaald , doch geene befchrijving kan

hunne behendigheid naar behooren regt doen.

Zij werpen dien ftrik even naauwkeurig en

zeker, hetzij het paard in volle galop , of

in rust is. Hunne manier om paarden te

vangen door middel van ballen (* ) aan le-

deren riemen gehecht , is gelijkfoortig met

de voorgaande , maar gaat nog zekerder : er

zijn weinig voorbeelden bekend , dat zulks

immer gemist heeft , dan in de noodige oe-

feningen , om zich deze bekwaamheid eigen

te maken.

(*) Van ijzer of zware ſteenen.

Zij

Hoogd. Vert.
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Zij hadden eene zeer vreemde en eenvou

dige wijze om muilezels en paarden aan

het trekken van ligte karren en rijtuigen te

gewennen. Men gebruikt daartoe geen tuig ;

alléén wordt het dier een zadel of kusfentje

opgebonden , en aan de eene zijde ook een

lederen riem aan den buikriem vastgemaakt,

zoo dat het beest , in eene meer of min

fchuinfche rigting vooruitloopende , de bee-

nen geheel vrij heeft van het voertuig waar-

aan het vast is , en het dus met eene be-

hendigheid en vlugheid voorttrekt , waarvan

een vreemdeling zich geen denkbeeld kan

maken. Hetzelfde heeft plaats bij het van-

gen van het vee. De Peon maakt het eene

eind van zijn' lazo ( of ftrikriem , ) aan den

buikriem van zijn paard vast , hetwelk fpoe-

dig leert , zich in de behoorlijke houding te

plaatſen , om het rund , door zijn', meester

gevangen , voorttetrekken , en wanneer de rui-

ter moet afklimmen , houdt het paard nog

den riem ftijf genoeg , dat de os niet ont

fnappen kan.

De paarden hier te lande zijn zeer moedig

en kunnen ongeloofelijk veel uitvoeren. Doch

zelden werken zij langer dan ééne week ach-

tereen , en worden dan voor geheele maan-

den
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den naar de weide gezonden. Hun eenig

voedſel is gras , en de behandeling van hun-

ne meesters is ongevoelig en wreed. Men

laat hen dikwijls gallopperen , tot dat

hun vuur geheel uitgedoofd is , en zijs

van vermoeijing uitgeput , nedervallen. De

lompe Spaanfche toom is genoeg om het

arme dier te kwellen. Men beflaat hen

nooit. De buikriem is van een wonderlijk

maakfel ; doorgaans van reepen ruwe hui

den, of van de halspeezen ; het middelge

deelte is twintig duim breed , en heeft aan

elk einde eenen ijzeren ring ; een dier einden

is met den ring aan den zadel vast ; aan het

andere einde van den zadel is een derde ring

en een buigzame riem ,' welke drie of vier-

maal door dezen en den ring aan den buik-

riem wordt heengehaald , en den rijder dus

veel ſpelens geeft , zoo dat hij naar goed-

vinden den zadel al zeer naauw kan toeha-

len, en dus geen' ftaartriem behoeft , dien

men dan ook niet gebruikt.

De paarden , aldus tot rijden of trekken

opgeleid , kosten hier van vijf tot zeven

dollars het ftuk ; goed horenvee , bij de

kudde van duizend ftuks , twee dollars , en

merriën, drie realen (zeventien ſtuivers Hol-

landsch)D
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landsch ) het stuk. Schapen zijn zeer ſchaars ,

en worden nooit gegeten ; eenige huisgezin-

nen houden die flechts om de wol , waar-

mede men de bedden vult. Het is merk-

waardig dat diep in de binnenlanden , waar

geene volkplantingen zijn , het vee donker-

bruin is van eene vuile kleur , uitgezonderd

een klein gedeelte van den buik , die wit is :

doch wanneer het getemd wordt , zijn de

jongen ligter van kleur , met fraaije vlakken

en ftreepen. De fchoone kudden horenvee ,

die men in vele ftreken van dit diftrikt op-

kweekt , hebben de Portugezen dikwerf tot

ftrooptogten uitgelokt ; en daar het land aan

de grenzen , zoo wel als ten Noorden der

Plata - Rivier , gemakkelijke doortogten op-

levert , heeft deze fchending van grondgebied

wel eens eene zeer ernftige hoogte bereikt ;

op zekeren tijd moest men de Spaanfche

grenzen tegen deze ftroopers door krijgsmagt

in veiligheid ftellen.

Wanneer men het land in 't algemeen be-

fchouwt , ziet de vreemdeling met leedwe-

zen , dat , terwijl de Natuur alles voor deze

ftreeken gedaan heeft, de inwoners verzuimd

hebben daarvan gebruik te maken. Bij

voorbeeld: hier is overvloed van voortreffe-

lij-
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lijken kleigrond en houtgewas aan de oevers

der Rivieren , en nogtans ontmoet men fchaars

eene omtuining , zelfs voor een' moestuin ,

laat ftaan voor een korenveld. Zij kiezen

hunne bouwgronden meest aan den oever

van een beekje , zoodat daardoor ééne , fom-

tijds twee zijden omheind worden : het ove

rige wordt op de onhandigfte , lompfte wij

ze , die men bedenken kan, befchut. Het

ploegen gefchiedt door twee osfen , aan een

krom ftuk hout gefpannen , dat omtrent vier

duim middellijns heeft , en aan het einde is

toegepunt. Heeft men den grond een wei

nig opgehaald , zoo wordt de tarwe gezaaid ,

zonder voorzorg tegen onkruid. Terwijl het

koren groeit , wordt het nimmer gewied ,

zoodat wilde haver , mankop , en andere

fchadelijke gewasfen daarin bij uitstek welig

opwasfen, en den groei beletten. Op dezelf

de wijze leeft men met Turksch (of "In-

diaansch) koren , boonen, meloenen , enz.

Wanneer de tarwe rijp is , wordt zij met

feizen afgemaaid , en in fchoven gebonden .

Daarna flaat men eene ronde loots van tra-

liewerk en huiden op , tusfchen de veertig

en zestig Engelfche ellen, (150 of 200 voet)

middellijns , en legt in het midden daarvan

D 2
om-
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omtrent 100 of 200 quarters ( 800 of 1600

fchepels ) tarwe in het ftroo. De ftapel

wordt zoo gemaakt , dat de airen zoo veel

mogelijk naar de buitenzijde gekeerd zijn.

Een klein gedeelte wordt als dan naar den

omtrek van dien kring heengelegd , en men

drijft eene kudde van omtrent twintig mer-

riën in de loots , die ongetemd , en dus

fchuw zijnde , terstond aan 't galopperen

gaan ; en op die wijze vier of vijf uren mec

de zweep rondgejaagd worden , tot het koren

uit de airen , en het ftroo geheel plat ge-

trapt is. Nu legt men weder een ander ge-

deelte der fchoven naar den omtrek heen ,

en laat een nieuwen troep merriën in ; en

dit gaat zoo voort , tot de geheele hoop uit-

gedorscht, en het ftroo tot kaf vertreden is,

Zoo laat men alles liggen , tot er een fris-

fche wind opfteekt , en als dan want men

het koren , door , op acht voet van den

grond, mandjes van gemengd koren en kaf

uitteftorten. Terwijl het laatſte door den

luchtſtroom wegwaait , valt het koren op den

grond, en wordt , nadat alles gedaan is , in

ruwe huiden genaaid , en aldus naar de zee-

havens verzonden , waar men er veel ſcheeps-

beſchuit van maakt. Het loopt in ' t oog ,

dat
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dat eene zulke wijze van toebereiding zeer

veel koren moet doen verloren gaan , zoo-

wel door vertrapping , als door vermenging

met den grooten hoop aarde , die liggen

blijft, en niet weg waait.

-

De land- en luchtftreek zijn beiden even

gunftig voor den groei van druiven , appe-

len , perziken , kortóm van alle vruchten tot

den gematigden aardgordel behoorende ;

en toch zijn deze hier flechts als zeldzaam-

heden bekend. De aardappel, die onwaar-

deerbare vrucht . zou heerlijk voortkomen

indien zij flechts eenmaal werd ingevoerd :

doch hoe zeer men die ook aan het volk

heeft aanbevolen , het blijft volftrekt afkeerig

zoowel van dit , als van elk ander voorſtel,

om hunne middelen van beftaan te verbete-

ren (*) , en fchijnt niets dan de eerfte , vol-

ftrek-

(*) De Hoogduitsche Vertaler merkt hierop aan , dat

dit naauwelijks geloofbaar is , daar de aardappel niet

flechts uit Zuid- America oorfpronkelijk , maar thans

ook in Peru bekend is. Maar dit thans ook is juist een

bewijs voor onzen Schrijver. De aardappel , die in

Peru te huis behoort , is daar dus naderhand eerst in-

gevoerd? Dus kan het gebruik te voren ook niet be-

ſtaan hebben, of verloren geraakt zijn , even als zoo

vele dingen in onderfcheidene landen , b. v. de papyrus-

plant en het vlas in Egypte , de Casfia en andere fpece-

D 3
rij.
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ftrekte levensbehoeften te verlangen. Inder-

daad verzwakt hun maatſchappelijke toeſtand

die banden , welke den mensch van natuur

aan den grond hechten , waarop hij gewoon

is te leven. De Peons , in de kindsheid uit

Paraguay vervoerd , groeijen tot den man-

nelijken leeftijd in eenen ftaat van dienst-

baarheid op , zonder de genoegens van het

huisfelijk leven te kennen daarna trekken

zij doorgaans , om werk te zoeken , naar de

kust , waar meer geld is. Over 't algemeen

zijn zij een eerlijk en goed flach van men-

fchen
, hoewel hunne omstandigheden hen

aan ſpel ( * ) en dronkenſchap blootstellen ,

niet

rijen in Arabië, enz. Dit kan dus ook met Paraguay

het geval zijn. Ned. Vert.

(*) Hunne fpeelzucht is zoo groot , dat zij dikwijls

kaarten in den zak dragen , en zoodra zich eene gele-

genheid aanbiedt , partijtjes maken, en zich op eene ge-

fchikte plaats nedervleijen , waar één hunner zijnen pacho

of mantel als eene tafel op den grond uitſpreidt. Is de

verliezer al zijn geld kwijt , zoo verfpeelt hij zijne klee-

deren , en dus gaat , bij ' t einde van 't fpel , een der

fpelers bijna moedernaakt heen. Deze kwade gewoonte

heeft dikwijls ernstige gevolgen. Ik zag eens eene partij

volks nabij eene kapel , waar men zoo even de mis ge-

lezen had , op de kaart ſpelen : de Priester kwam , en

fchopte de kaarten weg , om dus een einde aan het spel

te maken. Daarop ftond een der Peons op , ftapte een

paar
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niet minder dan de hoogere ftanden , waar- *

van velen als flagtoffers dier verleidelijke on-

deugden vallen. De onheilen , hieruit ont-

ſtaande , verergeren nog door de flappe hand-

having der wetten ; zelfs in geval van moord

heeft de misdadige weinig te vreezen , ZOO

hij

""

paar fchreden achteruit , en fprak den ongenoodigden

gast dus aan: Hoor , Vader! als Priester zal ik u ge-

,, hoorzamen, maar (zijn mes trekkende) pas op , dat

,, gij ons vermaak niet ſtoort." De Geestelijke , die

den aard dezer lieden kende , wachtte zich wel van een

woord te fpreken , en ging met verhaaste ſchreden heen,

fchoon zijn gemoed vol was.

Op een' anderen tijd fpeelden eenige Peons met een'

Spaanfchen Korporaal in de gevangenis ; er ontſtond ge-

fchil: de Spanjaard trok het zwaard tegen zijn' onge

wapenden tegenſtander , en kwetſte hem zoo zwaar in

den arm , dat die den volgenden dag moest afgezet

worden.

Een Peon , die in ' t fpel gelukkig geweest is , gaat

doorgaans naar Monte - Video, en fteekt zich geheel in 't

nieuw in een' uitdragerswinkel. Terwijl de uitdrager

zoekt wat hij noodig heeft , ftapelt hij bedaardelijk zijne

dollars op de toonbank, op afzonderlijke hoopjes voor

ieder ftuk kleeding, gaat dan naar een' hoek , en kleedt

zich aan ; een arme kameraad verzelt hem gedurig , die

de afgelegde kleederen beziet , en aantrekt , wanneer ze

beter zijn dan de zijne. De Peon van fortuin brengt

eenige dagen in lediggang te Monte - Video door, en

keert dan naar huis om in zijn nieuw gewaad te pronken.

D 4
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"

hij op twintig of dertig uren afftands kan

ontsnappen ; dáár leeft hij dan onbekend

waarschijnlijk voor zijn overigen leeftijd ,

en wordt nimmer voor het Regt gedaagd.

Ik weet niet , of dit gebrek aan waakzaam-

heid van de zijde der overheid geen lokaas

is voor de talrijke vlugtelingen , die hier een

ſchuilplaats zoeken , en waarvan fommige

Europifche Spanjaarden zijn , uit den dienst

weggeloopen, of om hunne misdaden geban-

nen. Deze ellendigen , doorgaans zware

boosdoenders , vlugten naar de binnenlanden ,

waar het zelden mist , of zij vinden een' of

anderen hunner landslieden , die hun gewillig

werk geeft, fchoon dikwerf met gevaar van

zijn leven. Door het flechte voorbeeld de-

zer vlugtelingen wordt ook de onschuldige

Kreool (Spanjaard in America geboren )

weldra in de misdaad ingewijd , en de prooi

yan alle geweldige hartstogten , door gedu

rige dronkenſchap geteeld en gekoesterd.

De gewone kleeding van dit volk is zoo

als men van deszelfs traagheid en armoede

kan verwachten, Meestal gaan zij zonder

ſchoenen en koufen ; trouwens fchoenen heb-

ben zij weinig noodig , als gaande zelden te

voet. Sommigen hunner , vooral de Peons ,

ma-
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1

*

maken eene foort van laarzen uit de ruwe

huid van jonge paarden, die zij menigmaal ,

tot dat oogmerk alléén , dooden. Wanneer

het beest dood is , fnijden zij de huid rond-

om de dijen af, omtrent achttien duim bo-

ven den voet : deze bereiden zij , tot al het

haar daarvan af, en het vel geheel wit is.

Het lagere gedeelte , hetwelk het gewricht

bedekte , maakt de hiel , en het uiterste ein-

de wordt in een' bundel zamengeknoopt , om

de teenen te bedekken. Wanneer deze laar-

zen pas gemaakt zijn , is de kleur zeer fraai ,

en zij worden algemeen geacht. Het overige

van hun gewaad beftaat in een wambuis ,

algemeen door alle ftanden gedragen , een

hemd , en grove katoenen onderbroek , waar-

van de ftof uit Brazilië komt. De kinderen

loopen tot hun vijfde of zesde jaar alleen

in het hemd. Hunne opvoeding wordt zeer

verwaarloosd , en beftaat flechts uit de eerſte

beginfelen der befchaving : een man die le-

zen en fchrijven kan , wordt voor genoeg-

zaam kundig gehouden.

Onder de vele natuurlijke voorregten van

dit gewest behooren de vele watervallen in

de grootere en kleinere rivieren , die men tot

vele werktuigkundige einden zou kunnen ge

D 5
brui-

F
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bruiken , indien de bevolking talrijker en be-

ſchaafder was. Eenige dezer wateren veree-

nigen zich , gelijk reeds te voren gemeld is ,

met de onderfcheidene armen der Godoy-

Rivier, en ſtorten zich als dan in het meer

Meni; van de andere zijde der bergen vloei-

jen de ftroomen in eene noordelijke rigting ,

voornamelijk door den Riachuelo en St. Lucia ,

in de Plata - Rivier.

Het gebrek aan bebouwing van dit ruime

grondgebied blijkt aan de menigte en de vele

foorten wilde dieren , die zich hier ophou-

den. Tijgers , oncen , enen
leeuwen zijn er

gemeen. De eerften zijn logge , trage die-

ren ; hunne voornaamfte buit is het jonge

vee , hetwelk zij in genoegzamen overvloed

vinden , om zelden een' mensch aantedoen.

Er is van hun dus weinig gevaar te vree-

zen voor iemand die te paard rijdt , of hij

moest onverhoeds het holhet hol van een wijfje

met jongen naderen (*).

De

(*) Onder de vele ftoute en vlugge daden der Peons

was een der buitengewoonfte in latere tijden het vangen

van een' tijger , door eene Vrouw uit dien volksftam.

Zij was eene Mulatte, opgebragt in de nabijheid van

Barriga - Negra. In hare jeugd was zij gewend te

paard te rijden , en beroemde zich op hare behendigheid

in
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De once heeft dezelfde geaardheid , en de

leeuw wordt voor minder kwaadaardig dan

die

in de gewone mannelijke verrigtingen , zoo als het van-

gen van het vee met ſtrikken , het dooden van hetzelve ,

enz. Zij was mannelijk van gestalte , en zij werd zoo

aan mannenwerk gewoon , dat men haar als Peon huur-

de , en dat zij haren Heer volkomen genoegen gaf.

Men koos haar zelfs uit , om , in volle galop , de wildſte

paarden te berijden, Eens , van haren arbeid terugko-

mende , ziet zij , bij ' t overſteken van een riviertje ,

eenen grooten tijger op weinig afftands van haar. Ver

wonderd , dat het dier niet wegfloop , zoo als door-

gaans , wanneer het een' man te paard ziet (*) , naderde

zij , doch hield den kop van het paard van hem afge-

keerd , zoo dat zij , bij den eerften fprong van het dier,

kon voortgalopperen. Dan het bleef onoplettend en

roerde zich niet ; de Vrouw , dit befpeurende , en den-

kende dat het iets fchortte , hield een paar minuten ſtil ,

deed daarop haar paard achteruit ftappen, en toen zij

20 yards (70 voet) verre van hem was , maakte zij den

ftrik los , wierp hem dien zeer behendig over den hals ,

en galoppeerde terftond een groot eind weegs verder

met hem. Hetzij de tijger te voren ziek geweest was ,

of niet , zij wist toch nu , dat hij wel zeker dood moest

wezen; dus ftapte zij van 't paard , haalde hem de huid

af,

(*) Dit is een fprekend bewijs , dat de hier genoemde tijger

niet de gewone groote Aziatiſche of koningstijger kan zijn , ( als

welke zoo ligt niet vervaard is) maar de jaguareta, volgens

PENNANT de Jaguar , volgens scHREBER de felis discolor. De

leeuw , door MAWE genoemd , is de felis concolor vall LINNEUS,

congvar ofpouma, Hoogd. Vert.
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die beide dierfoorten gehouden. Er is hier

een dier uit het zwijnengeflacht , boschzwijn

genoemd , hetwelk op den rug eene opening

heeft , waaruit het , van nabij vervolgd zijn-

de , een' volftrekt ondragelijken ſtank ver-

fpreidt (*). Wanneer men het dier doodt ,

en er dat gedeelte oogenblikkelijk uitſnijdt,

levert het vleesch eene goede fpijze ; doch

verzuimt men dit , ook flechts een oogen-

blik , zoo bederft die reuk het geheele lig-

chaam. De tamme zwijnen zijn naauwelijks

eetbaar; zij voeden zich met zoo veel rund-

vleesch , dat zij hard en taai worden. Er

is hier ook een dier van het geflacht der

buidelratten , omtrent zoo groot als een ko-

pijn , en zurilla genoemd , waarvan het vel

met zwart en wit geftreept , en nog al van

"

waar-

af, en bragt die in zegepraal t'huis. Het dier was bo-

ven de gewone grootte , en niet minder dan een kalf van

zes weken. Deze heldendaad was lang het onderwerp

van het gefprek in de buurt , en ik heb die zelf de

Vrouw hooren verhalen.

(*) Sus Tajasſu dorfo cystiferá cauda nullá L. Het

wordt ook Pecari , eigenlijk Paquira , genoemd , en deze

foort ftrekt zich tot naar Mexico toe uit. Het gaat in

groote troepen en verdedigt zich woedend , zelfs tegen

de groote roofdieren : nogtans kan het getemd worden.

Hoogd. Vertaler.
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waarde is. Zoodra het wordt aangevallen ,

fpuit het een ftinkend vocht uit , en dit is

zoo fcherp , dat men een stuk kleeding ,

waarop het gevallen is , maanden moet luch-

ten, eer de reuk verdwijnt. De zurilla houdt

veel van eijeren en hoenderen , en komt fom-

tijds ftout weg in een huis , om zijne gading

te zoeken ; dan haasten zich de bewoners ,

om te ontvlugten , en laten den onwelkomen

bezoeker in het geruste bezit , zoo lang hij

flechts verkiest. Want zij weten zeer wel ,

dat de minste poging , om hem uittedrijven ,

hen_noodzaken zou , om het huis voor altijd

te verlaten (*). Adelaars , zoo wel van de

graauwe als blaauwe foort (†), benevens an-

de-

De Zurilla behoort volftrekt niet tot de buidel-

dieren of Opossum , maar tot de Viverra's. Viverra Zoril-

la albo nigroque variegato. SCHREBER en BUFFON hebben

de hier bedoelde foort dezer dieren ftinkdieren genaamd.

Deftinkende ftoffe zweemt , volgens MURIX , naar amandel-

olie , en wordt in twee klieren nabij het achterſte voort-

gebragt. Eene fpier , welke die klieren omringt , fpuit

dit vocht tot op een' grooten afftand. Het is zoo ſterk ,

dat een mensch van den reuk in flaauwte valt. Ook

blijven de honden , welke deze dieren opjagen , bij ie-

dere uitwerping ſtaan , en keeren de ftaarten naar den

grond, om weder bijtekomen. Hoogd. Vertaler.

(†) Of een van dezen de Harpya L. is , kan men

flechts
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dere roofvogels , zijn hier zeer talrijk ; als-

mede geweldig groote fcharen van parkieten

of kleine papegaaijen , duiven , groote patrij

zen met roode kleine patrijzen ,
pooten ,

wilde eenden , en wilde kalkoenen. Ook

ftruisvogels van eene groote foort (*) vindt

men in menigte , en wel zoo vlug , dat ik

hen, zelfs op een goed paard , niet dan bij

verrasfing kon bereiken ; men zegt , dat de

flag hunner wieken verbazend fterk is.

Hier zijn ook aanzienlijke troepen van

kleine damherten (†) , welke in dit fchoone

land

Waar-
flechts gisfen , uit hoofde van zijn Vaderland.

fchijnlijk vindt men hier ook den Vultur Jota van Mo-

Hoogd. Vertaler.LINA.

(*) Dit is de Struthio Rhea pedibus tridactylis , Mo-

lina Chili. HELMS heeft een goed berigt van dezen

grooten vogel gegeven. Het nuttigfte van den ftruisvo

gel zijn deszelfs eijeren , die voedzaam en fmakelijk zijn ;

het vleesch is voor wilden flechts eetbaar. Hij legt 40

tot 60 jongen , en broeit alleen des nachts. Het jonge

dier is , reeds uit het ei komende , zoo groot als een

hoen van twee maanden , en eet ook terſtond gras. De-

ze ftruisvogel wordt nogtans niet tam ; ook graast hij

gerust ter zijde van het wilde rundvee. Uit zijne vede

ren worden zonneschermen en pluimen tegen de vliegen

gemaakt, en uit de huid beurzen en valiezen : het ach-

terlijf geeft mutfen en helmen. Hoogd. Vertaler.

(†) Waarschijnlijk de Apara van MARCGRAVE. (De

Cer-
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land den jager voortreffelijk zouden te ftade

komen, maar ongelukkig deugen de honden

volftrekt niet , daar men geene zorg draagt ,

om het ras te bewaren. De rivieren bevat-

ten fchildpadden en andere tweeflachtige die-

ren, maar vooral verfcheidene foorten zeer

leelijke visfchen , die eene dragelijke , maar

geenszins fmakelijke kost opleveren.

Zoo fleet ik mijn leven gedurende zes

maanden in deze afgelegene landftreek , meer

als een welkome gast bij den herbergzaam-

ften man, dan als een Gevangene ; gerust ,

ongeftoord door die kanswisfelingen , welke

mij elders troffen , en dus ook van weinig

belang voor den Lezer , wiens aandacht ik

dus liever door mijne opmerkingen over het

land zelve , in mijne dagelijkfche uitstapjes

gemaakt, dan met het verhaal mijner beur-

telingſche hoop op vrijheid , en derzelver te-

leurftelling, heb willen bezig houden. Hoe

langer ik hier bleef, des te grooter werd de

vriendelijkheid en verpligtende goedheid van

mijn

Cervus bezoardicus van LINNÉ ? ) BARRÈRE noemt hem

biche des bois. De horens zijn volgens LABORDE flechts

iets boven de vijf duim , volgens anderen dubbel zoo

groot en van boven in drie takken verdeeld. Het ftrekt

zich ook naar den kant van Peru uit. Hoogd. Vert.
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mijn gastheer. Doch eene gebeurtenis , die

mij aan den eenen kant verblijdde , aan den

anderen bedroefde , ftoorde voor een' tijd

lang die goede overeenstemming tusfchen mij-

nen beſchermer en mij . Ik bedoel de inne-

ming van Monte - Video door de Britſche troe-

pen onder Sir SAMUEL AUCHMUTY.

9
ver-Zoodra ik deze overgave vernam

zocht ik den Heer MARTINEZ , mij in vrijheid

te ftellen , daar ik mij niet langer als gevan-

gen befchouwde. Hij fcheen hier over zeer

verwonderd, en gaf mij te verftaan , dat ik

wel degelijk nog krijgsgevangen was , en ,

mij niet dadelijk te Monte - Video bevinden-

de , onder de magt en het regtsgebied van

den Onderkoning van Buenos - Ayres behoor-

de. De brave man was door het verlies

der ftad en de vernedering der Spaanfche

wapenen, zoo diep terneêrgedrukt , dat hij

zich van de Maatſchappij afzonderde , en

alle gemeenſchap met mij ontweek. Men gaf

mij den raad , om te ontsnappen : doch ik

kon mij niet gewennen aan het denkbeeld ,

dus het hart van een' man te grieven , die

mij vol menfchenliefde uit de gevangenis be-

vrijd , en als een broeder behandeld had. Ik

wendde mij dus tot zijne beminnelijke Gade ,

2

en
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en verzocht haar , mijne voorſpraak te zijn ,

met bijvoeging , dat ik hem , te Monte - Video

teruggekeerd , mogelijk van dienst zou kun-

nen zijn. Dan hij verwierp dit voorstel op

de geweldigſte wijze , en verbood ieder een

om verder van dit voorstel iets te reppen.

Nu dacht ik , dat mijne vrijheid mij onrede-

lijk geweigerd werd : en daar ik geene kans

zag , die te bekomen , dan door mijne eigene

pogingen, befloot ik om in allen gevalle eene

poging te doen. Na eenige dagen de zaak

overwogen , en met twee mannen geraad-

pleegd te hebben , die meermalen daarvan

met mij geſproken hadden , nam ik mijn be-

fluit , en gaf hun zes oncen goud , om zich

paarden en al het noodige aantefchaffen. Op

den bepaalden tijd was alles gereed , de paar-

den gezadeld , en de lieden ftonden mij te

wachten. Dit oogenblik was een der droe-

vigſten in mijn leven : ik dacht met berouw,

dat ik door deze poging tot herkrijging mij-

ner vrijheid waarſchijnlijk het vertrouwen van

een' man van eer zou misbruiken , die al

wat hij kon gedaan had , om mijne vriend-

fchap te winnen. Door deze bedenkingen ,

en door de akelige duisternis van den nacht

in eene diep zwaarmoedige ftemming ge-

bragt,E
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4

•
bragt , wandelde ik heen en weder op de

'plaats, waar ik mijne gidfen moest afwach-

ten, toen eene welbekende ftem in mijn oor

drong. De man ſtond mij zeer nabij : maär

"daar alles pikdonker was , kon ik hem niet

zien. Hij vroeg mij , wat ik hier deed?

Gaan wandelen , was het antwoord.

·

Don

JUAN , was zijn antwoord: gij wilt dezen nacht

ontfnappen !

vatte ik.

f
Neen , in der daad niet , her-

Ik zeg u van ja , hernam hij :

en de lieden , die gij tot uwe geleiders ge-

-kozen hebt , zullen u vermoorden , uw geld

nemen, en u omtrent een uur van hier in

eene drooge ftroombedding begraven. De

man, waarin gij het meeste vertrouwen ftelt ,

heeft een mes in zijn' zadel verborgen , waar-

mede hij u den doodfleek zal geven.

Dit bedwelmde mij zoo van ontzetting , dat

ik niet antwoorden kon. Ik meende zeker

te weten, dat mijn voornemen een geheim

was , behalve voor de twee gidſen en mij zel-

ve. Hoe weet gij dat ? vroeg ik eindelijk.

Ik heb het afgeluisterd , terwijl zij er van

´fpraken , was zijn antwoord. Gij weet , dat

beiden fpelers zijn , en dat een van hun voor-

leden jaar twee menfchen vermoord heeft. -

Eer ik hierop iets zeggen kon , was de man

weg.
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weg. Terwijl ik over de keuze van rampen

nadacht, of ik namelijk gevaar zou loopen ,

van vermoord en in eene ftroombedding ge-

worpen te worden , of mijn plan optegeven ,

en gevangen te blijven , kwam een mijner

gehuurde Peons , om mij te zeggen , dat de

paarden ftonden te wachten. Ik klaagde over

geweldige maagpijn , en zeide dat ik nu niet

rijden kon. Hij behandelde dit als eene klei

nigheid, en drong mij fterk , om toch vooral

nu de zaak niet te laten fteken. Daar ik

op dit oogenblik begreep , dat geld niets

was in vergelijking van mijn leven en mijne

vrijheid , bood ik hem twee oncen goud , in-

dien hij mij eenen dienst wilde doen , dien

ik hem te middernacht uit mijn venſter zou

melden. Hij gebruikte nogmaals alle zijne

kracht van overreding , om mij terstond te

doen vertrekken; dan ik hield mij bij mijne

ongefteldheid, en zoo nam hij eindelijk mijn

voorſtel aan. In mijne kamer ſchreef ik ter

ftond aan een' magiftraatsperfoon in Monte-

Video , dien ik wel wist , dat , zoo hij de be

ftorming der ftad overleefd had , bevel tot

mijne bevrijding zou zenden. Op den be

paalden tijd kwam de man: ik gaf hem den

brief, gelastte hem, dien naar Monte -Video

B

E 2 te
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te brengen, en gaf hem de beloofde twee

oncen goud, met belofte van nog een derde ,

wanneer hij mij antwoord bragt. Hij ver-

trok in ftilte , en kwam , des voormiddags

van den vijfden dag , tot mijne onuitſpreke-

lijke blijdschap terug , met een papier getee-

kend door Senhor FRANCISCO JUANICO , de

perfoon aan wien ik geſchreven had , mel-

dende dat ik vrij was , en mij dadelijk der

waarts diende te begeven. Nu vloog ik ter-

ftond naar den Heer MARTINEZ , omarmde

hem van ganfcher harte , en overhandigde hem

het papier. Hij las het door , en zeide , dat

het wel niet officieel was , maar mij nogtans

een redelijk voorwendfel kon verfchaffen om

heen te gaan, waarmede hij van harte kon

inftemmen. Terſtond gelastte hij drie Peons.

en een' vertrouwden ouden Creool, om mij

te verzellen , met vijf en twintig paarden ,

opdat wij aldus meer op ons gemak de reis

zouden doen. Men maakte zoo goed een

middagmaal gereed als de tijd toeliet , en ik

ontving op hetzelve de hartelijkfte gelukwen-

ſchingen van mijnen braven Gastheer en zij

ne edele Vrouw over mijne bevrijding. Toen

nam ik van het geheele beminnelijke huis-

gezin een teeder affcheid , en dankte hen al-

சூக்

*

len
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:

len voor de vele aan mij bewezene dienſten.

Mijne geleiders en ik beklommen daarop ie-

der een paard , en ten drie ure in den na-

middag vertrokken wij in allen ſpoed , de

overige paarden voor ons heendrijvende. Mijn

eerfte paard bragt mij veertig mijlen ten

tien uren beklom ik een ander. De nacht

was ſchoon , en na een' fnellen doch aange-

namen togt reden wij de St. Lucia - Rivier

door , en hielden des morgens ten twee uren

ftil , halfweg Monte - Video. Aan het huis ,

ten

waar wij van paarden wisfelden , gebruikte

ik een ligt maal van gedroogde vijgen ; wij

beklommen toen op nieuws onze kleppers ,

draafden goed door tot 's morgens

zes uren , en namen toen weder andere paar-

den , na omtrent honderd Engelfche mijlen

gereisd te hebben. Hier begonnen de paar-

den te verſlappen : wij moesten dus langzamer

reizen
, gedurig meer verwisfelen , en dit

maakte mij te meer verlegen , omdat ik wist ,

dat er Spaanfche partijgangers om Monte - Vi-

deo ftroopten , en alle levensmiddelen uit de

binnenlanden terughielden. Om dus verden-

king te mijden , reed ik in de kleeding van

een' Peon , met den ftrik (lozo) aan den za,

del. Ten elf uren werd de hette drukkend
ว

E 3 en
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en onze paarden waren doodvermoeid ; daar-

bij kwam eene ongelukkige , zeer hevige neus-

bloeding van mij , zonder dat ik water kon

bekomen om te drinken of mij mede te was-

fchen, zoodat ik door dorst , en de ophoo-

ping van geronnen bloed , bijna verſtikte.

Twaalf Engelfche mijlen ( vier uren ) van

Monte Video lagen onze paarden bijna ter-

neêr, maar wij konden hun zoo min als het

volk eenige rust gunnen. Tegen den middag

bereikten wij een Engelsch piket aan de bui-

tenposten ; na de gewone vragen werd ik

door een' Soldaat bij den Officier gebragt ,

gaf dien de noodige ophelderingen , en reed

toen naar de tent van den Generaal LUMLEY ,

en naderhand in de ftad.

Geene pen kan mijne gewaarwordingen be-

ſchrijven , toen ik de Engelfche vlag zag wap-

peren op dien toren , waarin ik zoo lang was

gevangen geweest , en Engelfche foldaten in

het bezit eener plaats , waar ik zoo veel on-

regtvaardigheid en verdrukking had uitgeſtaan.

De vreugde daarover deed mij de geledene

moeite en gevaren vergeten. Ik reed naar het

huis van mijn Vriend : alles was gefloten , en

ik vreesde het ergfte ; maar naar het venfter

gaande zag ik eene der Dames , die mij aan,

ftonds



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 71

ſtonds herkende. Het geheele huisgezin noem-

de mij hartelijk welkom , en noodigde mij ten

eten, waarop ik , nog in mijne vermomming

als Peon , eenige Vrienden ging bezoeken.

Bij de bezitneming van het huis van den Heer

MARTINEZ vond ik mijne koffers enz. onaan-

geroerd , en in denzelfden ftaat als toen ik ze

achterliet , om naar het land te vertrekken (*),

(*) Men vindt omtrent de Peons , en hunne levens-

wijs , ook berigten in de Voyage d'Azara (oorfpronke

lijk in het Spaansch, doch daaruit in het Fransch over-

gebragt). Die Reiziger noemt hen niet anders , dan

Spaanfche herders. Tom. I. p, 141. Tom. II. p. 290-310.

Franfche Vertaler.

DER-
E 4



72 1.
REIZEN IN DE

DERDE HOOFDSTUK.

Onderneming tegen Buenos - Ayres. Oorza

ken van derzelver mislukking. Verflag der

bevolking van dit oord , en der verschillende

klasfen waaruit zij is zamengefteld.

Toenoen alles tot de onderneming tegen Buenos-

Ayres zeilreê was , verkreeg ik verlof van

den Generaal WHITELOCKE om met het leger

mede te gaan , op hoop van mijn eigendom

daar ter ſtede terug te bekomen , en ik bood

de Commisfaris - Generaal mijnen dienst aan ,

welke denzelven ook aannam. Bij onze aan-

komst aan de landingsplaats was ik zeer ver-

wonderd te hooren , dat het leger volftrekt

geene gidfen , en ook genoegzaam geene Peons

had, wier hulp toch zoo zeer werd vereischt ,

om vee tot onderhoud der troepen bij el-

kander te drijven. De Opperbevelhebber ,

wien ik op den oever aantrof, was zeer ver-

drietig over de verkeerde berigten , hem om-

trent deze en andere bijzonderheden medege-

deeld. Hij had eene landingsplaats verwacht,

waar de manfchappen hunne fchoenen niet

zou-
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zouden behoeven nat te maken ; hier waren

zij tot aan de borst in het water : hij was

verwittigd , dat zich aan deze zijde des ftrooms

geheele fcharen zouden opdoen : en geen en-

kele was er te zien. Vroeg in den morgen

na de landing , verzocht mij een Officier om

hulp ter bekoming van gidfen: én de moeije-

lijkheid die wij vonden in het zoeken daar-

van deed genoegzaam den misflag blijken , dat

men te Monte - Video niet naar de noodige

geleiders had omgezien. Eenige nuttige per-

fonen hadden zich daartoe aangeboden , en

flechts verlangd, om voor de leus geprest te

worden , ten einde de fchande van een vrij-

willig aanzoek te mijden. Thans kon men , na

vele moeite , flechts eenen ouden Neger vin-

den , die genoodzaakt werd , het leger den

weg naar Buenos - Ayres op te brengen. Hoe

vele moeite het inhad , om de moerasfen over

te trekken , de rivieren door te waden , enz.

is bekend uit het berigt van den Generaal

WHITELOCKE , en ik geloof, dat elk mij zal

toeſtemmen , dat deze moeijelijkheden groo-

rendeels aan dat geweldig verzuim van voor-

zorg waren toe te fchrijven. Eer wij aan Quil

mes , eene plaats op vier uren afſtands van

Buenos - Ayres , aankwamen , verzocht de Op-

E 5
per-
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per-Generaal mij het bestuur over onze wei-

nige Peons te aanvaarden, om toch de troe-

pen met het noodige levensonderhoud te voor

zien. Hierin kon ik van eenigen dienst zijn ,

hoewel geene infpanning het verzuim om

trent eene voor het leger zoo wezenlijke be-

hoefte kon vergoeden. De vijand dreef het

vee overal weg , waar hij kon , en onze Peons

vonden hunne taak verbazend lastig en gevaar,

lijk , want zij werden menigmaal door de

Spanjaarden opgejaagd , en binnen onze voort-

trekkende kolommen gedreven. Toen wij ein

delijk , na vele onaangename ontmoetingen , te

Quilmes aankwamen, waren de foldaten ge-

heel afgemat, en meer dan tweehonderd kon

den volftrekt niet verder. De afdeeling van

het midden , onder den Generaal WHITELOCKE ,

verliet die plaats , zonder eenen gids die het land

kende , en na vier of vijf uren te zijn voortge,

gaan , vonden de manfchappen dat , in plaats van

de voorhoede onder den Generaal CRAWFURD te

zijn gevolgd, zij eenen omweg links gemaakt

hadden , en genoegzaam zoo ver van Buenos-

Ayres waren, als bij hun vertrek. Ik ont-

moette den Generaal bij toeval , terwijl hij

rondreed , om zijne bevelen aan de Peons te

geven; en hij toonde zich zeer vergramd en

te
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seleurgesteld over zijnen toeſtand. Den vol-

genden morgen trok de Divifie vooruit, de

Riachuelo over , en voegde zich omtrent ten

vier uren in den namiddag bij die van den

Generaal CRAWFURD, waar wij vernamen , dat

ons Volk in eene fchermutfeling eenige ka,

nonnen had buitgemaakt.

Het is geenszins onwaarschijnlijk , dat het

lot der onderneming door deze vertraging in

de vereeniging onzer voorhoede met ons mid-

delpunt werd beflist : want had die daags te

voren kunnen plaats hebben , zoo waren onze

troepen naar alle gedachten onmiddelijk de

ftad ingerukt , vermits de magt des vijands

gedeeltelijk buiten dezelve , en onvoorbereid

was. Dezę , hoezeer korte tusfchenpoos ,

gaf den vijand tijd om de ftraten te verfter,

ken en te verfchanfen , en zich in de voor-

deeligfte ftellingen te plaatſen,

Gedurende de weinige dagen, dat wij in

het bezit der voorfteden waren , verzocht men

mij , zorg te dragen voor de Pulperias

( huizen waar drank verkocht wordt ) ten

einde de foldaten voor dronkenſchap te be,

hoeden. Ik had een' ferjant en eenige fol

daten onder mij , en zette overal fchildwach

ten uit, waar ik zulks voegzaamst oordeelde,

In
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In dezen dienst had ik gelegenheid , aan vele

huisgezinnen , die om hulp uit de ftad hier

hunne toevlugt genomen hadden , dienst te be-

wijzen. Verſcheidene huizen waren vol doo-

delijk verfchrikte vrouwen ; dezen befcherm-

de ik zoo goed als mijn invloed op de fol-

daten zulks toeliet , en verfchafte haar le-

vensmiddelen door de Peons.

Vervolgens befloot men tot den aanval op

de ftad. De ongelukken welke die vermetele

poging teleurstelden , zijn al te bekend , om

die hier te vermelden. Onze Opperhoofden

teekenden eene Capitulatie , en men floot

eenen wapenſtilstand tot rekening der vast-

geftelde bedingen . In der daad was de toe-

ſtand van ons Leger zoo netelig , dat zij de

voorwaarden , door den vijand voorgefchre-

ven , moesten inwilligen , of zich misschien

op genade of ongenade overgeven. De te-

ruggave van Monte - Video was het meest te

beklagen ; want alle beginfelen van goede

ftaatkunde noopten ons die ftad tot het ui-

terfte toe te verdedigen , ja fommige der best

onderrigte Spanjaarden waren van oordeel ,

dat ons Leger zich met het bezit van den

noorderoever des Plata- ftrooms moest verge-

noegd hebben , zonder verder iets te wagen ,

daar
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daar als dan de binnenlandfche handel toch

ter onzer beſchikking ftond , en Buenos - Ay-

res op het laatst wel op voorwaarden , die

voor ons zeer voordeelig waren , zou hebben

moeten in verdrag komen ( * ) .

Na

(*) Het is met veel leedwezen , dat ik de flechte

behandeling moet vermelden die de Peons van ons

Leger ontvingen. Men had hun veel beloofd voor

hunnen ijver om gedurende den optogt vee bijeente-

drijven , en voor levensmiddelen te zorgen , en voor

hunne groote dienſten als boodſchappers. Na het tee-

kenen der Capitulatie vergezelden zij eenen wagen ,

vol met onze gekwetilen, uit de Corrals van Miferéré

naar Retiro, de beſtemde plaats der infcheping ; maar ,

hoezeer vermomd , werden zij nogtans door eenige

Spaanfche partijgangers ontdekt , die den wagen door

lieten , maar de ongelukkige Peons in de gevangenis

wierpen. Zoodra ik dit vernam , verzocht ik den Com-

misfaris - Generaal herhaalde keeren , hunne vrijheid te

bewerken; hij verzekerde mij , dat hij de zaak aan den

Opperbevelhebber had voorgefteld , die beloofd had,

er acht op te zullen flaan. De mannen werden nog-

tans nimmer bevrijd : fommigen veroordeelde men ter

dood, en anderen tot harden arbeid. Zij bleven dus

⚫niet alléén van hunne belooning verftoken , maar

ook in levensgevaar verlaten door menfchen , op wier

goede trouw zij zich verlaten hadden , en wier zaak

zij met belangstelling hadden gediend. De Opper-

bevelhebber kon hen door eene hartige voorstelling

bevrijd hebben hij deed het niet , en werd voor

deze gevoellooze nalatigheid vrij algemeen berispt : de

-

Span



78
REIZEN IN DE

1

Nadat ons Leger weder naar Monte-Video

was ingefcheept , bleef ik nog eenige dagen ,

om voor den Commisfaris eenige bezigheden

Het
te bezorgen , alsmede voor mij zelve.

was aangenaam voor mij te ondervinden , dat

men de dienften , die ik aan dede gevlugte

huisgezinnen in de Voorfteden had kunnen

'bewijzen , niet vergeten was : elk trachtte om

't zeerst zijne erkentenis te betuigen door

alle mogelijke beleefdheden , die men mij

flechts kon aandoen.

2

Gedurende mijn kort verblijf te Buenos-

Ayres had ik geene gelegenheid tot aard-

kundige onderzoekingen ; inderdaad gaf het

land achter die ftad eene ruime vlakte ,

zonder eenig fpoor van rotsgrond , weinig

ftof tot zulk een onderzoek. Met uitzonde-

ring van een gedeelte van den oever nabij

de moelje , die uit graniet beſtaat , zag ik op

den geheelen weg naauwelijks ééne verharde

zelfitandigheid. Uit de fchelpen en andere

zeevoortbrengfelen , die men hier en daar in

de pampas ( of grasvlakten ) vindt , zou ik

fchier

Spanjaarden zelve fpraken met verontwaardiging over

onze onmenfchelijkheid , dat wij deze arme lieden als

verraders lieten ſtraffen.
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fchier befluiten , dat deze uitgestrekte effenë

gronden eenmaal den bodem der Rivier heb-

ben uitgemaakt , en door de toenemende aan-

flibbing der oevers , en de werking des

ftrooms , die zijne tegenwoordige bedding

heeft uitgegraven , in eene lange reeks van

Eeuwen gevormd zijn. Dit fchijnt ook be-

vestigd te worden door de omftandigheid ,

dat de oevers gedurig grond winnen , en dat ,

wanneer de wind uit de pampas waait, eene

aanzienlijke ftreek land van den zuidwester

"dever (aan de zijde van Buenos- Ayres)

droog blijft.

9

•

£ De bevolking van Buenos - Ayres en des-

zelfs voorſteden behalve het omliggende

"land, wordt op meer dan 60,000 zielen be-

groot. Men zegt dat de évenredigheid der

Vrouwen tot de mannen is als vier tot één ,

maar zoo wij overwegen , dat vele mannen

bijna dagelijks uit Europa , zoowel als uit

de Zuid- Americaanfche Provinciën aanko-

men , en dat onder de oude Regering zoo

min het krijgs- als zeevolk uit de massa

der bevolking werd aangeworven , dan heb-

ben wij reden te gelooven , dat het verfchil

der beide geflachten niet zóó verbazend groot

In de binnenlanden zijn er veel meer
is.

7

"

man-
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mannen, want daar de landerijën flechts fr

groote perceelen worden uitgegeven en el-

lendig bebouwd zijn , zoo is er voor de ar-

beidende klasfe geene aanmoediging om te

trouwen , en zich daarop nedertezetten. De

armen blijven dus ongehuwd uit hoofde van

gebrek aan beſtaan , en befchouwen het hu-

welijk flechts als een' last en een ongeluk.

Het is niet ongewoon , landftreken , grooter

dan een Engelsch Graafschap aantetreffen

met naauwelijks meer dan 100 arbeiders

daarop , die van een weinig koren leven ,

hetgeen elk voor zich zelve mag aankwee-

ken, maar flechts zoo veel als één man kan

beploegen.

De verfchillende rasfen , waaruit de bevol-

king beftaat , zijn :

1. Wettig erkende Spanjaarden of Euro-

peanen , in de ftad zelve omtrent ten

getale van drie duizend ; binnen. ' s lands

zijn er zeer weinige , behalve in Potoft ,

een land van mijnwerken , hetwelk dus

vele Europeërs bevat. I

2. Creolen ; wettige afstammelingen van

Spanjaarden of Europeanen.

3. Mestizen ; ontſproten uit Europiſche en

Indifche ouders.

4. I12.

"
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4. Indianen; doch bijna alle deze hebben

eenig Spaansch bloed in de aderen.

5. Bruine gemengde foorten van Africa

nen en Europeanen.

6. Mulatten van verfchillende foorten.

Alle deze rasfen vermengen zich zonder

onderfcheid , zoodat het moeijelijk is , de fij-

nere fchakéringen te bepalen , of grenzen te

ftellen aan verſcheidenheden , die hoe langs

zoo menigvuldiger worden. Weinige huisge

zinnen zijn geheel zonder ſporen van In

diaanfche afkomst , natuurlijk zoowel als ze-

delijk. Men weet , dat op zuiverheid van

bloed , ook in de Spaanfche Volkplantingen ,

thans weinig gezien wordt. De verſchillen

de regelingen ter onderfcheiding der rasfen

zijn van lieverlede in onbruik geraakt. Men

mag deze mengeling als een voorbijgaand

kwaad aanzien : doch kan zij op den duur

niet op het welzijn der Maatſchappij uitloo

pen , door de belangen der onderſcheidene

klasfen ineentefmelten , die anders , elk op

zich zelve , de duurzaamheid der Regéring

zouden kunnen in gevaar brengen , even als

in de Franfche Volkplanting St. Domingo?

Terwijl ik de klasfen der Maatſchappij te

F Bue
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Buenos - Ayres beſchrijf , moet ik den Lezer

doen gevoelen , dat ik daarin geene geboor-

te, rang, of beroep, maar flechts de ver-

ſchillende achting , waarin zij ten aanzien

van gegoedheid of nut voor 't algemeen

ftaan , ten grondflag zal leggen.

De eerfte , die hier in aanmerking komen

zijn de kooplieden. Ieder die handel drijft

van den uitdrager op de hoek van de ſtraat ,

tot den rijken handelaar in zijn uitgebreid

pakhuis , draagt hier den naam van koopman,

fchoon weinigen Regt daarop hebben , want

aan de meesten ontbreken alle noodige beoe-

fenende kundigheden in hun vak. Zij hou-

den niet van wagen en ondernemen ; hun

gewone handelfleur is , orders naar Spanje te

zenden , om het benoodigde , en het dan met

buitengewoon voordeel te verkoopen. Bui-

tendien kennen zij geene fpeculatien , en men

zegt , dat de groote reden , waarom zij den

vrijen handel met vreemdelingen tegenwer-

ken , de bewustheid is van hunne eigene nie-

tigheid in 't ftuk van ondervinding. De

meer aanzienlijke huizen zijn genoegzaam al-

len takken van eenig Europisch kantoor ; de

Creolen weten er weinig van geregelden koop-

handel ; doch diegenen hunner, welke dien

drij-
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2

drijven , zijn veel onbekrompener in hunne

handelwijze , dan de oude Spanjaarden, en

maken ook hunne fortuin niet zoo fnel ; want

hun mannelijk en onafhankelijk karakter ver-

acht die ellendige fchijnheiligheid , waardoor

flechts pijlaarbijters , die twee of driemaal

daags te kerk gaan , zich de gunst van rijke

Familiën verſchaffen en als dan verrijken

kunnen. Onder de kleine kooplieden win-

nen de pulperos of kruideniers , de maga-

zijnhouders , en de kramers het meest. De

pulperos verkoopen in 't klein wijn , bran-

dewijn, kaarſen , worst , zout , brood , fpece-

rijen , hout , vet , zwavel enz. Hunne win-

kels zijn gemeenlijk de verzamelplaatfen der

tragen en verkwisters ; men rekent er om-

trent 700 te Buenos Ayres , elk meer of

min met rijkere perfonen in betrekking ſtaan-

de. De magazijnhouders verkoopen aarde

en glaswerk , droogerijen , verfcheidene le

vensmiddelen , en eenige inlandfche fabriek-

goederen , in 't groot en in ' t klein. De

kramers of winkeliers zijn omtrent ten getal

le van 600: zij verkoopen wollen goederen ,

zijde , katoene goederen van alle foorten ,

hoeden , en meer andere ftukken van klee-

ding. Velen van hun maken groot formin ,

F 2 voor-
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vooral zij , die op Lima , Peru , Chili , of

Paraguay handelen , door jonge lieden , die

zij als Agenten of Faktoors daarheen zenden.

Er is nog eene andere foort van kooplieden ,

( indien zij dezen naam verdienen , ) die op

den achtergrond blijven , en zich door eenen

fchandelijken opkoop van levensmiddelen ver-

rijken , vooral van het uit de binnenlanden

ter markt gebragte koren , zeer ten nadeele

der landbouwers.

De tweede klasfe van ingezetenen beftaat

uit de eigenaars van landen en huizen. De-

zen zijn meest Creolen, want weinige Euro-

peanen besteden hunne kapitalen in het aan-

leggen of koopen van vaste goederen , of

zij moeten een genoegzaam vermogen hebben

om te kunnen beftaan , hetwelk gewoonlijk

in hunnen ouderdom plaats heeft , zoodat de

vrucht van hunnen arbeid al ras in handen

bunner erfgenamen valt. De eenvoudige

landeigenaar trekt hier zoo weinig van zijne

bezittingen , dat hij meestal bij zijnen koop-

man in fchulden, fteekt ; de opkoopers ver-

flinden zijne voornaamste winst ; en daar hij

geene magiftraatsperfoon heeft , die hem ver-

tegenwoordigt , zoo is hij zonder befcher-

ming ten prooi aan onregt en knevelarij. De

be-
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belangen van den landbouw zijn in dit land

zoo gebrekkig en zoo flecht geregeld , dat

de bezitter van een landgoed van 20,000

dollars , wezenlijke waarde , daarvan naauwe-

lijks kan leven.

Onder de landeigenaars mag ik ook de

bouwlieden , hier quinteros of chacareros

genoemd, betrekken ; zij telen tarwe , mais ,

en andere graanfoorten. Deze menfchen zijn

zoo verdrukt en zoo arm dat men hen ,

niettegenstaande hun voor de Maatſchappij

zoo belangrijk beroep onder de laagſtė

volksklasfen rekent.

De derde klasfe beftaat uit handwerkslie-

den, zoo als metfelaars , timmerlieden , kleêr-

makers en ſchoenmakers , die , fchoon hard

werkende en veel geld verdienende , toch zel-

den iets overleggen. Hunne knechts zijn

gewoonlijk lieden van kleur : de bazen meest

Genuezen, althans allen vreemdelingen , want

de Spanjaarden verachten die beroepen , en

kunnen zich niet vernederen , om met Negers

of Mulatten te werken. Velen uit de lagere

ſtanden verdienen met deze en dergelijke be-

zigheden de kost. Men heeft hier ook kalk-

branders , houthakkers , looijers , blooters enz.

De vrije lastdragers maken een talrijk lig-

chaam

.

F 3
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chaam uit ; zij zijn altijd op de ftraat te

vinden om karren te laden en te losfen , en

pakken te dragen ; maar dit volk is zoo

traag , en zoo los van zeden , dat men on-

mogelijk eeneeene week achtereen op hunnen

dienst kan rekenen ; zoodra zij een weinig

geld hebben , verdrinken en verfpelen zij

het , en wanneer zij dan weder ontbloot zijn ,

ontzien zij zich niet van te ftelen. In weêr,

wil dezer levenswijze , die hen reeds voor-

lang tot eene last der Maatſchappij gemaakt

heeft , zijn er nog geene maatregelen geno-

men om hen te beteugelen , en de hoogere

ftanden fchijnen zich aan hunne verbetering

piets te laten gelegen liggen.

"

-
Lands ambtenaren zijn de vierde klasfe.

De beste Regeringsposten worden aan gebo-

rene Spanjaarden , zulke die minder voordeelig

zijn aan Creolen gegeven ; de eerften verei

ſchen hoegenaamd geenen arbeid en de

vruchtgebruikers dienen der Maatſchappij niet

anders , dan door hun aanzienlijk inkomen

daarin te verteren.

Het krijgsvolk maakt de vijfde klasfe uit

Vóór den inval der Engelfchen waren de

Officieren niet zeer bekend door hunne krijgs-

kunde of lust tot dezelve : hunne voornaam

2

fte
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fte zucht was om bevel te voeren in ſteden

en dorpen, vooral op de Portugeeſche ( Bra-

zilifche ) grenzen , waar zij zich door den

fmokkelhandel konden verrijken. De gemee

nen hielden eene flechte krijgstucht , waren

flecht gekleed , en flecht betaald. De we-

zenlijke magt der Spaanfche Kroon in die

gewesten bedroeg flechts één Regiment van

Linie , op het papier 1200 , doch inderdaad

niet half zoo fterk ; één Regiment Dragon-

ders van 600 , twee van Ruiters , genaamd

blandengues, elk van 600 man ; en ééne of

twee Compagnien Artillerie. De blanden-

gues uitgezonderd , werden alle de andere

troepen uit Spanje overgezonden , maar daar

zij in de laatſte twintig jaren geene Euro-

pifche Rekruten hadden ontvangen ,

men hen wel allengs met inboorlingen aan

vullen. Zij werden bij uitstek Veteranen ,

( oude troepen) genaamd , maar zijn onlangs

afgedankt, en hunne Officieren zijn tot het

bevel der nieuwe , bij den Engelſchen inval

opgerigte benden overgegaan. Men kan deze

troepen in ' t geheel op 9000 man begrooten,

De zesde klasfe is de Geestelijkheid , 9000

in getal. De wereldlijke Geestelijken onder-

ſcheiden zich door geleerdheid , eer en braaf-

heid

"

F4·

moest
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A

heid van de Monniken , die doorgaans zoo

diep onwetend en bijgeloovig zijn , dat zij

geen nut hoegenaamd ftichten , maar eerder

de gemoederen der brave en welgezinde lee

ken zouden verwarren.

K

:

Wat het volk in ' t algemeen betreft , zoo

bevestigde mij elke opmerking , die ik maak-

te , in een gunftig denkbeeld van hetzelve :

het is handelbaar, voorzigtig en edelmoedig ,

en gewis , zoo het onder een zachter en

weldadiger beftuur dan het Spaanfche ge-

plaatst was (*) , het zou een voorbeeld

voor andere Volkplantingen hebben kunnen

worden ; dan men moet er met leedwezen

bijvoegen, dat deze lieden , wat de zedelijk-

heid betreft , boven de andere inwoners van.

America niet verre vooruit zijn . Men ſchrij-

ve dit toe aan het gebrek eener behoorlijke

manier van opvoeding , aan het gevaarlijke

voorbeeld der Europifche ondeugden , en aan

de heerfchappij van een onverdraagzaam ſtel-

fel ,

(*) Het heeft zich daarvan thans ontflagen ,

Zelfs het aanzienlijke Chili veroverd , zoo dat men nu

de vrijheid van Zuid - America met vertrouwen mag

te gemoet zien. Een verflag dier gewigtige omwen

aanhangfel achter dit Deel aantreffen,

Ned. Verte

teling zal men als
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'

fel , hetwelk den mensch tracht te maken

wat hij niet wezen kan, en hem daardoor

maakt tot hetgeen hij niet moet zijn . De

buitensporige geftrengheid der bedienaars van

den Godsdienst , zoo wel als van de Rege-

ring , om de zedeloosheid te ftuiten be-

werkt juist het tegendeel ; even als de ver-

keerde handelwijze eens Geneesheers , die al-

léén op uiterlijke toevallen werkte , en daar-

door de ziekte , in plaats van te verbeteren ,

verergeren zou. Terwijl dus openbare bui-

tensporigheden in Buenos - Ayres beteugeld

worden , behandelt men een nog gevaarlijker

zedenbederf met oogluiking, zoo al niet met

toegefelijkheid ; en de rust der aanzienlijkſte

burgerhuisgezinnen ftaat bloot voor verlei-

ders , die noch vrouwelijke deugd , noch de

heiligheid van den echt ontzien. Dit kwaad

verfpreidt zich door alle klasfen der Maat-

fchappij , en is de bron van huisfelijke twist ,

die vaak ernstige gevolgen heeft.

.

Terwijl ik dus poogde den toestand van

Buenos - Ayres te fchetfen , gelijk ik dien in

den jare 1807 bevond , heb ik mij met op-

zet van alle ftaatkundige gefchilpunten ont-

houden , en in geene bijzonderheden willen

treden ten opzigte der gebeurtenisfen , die

F 5 tot
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1

tot's Volks tegenwoordige worſtelingen om

onafhankelijkheid hebben aanleiding gegeven.

In mijne toenmalige omftandigheden kon ik

geene naauwkeurige en onpartijdige berigten

daaromtrent inwinnen , maar na mijne terug,

komst ben ik met eene mededeeling begun-

ftigd geworden , behelzende eene korte ge-

fchiedenis der Omwenteling , door een' Heer,

wiens ambtsbezigheden te Buenos - Ayres hem

zeer ruime gelegenheid gaven , om de ops

komst en den voortgang daarvan optemer-

ken. Dit berigt was zoo belangrijk , dat ik

verlof verzocht en verkreeg , om hetzelve

bij wijze van Aanhangfel tot dit werk uitte

geven , en ik leg het dus aan het Publiek

voor , verzekerd dat deszelfs volkomene echts

heid
,

en de gematigde geest die daarin

heerscht, hetzelve gunftig zal doen ontvangen.

"

VIER-
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VIERDE HOOFDSTUK.

Reis naar St. Catharina. Befchrijving van

dat ciland, en van de naburige kust. Aan

komst te Santos en reis van daar naar

St. Paul.

Bij

>

Dij mijne terugkomst te Monte - Video ver,

loor ik geen' tijd, om mijne voorgenomene

reis naar Rio de Janeiro ten uitvoer te

brengen, en daar men berigt ontvangen had ,

dat het inloopen van een Engelsch fchip in

die haven groote zwarigheden zou ontmoe-

ten, nam ik op bodemarij een Portugeesch

vaartuig, met name the Vencedor; en eenige

Heeren , die bezigheden in de Hoofdstad van

Brazilië hadden , voegden zich bij mij.

P

In het begin van September 1807 , toen

wij juist onzen voorraad voor deze reis had

den ingeſcheept, kwam er onverwacht bevel

ter onmiddelijke ontruiming van Monte - Vi-

deo. Daar men algemeen aan eene verlen

ging van den vastgeftelden termijn had ge<

loofd , zoo had de grootſte ſpoed en ver

warring plaats in het infchepen , der troepen

en
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en van den voorraad , zoowel als van ieders

bagaadje. Tegen middag was alles aan boord ;

toen vuurde men een feinfchot af voor de

Spaanfche troepen om binnentetrekken , en

tegen drie uren in den namiddag hadden wij

het verdriet van hunne vlag te zien wappe-

ren op de wallen van dien gewigtigen krijgs -

en handelspost , kort te voren zoo dapper

en tot zulk een' hoogen prijs door onze

Iroepen gewonnen.

W

Daar ik nog eenige inkoopen te doen

had , keerde ik met twee mijner vrienden

omftreeks drie ure weder aan land , doch

wij hadden weldra reden om die vermetelheid

te berouwen; want bij het gaan voorbij de

moelje werden wij als vijanden opgemerkt

en zwaar bedreigd , zoodat wij raadzaam

keurden de naauwe zijſtraten inteflaan , om

de vijandelijke finaadredenen van die zelfde

menfchen , welke zich nog zoo onlangs onze

vrienden genoemd hadden , te ontgaan. Om

onze zaken zoo ſpoedig mogelijk aftedoen ,

verdeelden wij ons , en ik kon eerst des

avonds ten 8 uren weder bij mijne makkers

komen. Zij waren zeer ongerust wegens

mijne veiligheid : de Spanjaarden hadden van

het Kasteel St.Jofeph een vreugdevuur ont-

A

fto-
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ftoken , en maakten zich nu gereed tot il

luminatiën ; mijne vrienden , fchoon zoo veel

mogelijk de fchreeuwende yolkshoopen mij

dende , waren echter bijna door de foldaten

geplunderd. Des avonds ten tien ure kwa-

men wij veilig aan boord , elkander geluk

wenfchende over de ontfnapping aan een ge-

yaar, waar aan ons vertrouwen op de vrien-

delijke gezindheid der inwoners ons had

blootgesteld ( * ).

"

Den 11. September zeilden wij uit de

Rio de la Plata; de fchepen , naar de Kaap

de Goede Hoop beſtemd waren toen bijna

uit het gezigt , en wij zagen ze met genoe

gen verdwijnen in de overweging , dat , na,

zulke grievende en onverwachte tegenspoe-

den , onze brave landslieden zich toch nu

weder in hun onmetelijk , onbetwist gebied ,

+

de

(*) Zie hier eene zonderlinge manier , op welke

zij hunne zegepraal op de thans gewekene veroveraars

van hun land ten toon fpreidden. Zij bragten alle de

uithangborden , aan de Engelfche magazijnen en win-

kels behoorende , te zamen , en ftookten er een vreug.

devuur van. Eene groote menigte dier borden was

van de pulperias , waarvan de meesters op dezelve

met groote letters het volgend opfchrift hadden moe-

ten plaatſen: Vrij wijn en fterke drank ( licenſed to

fell liquor).
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de wereldzee , bevonden. Na eene reis

waarop niets merkwaardigs voorviel , bereik-

ten wij , den 29. met zonneopgang , het ei-

land St. Catharina , en wij genoten her

grootſche en fchilderachtige gezigt van des-

zelfs kegelvormige rotfen , loodregt uit zee

oprijzende , en geftoffeerd met de hooge Bra

zilifche bergen , waarop houtgewas in den

achtergrond prijkte. Dit voortreffelijke land-

fchap gaf ons te meer genoegen , naar mate

het afftak bij de uitgebreide , eentoonige en

houtelooze vlakten van Buenos Ayres. Het

eiland St. Catharina ligt op den 27 en 29.

graad N. B. en wordt door eene ftraat , die

op fommige plaatfen geen half uur breed

is, van het vaste land gefcheiden ( * ).

绑

De

(*) Deze opgave is niet juist; als dan zou name-

lijk dit kleine eiland twee volle graden beſlaan. Het

ligt , volgens LA PEROUSE's naauwkeurige opmerkingen

(die daarvan ook eene afzonderlijke kaart heeft gege-

ven) van den 27 Gr. 19 Min. 1o Sec. Zuiderbreedte ,

tot 27 Gr. 49 Min. Op de nieuwſte kaart van Zuid-

America is deszelfs lengte omtrent 48 Gr. 40 Min.

west van Greenwich ( 31 Gr. W. L. van het eiland Ferro).

Het beflaat dus nog niet ten vollen een' graad van het

N. naar het Z. De uitgeftrektheid O. en W. is nog veel

minder , en bedraagt flechts twee Franfche uren. La

PEROUSE geeft een zeer naauwkeurig verſlag wegens

het
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De haven van St. Catharina ten Noorden

invarende, moesten wij eenige kleine eilan

den voorbij , op een van welken , ten wes.

ten van den ingang , het aanzienlijke fort

Sta. Cruz ftond. Na eenige mijlen in on-

diep water te hebben gedreven , zeilden wij

eene naauwe opening in , befchermd door

twee fchanfen , en die de haven uitmaakt.

Van de anker- en bijzonder van de landings,

plaats , aan denaan den voet eener groene helling

van omtrent 1250 voet , vertoont de ftad

een allerfchoonst gezigt , hetwelk bekroond

wordt door de fraaije Domkerk. Deze groe,

ne hoogte wordt met groepen van oranje-

boomen afgewisfeld , en maakt eene aange

name vertooning. Dadelijk bij het intreden

der ſtad , ontdekten wij in het algemeene

voorkomen , en de zeden der ingezetenen ,

C

eenc

het kanaal tusfchen dit eiland en het vaste land ; en

noemt ook onderfcheidene hier flechts in 't algemeen

vermelde eilandjes in hetzelve (*). Hoogd. Vert.

(*) LANGSDORFF , een der Rusfifche reizigers rondom de

Aarde, geeft de N. N. Q. punt van St. Catharina ook op 27 Gr

19 Min, 10 Sec. Z. B. en de W. Lengte op 47 G. 49 Min. 10 Sec.

aan ; bij ſchat de lengte van het eiland op 25 , (Duitſche) en

de breedte op 3 of 4 , en elders op 8 of 9 mijlen. Zie deszelfs

Reis rondom de Wereld, I. D. bl . 52. te Haarlem bij F. BOHN

in te Amft. bij J. van der HEIJ. Ned, Vers.
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eene treffende meerderheid boven die , welke

wij laatst gezien hadden. De huizen zijn

wel gebouwd , hebben twee of drie verdie

pingen , houten vloeren , en nette tuinen

wel voorzien met uitstekende groenten en

bloemen. De ftad heeft verfcheidene ftraten •

en tusschen de 5 en 6000 inwoners. Het is

eene vrije haven. De opbrengst van het

eiland beftaat in rijst , maïs , maniok , uit

ftekende koffij , oranjeappelen , misfchien de

beste in de wereld , en eene menigte an

dere vruchten. Suiker en indigo komen er

ook voort , doch in geringe hoeveel-

heid. Een overvloed der fchoonfte bloe

men getuigt van het heerlijke luchtgeftels

de roos en jasmijn bloeijen het ganfche

jaar door.

१

"

་

De oppervlakte des eilands wordt afgewis

feld met bergen , vlakten , en hier en daar

met moerasfen ; er is eene bedding van uit→

ftekenden rooden klei , die tot kruiken , keu-

kengereedschap , groote watervaten enz. ge-

bruikt wordt , die in aanzienlijken getale naar

de Plata en Rio de Janeiro worden uitge.

voerd. De landen , die voor bebouwing vat-

baar zijn , worden ook fterk bebouwd ; ve-

len derzelven waren voorheen met groote

boo-
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boomen bedekt , doch vermits een groot ge-

deelte daarvan onlangs neêrgehakt en tot den

fcheepsbouw gebruikt is , kan men goed

timmerhout thans als fchaars aanmerken. Men

bouwt hier zeer goed vlas , waarvan de vis-

fchers hunne lijnen , netten , en touwen

maken. De zee levert hieromtrent eene groo-

te menigte uitſtekenden visch van alle foor

ten op , en ook eenige fchoone krabben ; de

overvloed op den markt is zoo groot , dat

men voor een' Engelfchen fchelling genoeg

visch voor twaalf perfonen kan bekomen.

Het vleesch gelijkt veel naar dat te Monte-

Video, en is dus meestal taai en mager : de

gewone prijs is anderhalve Pence (ſtuivers).

het pond. Varkens , kalkoenen , eenden

hoenderen , en eijeren , fchoone groenten en

overheerlijke aardappelen , zijn er rijkelijk en

goedkoop.

De handel dezer plaats is van weinig be

lang , daar de opbrengst de vertering der

inwoners , die doorgaans verre van rijk zijn,

niet zeer te boven gaat. Zij levert eene

aangename ſchuilplaats op voor kooplieden

die zich van hunne zaken ontdaan hebben,

yoor zeevarenden , die rust genieten willen ,

kortöm voor elk, die zijne overwinst in ge-

G noe-
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#

:

i

noegelijke rust wil genieten. Weinige plaat-

fen zijn hiertoe gefchikter dan deze zij

wordt verlevendigd door de talrijke kustvaar-

ders van Bahia, Phernambucco , en andere

havens, beſtemd naar de Plata - Rivier , die

hier gedurig aanleggen , en bezit dus ook

cene menigte handwerkers van allerlei foort ,

zoo als kleêrmakers , fchoenmakers , tinne-

gieters , fchrijnwerkers en fmeden. De in-

woners zijn over 't algemeen beleefd

voorkomend jegens vreemdelingen ; de Da-

mes zijn fchoon en zeer levendig; hare voor-

naamfte bezigheid beftaat in het kantwerken ,

waarin zij veel vernuft en fmaak doen zien.

De bergen , zoo wel binnens lands , als op

- de kust , zijn van oorfpronkelijken graniet.

Digt bij de vesting , linkerhand bij de invaart

der haven , is eene ader van grünftein in

onderfcheiden' ftaat van ontbinding , die ein-

delijk overgaat in klei van eene betere foort

dan men gewoonlijk in de dalen aantreft.

De grond is in de binnendeelen vochtig ,

en dus verbazend vruchtbaar ; beftaande meest-

al uit eene rijke ontbinding van gewasfen ,

waarop heesters en planten in grooten over-

vloed groeijen. Overal fchieten mirten op ,

en eene allerfraaifte verfcheidenheid der pas

2

8

fie-
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fiebloem prijkt daar in ruimen overvloed ;

ook is het veld bedekt met rozen , anjelie,

ren , rozemarijn enz.

De dieren zijn voornamelijk : opossum , of

buideldieren , apen , en armadillen of ſchild-

dieren , (*) ook verfcheidene flangen , waar-

onder de fraaije koraalflang ( † ) . Onder

de vogelen heeft men kraanvogelen , havik-

ken, papegaaijen van onderfcheidene foorten ,

colibris en toucans ; van de laatſten eene

groote menigte van alle verſcheidenheden

der foort.

Het klimaat is helder en gezond; de hette

wordt gedurig door aangename koeltjes uit

het Z. W. en N. O. ( de gewone winden

alhier ) bekoeld ; de laatfte heerscht van Sep-

tember tot Maart , en de eerfte van April

tot Augustus (S ) , zoo dat eene reis naar

f het

(*) Dafypus L.

(t) Coluber corallinus L. Volgens LA CEPEDE le

Corallin. BECHSTEINS Amphibien III . Th. T. 6. fig. 2.

Aidaar wordt flechts in ' t algemeen Indië als hun Va-

derland genoemd. Daar ook LA PEROUSE dezelve als

zeer vergiftig beſchrijft , zoo moet zij van Col. triscelis

verfcheiden zijn. Hoogd. Vert.

(S) Dus eene foort van Mousfons , even als in de

Indifche Zee, ten westen van de ftraat Sonda , en ook

in dezelfde rigting. Ned. Vert.

G 2
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het Noorden, een half jaar lang , vervelend

en langzaam is.

Het eiland wordt in drie kerſpelen ver

deeld : 1.) Nossa Senhora de Dereito ( * ) ,

2.) St. Antonio , 3. ) Laguno , en 4. ) Ri-

beron. De onderdeelen der tegenoverliggen-

de kust van het vaste land zijn mede onder

het Regtsgebied van den Gouverneur van St.

Catharina , die in zekere gevallen aan het

Kapiteinſchap van St. Paul, en in anderen

aan het Gouvernement van Rio de Janeiro on-

derworpen is. Deze onderdeelen zijn : 1.) St.

Fofe, 2.) St. Miguel, en 3.) Nossa Senhora

de

(*) LA PÉROUSE fchrijft: Nostra Senora del Deftero,

de naam der hoofdſtad. Hij zegt , dat het gansche

Gouvernement , met influiting van
het vaste , daartoe

behoorende land , flechts 20,000 menfchen telt. Hier

worden er 10,000 meer opgegeven hetgeen bij de

vruchtbaarheid van het eiland zeer wel mogelijk is ,

daar LA PÉROUSE in 1785 , doch onze Schrijver in

1807 hier was ( *). Hoogd. Vert.

die hier met KRUSENSTERN in 1803 was ,
(*) LANGSDORFF,

en St. Catharina uitvoerig beſchreven heeft , ſpelt de ftad

Nossa Senhora do Defterro, en fchat haar op 4 à 500 huizen:

het getal der inwoners van het eiland op 10,000 , en die van

het geheele Gouvernement (met de ftrook van het vaste land)

op 25 à 30,000 zielen. Ook hij ſpreekt met verrukking van de

uitstekende fchoonheid en vruchtbaarheid dezer oorden. Zie

zijne Reis rondom de Werold ze deel blz, 53 en `54. Ned. Vertt
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de Rofario. De geheele bevolking van het

eiland en het daartoe behoorende vaste land

bedraagt omtrent 30,000 zielen.

Van de vestingen , die het eiland verdedi-

gen is de aanzienlijkfte het boven reeds ge-

melde Sta. Cruz , voorts nog vier andere ,

Porto Groed, Ratones , Eftreito , en Concep-

çao. Op de hoogte van eerstgemelde is er

eene veilige ankerplaats voor eene vloot van

oorlogfchepen , en de haven , welke die be-

fchermt , kan wel door fchepen van 300

tonnen worden binnengezeild. Schepen , die dit

kanaal doorzeilen , moeten te Sta. Cruz eene

boot aan wal zenden , eer zij verder gaan.

Ten westen van het eiland , op de vaste

kust, is eene bijna ontoegankelijke borstwe-

ring van hooge bergen , rijkelijk met boo-

men en struiken begroeid. Bij eene kleine

naburige haven , Piripi genaamd , met eene

zeer aangename rivier, vangt men eene ver-

bazende menigte visch , die gedroogd en

verzonden wordt , doch door den overvloed

van vet zeer ſpoedig garftig wordt.

Op het vaste land , tegen over de ftad St.

Catharina , ftaat het aangename dorp St.

Jofé , waarvan de inwoners zich meest met

plankenzagen, fteenbakken , en rijstbouwen

G 3
ge-
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*

genéren. De zuivere winst van een armoe

dig huisgezin is alhier onbegrijpelijk gering ,

maar de levensbehoeften zijn ook goedkoop ,

en men heeft weinig aansporing om zich het

tegenwoordig genot voor het vermeerderen

van zijne bezittingen in de toekomst te ont-

zeggen. Bij dit dorp is een aangenaam dal ,

genoemd Picada , bezaaid met witgeverwde

hutten , die zich in oranjeboschjes en koffij-

plantaadjen verfchuilen. De zachtelijk afhel-

lende heuvelen , die deze plek gronds , om-

ringen , fteken fchilderachtig af bij het ruw-

verhevene landſchap op den achtergrond. De-

ze , en eenige naburige valleijen , maken de

uiterfte grenzen uit van het bewoonbare

land , door de Portugeezen bezet ; want in

het westen , fchoon op een' aanzienlijken af-

ftand, wonen de menfchenëters , hier Boe-

gres genaamd. Deze wilden houden hun

verblijf in de bosfchen , in ellendige hutten

van ineengevlochtene palm- en banaantakken.

Hunne hoofdbezigheid is de jagt met pijl en

boog , die zij echter ook dikwijls tot vijan-

delijke aanvallen tegen hunne naburen ge-

bruiken. Eene partij derzelve zal dikwerf

eenen Portugees , die verre af alléén woont,

uit eene hinderlaag overvallen ; zij hebben

zelfs
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zelfs wel eens geheele huisgezinnen aange-

tast en vernield. In dezen ftrijd fchijnt in-

derdaad aan beide zijden de menfchelijkheid

onbekend , en een vernielingskrijg van beide

zijden de leus te zijn.

Over den lagen moerasfigen grond in het ei-

land heeft men dammen , of ftraatwegen door

pilaren onderſteund , tot eene aanmerkelijke

uitgebreidheid. De vochtigheid doet aldaar

de rijst zeer wel tieren. De palmboomen ,

die men van afſtand tot afſtand in alle rig-

tingen ziet , doen eene zeer fchoone werking.

Ons verblijf te St. Catharina werd door

eenige onvoorziene omftandigheden gerekt ,

en wij hadden dus tijd , om op onderfchei-

dene togtjes het binnenfte van het eiland

en de naburige kust te bezigtigen. Bij eene

van die toertjes was ik niet tegenwoordig,

doch zal de avonturen , daar op voorgevallen ,

en die nog al onderhoudend zijn , met de

woorden van een' mijner vrienden , die zich

daarbij bevond , befchrijven.
Nadat wij

paarden en negers gehuurd hadden , gingen wij

des morgens vroeg naar de rivier Tavarinha

op weg. Deze weg liep drie uren verre

door dik geboomte , waar wij niets bijzonders

ontmoetten, en wij kwamen omtrent ten twee

G 4

""

ure
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uren in den namiddag aan de plaats onzer

beſtemming. Ons middagmaal hielden wij bij

Kapitein LEONES , die ons zeer gastvrij ont-

haalde , en uitnoodigde om te blijven , doch

wij beſloten dien avond over 't gebergte te-

rugtekeeren. Een uur lang trokken wij een

vlak , welbebouwd , en tamelijk wel bevolkt

land door , bezet met oranjeboschjes en kof-

fijplantaadjen. Des avonds kwamen wij aan

den voet van ' t gebergte , en begonnen een

fteil en gevaarlijk pad opteklimmen , in welks

kronkelingen wij fpoedig verward geraakten ,

en met groote moeite het meest begane pad,

hetwelk ons naar huis geleidde , bereikten.

Nu overviel ons de nacht , en wij hadden

nog drie uren over de bergen te reizen ,

zonder gids of gezelfchap , langs een' weg

volkomen als in de Alpen, die zich om den

rand van vreesfelijke afgronden windt. Terwijl

op dezen weg twee der onzen een weinig

vooruit waren , werden de overigen verfchrikt

door een vreesfelijk gefchreeuw, ' t welk hen

deed vreezen dat een der onzen in den af-

grond gevallen was : doch wij werden aan-

genaam verrast , toen kort daarna de geheele

partij zich bij ons voegde. Wij hoorden

een geluid als van hamers , voortkomende van

lie-
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lieden die katoen klopten , en kwamen wel-

dra aan een huis , waar wij vernamen , dat

de ftad nog tien mijlen verre af was. Van

hier voortgaande , hoorden wij eene ftem , die

ons in 't Engelsch toeriep : „, Legt gij dan

>

niet eens aan , om wat rum en water te

drinken?" Men kan zich verbeelden
, dat

zulk eene begroeting
met eene der gemeen-

Zaamſte ſpreekwijzen
van onze moedertaal

vooral des nachts in een vreemd land , als

een elektrieke fchok op ons werkte : wij ſtap-

ten dadelijk af aan het huis van waar de ſtem

fcheen te komen , en vonden daar eenen Heer

NUNNEY, den Engelfchen
tolk , die ons van

een' gids voorzag : thans zetteden wij onzen

weg met meer vertrouwen
voort , en bereik-

ten de ftad tegen middernacht
. Deze Heer

NUNNEY ontvangt , gelijk wij naderhand ver-

namen, een' dollar daags , zoo lang er zich

in deze haven een Engelsch of Americaansch

fchip onthoudt, en wel of men zijne dien-

ften noodig heeft of niet. Hierdoor , en met

de voordeelen van den verkoop der levens-

middelen aan zulke fchepen, heeft hij een

klein vermogen en een aardig buitengoedje

overgewonnen
. Zijne winſten zijn inderdaad

bovenmatig
; want hij rekent de Artikelen

G 5 100



гоб
REIZEN IN DE

100 pCt. duurder , dan men ze bij elken

koopman in 't klein daar ter plaatfe beko-

men kan."

Te St. Catharina zijnde , bezochten wij

eenige der tuinen in de nabijheid van die

ftad. Dezelve zijn met veel fmaak aange-

legd, vooral een , behoorende aan den Pries-

ter , een ander in het landgoed van wijlen

den uitmuntenden en bekwamen Generaal

SOARES DE COÏMBRA , en een derde , die het

eigendom is van Kolonel GAMA. Te Barra-

gros , nabij het dorp José, gaven wij een

bezoek aan zekeren Heer CALDWIN , die

Infekten verzamelt en bewaart. Hij toonde

ons zijne landerijen , beflaande eene ruimte

van 85 vademen langs den oever , en zich

eene mijl landwaarts in uitſtrekkende , behel-

zende koffijplantaadjen , oranjeboomgaarden

rijst- en maniokvelden , allen in zeer goeden

ftaat. Deze welbefproeide plantaadjen , met

een net huis en een' tuin , bood hij voor

duizend crufados ( omtrent 125 P. Sterl. )

te koop...

Dit was het eenige voorbeeld niet van den

lagen prijs der landerijen. Omtrent twee mij-

len van de ftad St. Catharina werd een

net huisje , een kleine oranjeboomgaard , en

een
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een grond die van kreupelhout gezuiverd ,

en geſchikt was voor eene vrij goede plan-

taadje , tegen 100 dollars ( omtrent 250 gul-

den ) te koop aangeboden. Een uitmuntend

huis , in een' der beste ftanden omtrent de

ftad , met een' tuin van omtrent twee acres

(morgen) , wel en met fmaak aangelegd ,

werd voor 400 P. St. aangeboden. Het

bouwen van het huis moet alleen 500 P. St.

gekost hebben , en het fcheen volmaakt in

orde. In één woord, het geld fcheen zoo

duur , dat een groot buitengoed voor eene

beuzeling kon worden aangekocht.

Onze uitstapjes op het vaste land bepaal-

de zich niet tot de ftreken , onmiddelijk on-

der het regtsgebied van St. Catharina . Noord-

waarts van St. Jofé kwamen wij aan eenige

fchoone baaijen , aan wier oevers de huizen

bekoorlijk tusfchen plantaadjen van banaan-

en oranjeboomen , rijst , koffij en maniok ge-

legen waren. Na verfcheidene welbevolkte

kerſpelen te zijn doorgetrokken , kwamen wij

te Armafao , een dorp aan de uiterste punt

eener baai , omtrent negen uren van San-

José , en vier ten Noorden van Santa-

Cruz. Dit dorp is een post voor den wal-

vischvangst , welke voormaals op deze kust ,

en
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en de daarin dringende baaijen zeer rijkelijk

was. Deze visſcherij word door de Regering

verpacht aan eene Maatſchappij , onder het op-

pertoezigt van eenen Kapitein - Mor of Ma-

jor, en een aantal mindere Officieren. Tot

deze visfcherij gebruikt men omtrent 150 Ne-

gers , maar het aantal der gevangene walvis-

ſchen is niet zoo groot als voorheen , toen

men ze door elkander op 3 of 400 ' sjaars

begrootte. De gemakken , om den visch op-

tefnijden , zijn groot en weluitgedacht. Ver-

fcheidene fraaije pijlaren fteken van het ftrand

van 18 tot 20 voet diepte in zee uit , en zijn

met kaapſtanders , kranen , en dergelijke werk-

tuigen voorzien: men brengt al den visch , die

op de kust gevangen is, herwaarts. Het kook-

huis voor den traan , de vijvers enz. zijn veel

beter dan iets van dien aard aan het Groen-

lands - dok , en zelfs dan alle dergelijke inrig-

tingen in Europa. Om een denkbeeld van

derzelver grootte te geven, zal het genoeg

zijn , te zeggen , dat in ééne rei zeven en

twintig zeer groote ketels ftaan , en plaats

voor drie anderen. De vijvers zijn ruime ge-

welven , in fommigen van welken eene boot

gemakkelijk heen en weder kan roeijen. Kapt.

JACINTH ST. GEORGE , de plaatfelijke bevel-

heb-
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hebber , vertoonde ons met veel beleefd-

heid deze groote werken : hij leeft hier als

een Vorst , en bezit een aanzienlijk vermo-

gen , 't welk hij met veel mildheid en

zucht voor het Algemeen besteedt. Allen , die

Armafao bezocht hebben , kunnen van zijne

vriendelijkheid omtrent vreemdelingen getuigen.

Wij ſtaken dit fchiereiland over een' berg-

achtigen weg van vier mijlen over , naar de Baai

vanDos Ganchos , gemeenlijk bekend onder den

naam van Tejucos. Het land heeft hier gerin-

ge of geene waarde ; elk mag daarvan nemen

zoo veel men wil , (in zooverre het namelijk

geenen eigenaar heeft) mits behoorlijke aan-

vrage aan de Regéring doende. Wij trokken

twee fuikerplantaadjen , met den noodigen toe-

ftel om rum te maken , voorbij , en zagen vele

hutten , in de nabuurſchap verfpreid . De an-

dere zijde van dit fchiereiland maakt de voor-

heen genoemde baai uit. De armoedige hut-

ten van het volk alhier zijn zonderling ver-

fpreid; fommigen op de punt van kegelvor-

mige bergen , waarheen de toegang dikwerf

door wolken belemmerd wordt : anderen op

de glooijende helling van zachtelijk afdalende

heuvelen ; maar de meesten bijna gelijkbodems

met de zee , die dikwijls de deuren befpoelt.

De
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De baai is tusfchen twee en drie uren breed ,

en omtrent even zoo lang landwaarts in . Zij

is wel tegen de winden befchermd , heeft

goede ankerplaatfen , en fraaije liggingen om

timmerhout te laden , waarmede het bergach-

tige land in het ronde rijkelijk voorzien is ,

zoo dat men er veel van kapt , en naar Rio de Ja-

neiro en de Plata - rivier infcheept. De kano's

worden hier goedkooper en talrijker gemaakt ,

dan ergens elders in Brazilië. De inwoners

telen rijst in aanzienlijke hoeveelheid , als me.

de eenige koffij en fuiker; doch hunne traag-

heid en armoede is zoo groot , dat zij tot

het laatstgenoemde artikel flechts handmolens ,

in twee horizontale rollen beftaande , kunnen

gebruiken. In deze baai vallen verſcheidene

vloeden door de bergftroomen en bronwellen

ontſtaande , en twee tamelijke rivieren , waar-

van de kleinfte Inferninho , en de grootere

Tigreno heet. Beiden vloeijen door laag moe-

rasfig land , hetwelk aan overftrooming bloot-

ftaat , en met mango - boomen en verbazend

veel ander geboomte bezet is. De ongezond-

heid dezer ftreek zou kunnen verholpen wor-

den door de ftruiken wegteruimen en den bo-

dem optedroogen ; maar de moeijelijkheid van

zulk eene onderneming zou zelfs een werkza

mer
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mer en bekwamer volk dan dit kunnen af

fchrikken (*) . In den regentijd wordt het

land met vreesfelijke zwermen moskieten en

burachale vliegen bezocht , die het bijna on-

bewoonbaar maken.

Langs het ftrand dezer baai vond ik de

zeefchelp (murex) welke die fchoone purper-

kleur voortbrengt , zoo geacht bij de Ou

den (†). Zij wordt de purpere genaamd ,

en

(*) Dit is het geval in bijna geheel oostelijk Zuid-

America , alwaar de ontzettende ftroomen , uit den wol-

kentorfchenden rug der Cordilleras ontſpringende , eene

masfa waters naar de zee voeren , welks oprijzende dam-

pen, vereenigd met die , welke de beftendige Ooster

Pasfaatwind uit de Atlantische zee aanbrengt , zoo veel

regen doen nedervallen , dat het land daardoor een

half jaar bijna een moeras wordt. Dit , met de ligging

onder of nabij de keerkringen , en de daardoor veroor

zaakte hette , maakt het land wel bij uitſtek vrucht-

baar , doch ook tevens door de dampen , welke in de

digte bosfchen hangen blijven , ten uiterften ongezond.

Slechts eene aanzienlijke bevolking , gelijk de thans over

Zuid-America aanbrekende vrijheid eenmaal belooft , zal

hier , even als in Noord - America , dit kunnen opruimen ,

en der lucht eenen doortogt verſchaffen. Ned. Vert.

(†) Wij gelooven den Lezer geen' ondienst te zul.

len doen , met hem uit het beroemde werk van den

grooten Geſchiedonderzoeker HEEREN : Ideën über die Po

litik , den Verkehr und den Handel der Völker der

alten Welt , iets naders wegens de purperflak , die men

tot
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en tot mijne groote verwondering vond ik

haar gebruik bij de inboorlingen eenigermate

bekend, van welken een mij eenige katoene

franje toonde met het (hoewel kwalijk be-

reide ) vocht van dit dier bewerkt. De fchelp

is omtrent zoo groot als van de gewone zee-

flak , en bevat een dier , op welks ligchaam

zich een blaasje vertoont , vol van eene bleek-

gele , kleverige , etterende zelfftandigheid , die

de verwftof oplevert. De wijze om die er

uittetrekken is als volgt : men breekt de fchelp

voor-

tot hiertoe voor de wereld verloren achtte, medetedee

len. Het Tyriſche pnrper was niet van ééne kleur : maar

eene hoofdfoort van verwerij , waartoe men zich van

flakken bediende , zoowel om wit en zwart , als rood,

De beide foor-
ja in negen hoofdkleuren te verwen.

ten dezer flakken, waren Buccinus , aan klippen , en

Purpurea of Pelagia (de eigenlijke purperflak) te mid-

den der zee. Deze dieren vond men in de geheele

Middellandfche zee, vooral bij den Peloponnefus en Si-

cilië, en in de Atlantische zee , op de Britſche kusten

(laatstgemelde meer zwart, eertstgenoemde violet , en

die aan de Phenicifche kusten hoogrood.) Deze kleur

bevond zich in eene witte blaas aan den hals van het

dier. Wollen ſtoffen werden voornamelijk daartoe ge-

bruikt , en men verwde in de wol, ja foms tweemaal

(purpura dibapha). Het is dus eene dwaling, dat de

purperflak alléén aan de Phenicifche kusten zou zijn to

vinden geweest. Ned. Vert.
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voorzigtig met een' hamer open , zoo dat men

het dier niet verplettert , en als dan tapt men

het vocht in de blaas met een lancet of eenig

ander ſcherp werktuig af. Voor meerder ge-

mak maakte ik gebruik van eene pen , en

ſchreef onmiddelijk de voorletter van mijn

naam enz. daarmede op een' doek ; deze waren

een half uur daarna van eene vuil groene

kleur , en veranderden , na nog eenige wei

nige uren langer aan de lucht blootgesteld

geweest te zijn, in een overſchoon karmozijn.

Voor zulk eene proef is de hoeveelheid pur-

perſtof , door ieder fchelpdier opgeleverd ,

hoe gering ook , nogtans voldoende. De bes

te tijd daartoe is , wanneer het dier begint te

vergaan. Ik ben verzekerd , dat wanneer men

daarvan een genoegzaam aantal ving , en de

uitgetrokkene verwftof tot op zekeren graad

in gomwater ontbond , men daaruit een goed

artikel van koophandel zou bekomen. Het

is ten minste der moeite waardig , de proef

te nemen. Dit vocht is eene zeer stevige

verw en weêrſtaat dus de werking der alkalis.

Op de rotfen , en nog meer op oude

boomstammen , befpeurde ik onderfcheidene

lichens , (boomleverkruid) , waarvan fom-

migen ook verwen van onderfcheidene tinten

H
ga-
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gaven. De gedurige ontbinding der planten

vermeerdert zeer den rijkdom des bodems :

het is niet ongewoon , boomen op den grond

te zien , wier inwendige zelfftandigheid geheel

vergaan is , terwijl op de fchors eene menig-

te planten van allerlei foorten zeer welig op-

fchieten. Onder de vele vogelfoorten , welke

dit oord bezoeken , geven de watervogelen

en de parkieten eene goede fpijze. De bos-

ſchen krielen van apen , en op de oevers der

rivieren zijn vele capivara's (*).

+

Wanneer men deze kust langs gaat , is het

de gewoonte , dat Vreemdelingen den Opper-

bevelhebber aan iedere post , hoedanig ook

zijn graad of rang moge zijn , een bezoek ge-

ven : hij levert alsdan , daarom verzocht zijn-

de, gidfen, en alle mogelijke hulp. Ik heb

van deze Heeren altijd de meeste oplettend-

heid en beleefdheid ondervonden , en heb

grond om te denken , dat zulks met ieder-

een', die verlof heeft het land te bezigtigen ,

hetzelfde geval is.

Tien

(*) Hydrochorus (van BRISSON , met regt een eigen

geflacht , zekerlijk den cavia's niet ongelijkvormig , en

dus ook cavia capybara genaamd ) volgens fommigen

voorheen ook in het Duitsch waterzwijn (dit is ook de

Grieksche naam.)
Hoogd. Vert.
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M
Tien uren ten Noorden van deze plaats is

de ruime haven van Graupus ( * ) , met eene

nette ftad ; de ankergrond is hier zoo goed

als te Dos Ganchos. De inwoners volgen de

zelfde levenswijs als hunne naburen te Tejuca.

Zij hebben een ſchoon klimaat , en een' grond

die het gezaaide of geplante honderdvoudig

opgeeft, en om zijne uitftekende vruchten be

roemd is. Het katoen, waarvan hunne ge

wone kleeding gemaakt wordt , groeit daar te

lande , en zij fpinnen en weven het zelve ;

ook bouwen zij hunne eigene kano's , die zij

behendig weten te besturen , en boven boo™

ten verkiezen. Men kan dus zeggen , dat

iedereen hier meer of min een handwerker

is; maar ik moet met leedwezen opmerken,

dat zij gemak boven vlijt beminnen , en op

verre na zulke goede landbouwers niet zijn ,

als die van Tejuco. Zoo ver ik gedurende

mijn kort verblijf in deze baai kon nagaan ,

ziet men daarin meer verfcheidenheid van

heuvelen, dalen en vlakten , dan in de zoo

even gemelde. Beiden worden voor eene

fraaije gelegenheid voor de walvischvangst ge-

hou-

(*) Hoogstwaarschijnlijk dezelve , die op ARROW

SMITH'S kaart Guaropas genaamd wordt. Hoogd. Vert

Ha
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houden, die hier van December tot Junij duurt.

Ten Noorden van hier is de fchoone haven

St. Francisco (*) , in de baai van denzelf-

den naam. Dezelve heeft drie ingangen , door

ſchanſen verdedigd ; die ten Zuiden wordt het

meest bezocht. Het land is hier verfcheidene

mijlen verre zeer vlak , en de rivieren in het-

zelve zijn bevaarbaar tot den voet der groote

bergketen , alwaar een gemeene weg, met

ongeloofelijk veel moeite en kosten aange-

legd , over die bijna ontoegankelijke borstwe-

ring voert. Deze weg zal weldra een werk

van algemeen belang voor Brazilië zijn , daar

dezelve de fchoonfte ftreek in dit land , en

zekerlijk , wat het klimaat betreft , eene der

fraaifte der wereld , de rijke vlakte van Cor-

ritiva, met den Oceaan zal verbinden. Deze

bergrug , welke haar daarvan affcheidde , is

meer dan 4000 voet boven de oppervlakte

der Zee, en men klimt van derzelver voet

aan de landzijde tot Corritiva regelmatig

20 uren naar de hoogte. Op deze vrucht-

bare uitgestrektheid grond houdt men talrijke

kud-

a

(*) Bij LINDLEY (Reize naar Brazilië) wordt die

op 26 Gr. 6 Min. Z. B. en 47 Gr. 42 Min. W. L.

(van Greenwich), bij ARROWSMITH op 26 Gr. 15 Min.

Z. B. en 48 Gr. 50 Min. W. L. geplaatst.
H. V.
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kudden , om Rio de Janeiro , St. Paul, en

andere plaatſen te voorzien ; ook muilezels

fokt men er rijkelijk. De grond en de lucht

zijn voor den groei der planten zoo gunftig,

dat olijven , druiven , appelen , perziken en

andere vruchten hier bijna in 't wild zoo rijp

en zacht worden , als die men in Europa

aankweekt. De landftreek wordt in verfchei-

dene kerfpelen verdeeld : doch de bevolking

is naar evenredigheid der uitgebreidheid ge-

ring : iets ' t geen verwondering moet baren ,

daar alles hier overvloedig en zoo goedkoop

is. De afftand van de kust en de voorname

ſteden en de weg, die tot hiertoe flecht

was , kunnen de volkplanters afgefchrikt heb-

ben ; het land wordt genoegzaam enkel be-

fchouwd als gefchikt voor de veefokkerij ,

en bezit dus niet meer inwoners , dan die

volftrekt noodzakelijk zijn, om het vee te

weiden en optepasfen , ' t welk hoofdzakelijk

door bijzondere ondernemers , doch ook fom-

tijds door gelastigden van lands wege , die

nu en dan met dat oogmerk hier komen ,

wordt opgekocht. De weg van hier naar de

ftad St. Paul, omtrent 80 uren verder , is

vrij wel bebouwd , vooral in de nabijheid van

Sorricaba , iets meer dan half weg , waar

H 3 een
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een groote markt voor muilezels en paarden

is. Nabij deze plaats is een houtrijk gewest ,

Gorofuava genaamd , vol fraaije kalksteen , en

met eene menigte rijk ijzeroer. Hoe zeer

zulke uit-is het te beklagen , dat het volk

muntende bronnen van beſtaan nog moet

leeren kennen !

De nabuurſchap van Corritiva wordt be

Sproeid door fchoone rivieren , die in de Pa-

rana vallen. Velen dier wateren kruijen goud ,

vooral de Rio Verde (Groene Rivier ) ; een

derzelven , met name Tibigi , is rijk in dia-

manten, zoo als de weinige gegoede huisge-

zinnen in deszelfs nabijheid wel met dank-

baarheid zullen erkennen. Maar westwaarts

is het gevaarlijk reizen , want daar leven de

menfchenëters , die voor eenige jaren van

daar verdreven werden. Ten Noorden is het

land zeer rijk in hout.
~

Het vee te Corritiva is verfchillend in

prijs ; de osfen , die er veel vetter zijn en

fchooner uitzien dan te Rio de la Plata of

Rio Grande de St. Pedro kan men voor

omtrent 12 of 15 Engelfche fchellingen het

ftuk ( zevendehalf tot acht gulden ) beko-

men, De paarden zijn er over 't algemeen

fraaijer dan in Spaansch - America; muildie-

ren
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ren voor den pakzadel gelden omtrent 40

ſchellingen ( 24 Gulden) en die om te rij-

den drie tot zes P. St. ( 33 tot 66 Gulden).

De prijzen veranderen echter zeer , omdat

het geld er nu eens zeer fchaars , dan weder

overvloedig is.

Doch om tot San- Francisco wedertekee-

ren. De voornaamste bezigheid der inwoners

is houthakken , en andere werkzaamheden ,

die met den fcheepsbouw in verband ftaan.

Er zijn hier door kooplieden van Rio de

Janeiro , Bahia , en Phernambucco fchepen

van ongemeene grootte , en een aantal klei-

nere voor de kustvaart gebouwd, en als de

ze levendig is , heeft men veel vraag naar de

onderfcheidene foorten van handwerken , die

hij vereischt , en men gebruikt daartoe vele

Negers. Het fcheepstimmerhout is zoo fterk ,

en houdt het ijzer zoo wel , dat de vaartui

gen ,. met hetzelve gebouwd , jaren kunnen

duren, en bij de Portugeezen en Spanjaar

den hooger gefchat worden dan Europifche

fchepen. De haven van San Francisco zal

uit dien hoofde voor Braziliën aanzienlijke

waarde bekomen : en daar dezelve nu met

Corritiva in verband ftaat, waarvan het vee

nog beter is dan te Rio Grande , zoo is cer

H 4

t

al-
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alle waarschijnlijkheid , dat de Portugeefche

zeemagt zich hier binnen kort met pekel-

vleesch zal voorzien. Dit moet echter af-

hangen van de voltooijing van den grooten

weg over 't gebergte , tot welke het tegen-

woordige beſtuur indedaad op eene loffelijke

wijze zijnen aandacht bepaald heeft , en wel

met eenen ijver , die aan het hooge belang

van dit werk voor de Natie geëvenredigd is.

Ik moet nog van een ander voortbrengfel

in dit diftrikt gewagen , hetwelk met de toe-

nemende belangrijkheid der haven van San-

Francisco ook in waarde zal rijzen. Tegen

het Noorden heeft men bosfchen van fchoo-

ne , groote , zeer harde , en taaije pijnboo-

men , die zeer veel harst bezitten. Zij ma-

ken eene zonderlinge verſcheidenheid uit van

het Pinus- geflacht : de takken zijn flechts

aan den top des booms , en hebben aan de

uiterfte einden bladerkroonen. B. v. een

boom , die 80 voet hoog is , is omtrent 55

voeten boven den grond nog geheel zonder

akken ; de takken breiden zich als dan naar

elke rigting waterpas uit , met bladen aan

hunne uiteinden , de laagften en grootſten op

veertien of vijftien voet van den ſtam , en

de hoogeren telkens in grootte verminde-

*

ren-
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rende tot de kruin , die in de bladerkroon

uitloopt (* ). Deze boomen zijn fchilder-

achtig fchoon zij groeijen hoog genoeg ,

om tot masten voor fchepen van 2 of 300

ton te dienen ; men zeide mij , dat er nog

veel grooteren gevonden werden.

す

Wij vervolgden nu onze reis , verlieten

San-Francisco , voeren de haven van Cana

néa (†) voorbij , en aan de invaart der ha-

ven van Santos. De kust , die wij langs

zeilden , is laag en plat , en vlak+
aan

het ſtrand zijn eenige armoedige visfchershut-

ten die het fombere aanzien des oords

althans niet verbeteren. De achtergrond , uit

hooge bergen beftaande , wordt door kloek

geboomte ..van den voorgrond afgeſcheiden ,

die daarmede ook geftoffeerd is. Er vloei-

jen hier eenige kleine riviertjes , voor de

Aardrijkskunde van weinig belang , maar

hoogst

(*) De Hoogduitfche Vertaler merkt te regt aan,

dat de dus beſchrevene pijnboom meer eene onder-

fcheidene foort , dan eene verſcheidenheid van het ge-

flacht der pinus uitmaakt. Hij zweemt, volgens de

befchrijving , meer dan gewoonlijk naar den vorm der

palmen, Ned. Vert.

( †) Volgens LINDLEY op 24 Gr. 58 Min. volgens

ARROWSMITH 25 Gr. 8 Min . zuiderbreedte.
. H. Vert.

H 5
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*

hoogst voordeelig voor de planters , daar zij

vlak voorbij derzelver woningen loopen , en

yoor het transport uit de binnenlanden dus

veel gemak opleveren. Bij het naderen van

Santos trokken wij verfcheidene trotfche

klippen voorbij , Alcatrafes genoemd , en

cene andere klippenrei , waartegen de zee

geweldig breekt. Het binnenland is zeer

hoog en bergachtig , zoodat de lage gron-

den , die zich van den voet tot het strand

uitbreiden , van de naaste hoogten zelfs voor

het oog genoegzaam verdwijnen,

haven ,

De haven van Santos heeft een' ingang,

die zeer veilig is , gelijk de haven zelve ,

namelijk eene zeeëngte , waaraan ter linker-

hand het eiland St. Vincent ligt: doch flechts

voor eene halve mijl ; als dan neemt de baai

cene andere rigting, en vormt de eigenlijke

die een' goeden ankergrond heeft ,

met regelmatige helling naar den oever , die

zich allengs verheft. Echter veroorzaken de

troomen en vloeden eenig ongemak , en het

hooge land maakt de winden zeer verander-

lijk , hetwelk de zeelieden bij hunne invaart

in de engte verlegen maakt: daar echter het

water niet diep , en de ftroom gansch niet

fterk is , zoo is een fchip veilig , zoo dra

1

het
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het flechts een anker heeft laten vallen , en

kan door eene boot en het opwinden met

de kabel juist zoo geplaatst worden , als de

ftuurman verkiest. De engte wordt door twee

fterkten verdedigd , welke men voorbijvaart,

en als dan eene foort van ondiep meer (la-

guna) aantreft, drie of vier uren lang , bijna

geheel vol mangos - boomen , en aan wier

einde de ſtad Santos ligt , eene der oudſte

Europiſche plaatfen in Brazilië , die , met

St. Paul, haar beftaan aan de eerfte fchip-

breuk bij het eiland St. Vincent te danken

heeft. De breede rivier of laguna (* ) heeft

drie of vier vademen water , en eenen flijki-

gen bodem. Santos is eene ftad , die aan-

zienlijken handel drijft , als het pakhuis van

het groote Kapiteinſchap St. Paul , en de

verzamelplaats van vele ſchepen , die op Rio

de la Plata handel drijven. De ftad is vrlj

wel gebouwd, en met 6 of 7000 zielen be-

volkt, meest kooplieden , winkeliers en hand-

werkers Het oord is geenszins gezond , door

de lage ligging , en den velen regen , welken

de

(*) Hier wordt de laguna , ( blijkbaar van lago,

meer, afſtammende ) rivier genaamd. Doch de meeste

groote Americaanſche Rivieren zijn meren bij hunnen

uitloop in zee. Ned. Vert.
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de hooge bergen veroorzaken , die de wol-

ken tot zich trekken ; daardoor ontſtaan dan

vele beken , die het land doorkruifen , en

zich iets boven Santos in eene groote rivier

vereenigen. De rijst , die hier fterk gebouwd

wordt, geldt voor den besten in Brazilië,

en ook de banana's zijn beroemd.

Uit deze haven ontvangt het Spaanfche

grondgebied , zoowel als Rio Grande , veel

fuiker , koffij , rum , rijst , maniok , indigo enz.

tegen huiden en talk , die doorgaans van hier

naar Europa worden uitgevoerd. De Portu-

gezen zenden vele hunner voortbrengſelen naar

de Spaanfche volkplantingen , en worden door-

gaans flecht betaald ; maar de korte overtogt,

en het gebrek van andere markten , bewegen

nogtans vele jongelieden tot handelsonderne-

mingen , in weêrwil der zware Regten , en

der tallooze kleine hinderpalen , waarmede de

Spaanfche naburen dezen handel belemmeren

en moeijelijk maken. Een Spanjaard zal in

zijn eigen land eenen Portugees naauwelijks

een' zweem van Regt laten wedervaren : hij

bezigt duizende kunstgrepen , om de beflisfing

eener hangende zaak tusfchen hen beide te

verſchuiven , tot dat de Portugees , na al zijn

geduld te hebben uitgeput , eindelijk vindt ,

dat
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dat hij waarschijnlijk niets van den twist zal

meêdragen dan geheele ftapels van akten ,

veelal over de kleinfte punten in gefchil vol-

gefchreven , en geweldig duur betaald. Maar

houdt hij , na alle deze teleurstellingen , vol ,

zoo gebeurt het dikwerf, dat een ander al-

calde of Regter wordt aangeſteld , en alsdan

de zaak geheel ter zijde gefchoven. Den be-

leedigden Portugees bedreigt men daarop , na

zoo veel tijd- en geldverlies , met nog ergere

gevolgen , en hij moet dikwerf met weêrzin , en

verlies van zijnvermogen , uit het land gaan (*).

Daar Santos de landingsplaats van St. Paul

is , zoo heeft er een aanzienlijk vertier met

die ftad plaats. Op éénen dag komen er

dikwijls honderd muilezels aan , met ' s lands

voortbrengfelen beladen, en keeren dan te-

rug met zout , ijzer , koper , aardewerk , en

Eu-

(*) Zou dit misbruik niet weêrkeerig plaats hebben ?

De Schrijver toch , destijds onder Portugeezen , Vrienden

en Bondgenooten van zijn Vaderland , verkeerende , en

ingeniomen tegen de Spanjaarden , als Vijanden van En-

geland, moest de zaak eenzijdig hooren. Wat voor 't

overige de handelwijze van THEMIS kroost betreft , daar-

omtrent weet ook menig ander land te fpreken , en mis-

ſchien zou men de laatſte woorden van het Horatiaan-

fche: Cantabit vacuus coram enz. wel met anderen kun-

nen vervangen, zoo... de maat het vergunde. Ned. Vert.
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Europiſche fabriekgoederen. Voor den handel

met de omftreken dient de rivier, die omtrent

20 mijlen opwaards bevaarbaar is tot Cuber-

ton, waar een Officier met eene wacht van

foldaten ftaat , om ' s Koningsom 's Konings Regten voor

het herſtellen der wegen en andere openbare

werken te innen.

Daar de Gouverneur van Santos in alles

aan dien van St. Paul onderworpen is , ver-

zochten wij hem verlof om daarheen te gaan,

hetwelk ons terftond werd verleend. Het was

nu acht uren 's avonds , en wij konden niet

onder dak komen. Onze brieven van aanbe-

veling hielpen ons niets ter wereld , en wij

vonden de inwoners verre van beleefd omtrent

vreemdelingen. Dit fchreven wij echter gaar-

ne toe aan mangel der noodige gemakken ,

hoewel men moet opmerken , dat deze fchuw

heid langs de geheele kust heerscht , terwijl

in de binnenlanden de inwoners in herberg-

zaamheid wedijveren. Misschien wordt deze

pligt in alle landen dáár het meest uitgeoe-

fend, waar het zeldzaamst daartoe gelegen-

heid is.

Daar wij dus te Santos geene huisvesting

voor éénen nacht konden bekomen , moesten

wij eene kano huren , om ons de rivier op-

te-
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tevaren tot Cuberton , waar wij des morgens

om twee uren aankwamen , en eene flaapplaats

vonden in het wachthuis. De korporaal , op-

geroepen zijnde , verfchafte ons zoo vele ge-

makken als hij flechts kon : wij gingen op

de zachtſte planken , die wij vinden konden,

nederliggen , en maakten kusfens van onze

mantelzakken ; maar , hoezeer ook vermoeid ,

was dat leger toch te hard om te flapen.

Toen wij met de zon opftonden , deed zich

een tooneel van buitengemeene drukte op :

vóór het wachthuis was een ruime grond,

door het pakhuis en andere gebouwen bezet:

hier werden meer dan honderd muilezels naar

buiten geleid, om opgetuigd en beladen te

worden; de zachtheid en handelbaarheid dezer

fchoone groote dieren behaagde ons zeer ,

en de bekwaamheid hunner meesters , maar

vooral van de Negers , in het opladen en ver-

Schikken der lasten, was inderdaad bewonde

renswaardig.

De goede korporaal , die hier bevel voer

de , bewees ons alle mogelijke beleefdheid ,

veel meer zelfs dan wij hadden durven ver-

wachten , na het onvriendelijk onthaal der be-

woners van Santos , die toch in veel betere

omſtandigheden waren dan hij . Deze krijgs.

man
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man bezorgde ons een goed ontbijt , en ge

zadelde muildieren voor onze reis , tegen tien

fchellingen ( vijf guldens tien ftuivers ) het

ftuk , voor eenen afſtand van acht uren. Ook

een' gids bekwamen wij , beklommen toen

onze dieren , en bereikten na eene halve mijl

den voet der verbazende bergen , die wij over

moesten. De weg is goed en wel beftraat ,

maar naauw , en heeft uit hoofde der fteilten

de rigting van een zig - zag , met herhaalde ,

afgebrokene draaijingen in het opklimmen.

De treinen van geladene muilezels , naar San-

tos beftemd, die wij ontmoetten , maakten den

weg onaangenaam en fomtijds gevaarlijk. Op

vele plaatſen is deze weg verfcheidene voeten

lang door de harde rots gehouwen , op ande-

ren langs de loodregte zijden , en dikwijls ge-

leidt hij over de toppen van kegelvormige

bergen , langs den rand van afgronden , in

welke de reiziger gevaar loopt meer dan 100

voet (volle 30 Yards ) diep , in ondoordring-

baar kreupelbosch neêrteftorten. Deze gevaar-

lijke plaatſen zijn door borstwéringen befchut.

Na anderhalf uur klimmens , en ontelbaar veel

draaijens , kwamen wij aan eene rustplaats ,

nabij welke wij , op eene plek iets lager dan

de weg , water vonden. Deze plaats was

vol-
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"

volgens onzen gids nog flechts half weg naar

den top : dit verbaasde ons zeer te vernemen

want de wolken waren reeds zoo verre bene-

den ons , dat zij ons uitzigt belemmerden.

Wij merkten bij dezen togt , dat de muilezels

even fnel loopen bij het opklimmen als op

gelijken grond. Zij overtreffen het paard verre

op oneffene wegen met fcherpe draaijingen , en

nog meer op flechte wegen.

De aardkunde dezer bergen , zoo fterk met

planten begroeid , te vermelden , zou geene

ligte taak zijn. De beftanddeelen dier ber-

gen , welke wij over- en voorbijtrokken , was

graniet , en dikwijls zachte , brokkelige , ijzer-

achtige zandsteen. Eenige fchilderachtige

ftroomen , van hunne hooge bronnen afftroo-

mende, maken fraaije watervallen , en terwijl

zij den weg overſteken , banen zij zich een

pad door vele losfe , ronde , granietmasfa's. De

bosfchen zijn overal zoo digt , uitgezonderd

daar, waar de muilezels op treden , dat men

geenen grond kan zien : de vereenigde boom-

takken welven zich op fommige plaatfen in

een prieel over den weg heen , ' t welk den

Reiziger ſchaduw voor de zon en beveili-

ging voor den regen verſchaft.

Na omtrent 20 minuten gerust te hebben

I her-
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hervatteden wij onzen togt. De weg bood

ons fomtijds vier of vijf zig - zags of fcherpe

draaijingen te gelijk aan , en deed ons verſteld

ftaan over een zoo moeijelijk werk. De mil-

lioenen die befteed zijn, om voor denzelven

de bosfchen en het kreupelhout opteruimen ,

en tot op een' aanzienlijken afſtand vaste rot-

fen te kloven, ook om dien weg, den ge-

heelen bergrug over , te beftraten , geeft geen

klein denkbeeld van den ondernemenden geest

der Brazilianen. Weinige openbare werken ,

zelfs in Europa , ftaan boven dezen weg,

en wanneer wij nagaan dat het arbeidsloon ,

daaraan besteed , uit hoofde van de flechte

bevolking der landftreek zeer duur heeft

moeten wezen , zoo kan men wel weinige

wegen in eenig land toonen onder zulke

nadeelige omftandigheden zóó goed tot stand

gebragt.

Binnen drie uren bereikten wij den top ,

eene zeer uitgebreide vlakte , waarvan de

hoogte op zijn allerminst zes duizend voet

is. De oppervlakte beſtaat voornamelijk in

quartz met zand bedekt. De zee , hoezeer

op twintig mijlen afftands van ons , fcheen

onmiddelijk den voet des bergs te befpoe-

len; de vlakke kust en de haven van Santos

be-
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*

*

beneden ons kregen wij niet in het oog

Terwijl wij dit verheven fchouwfpel geno

ten, verfrischte een koeltje onze vermoeide

leden , en gaf ons kracht, om met lust onze

reis voorttezetten . Anderhalve mijl verder

was een gedeelte van den weg weder ver-

fcheidene voeten diep door de rots gegra

ven, en wij zagen velė riviertjes , die , hoe

digt ook bij de zee , toch allen naar het

Z. W. vloeijen tot op een' zeer verren af-

ftand , en te zamen de groote Rivier Corien-

tes vormen, die zich in den Plata ftroom

werpt. Dit zal een genoegzaam bewijs voor

de hoofdftrekking dezer gebergten opleveren ,

dat namelijk de hoogfte en fteilfte zijde naar

den zeekant gerigt is , terwijl de andere traps-

gewijs en glooijende naar de binnenlanden

afhelt. Dit gedeelte van den weg wordt

aan weerszijden door hoog geboomte en

kreupelhout gezoomd. De hevige regens van

het jaargetijde ( December ) hadden denzel.

ven op meer dan ééne plaats bedorven ; de

gemakkelijkſte manier om deze breuken të

heelen , is : verfcheidene boomen omtrent

zeven duim middellijns aftehakken , die kruis.

felings te leggen, en met haken en kram .

men te bevestigen. De muilezels , die deze

fteil.
I a
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fteilten over moeten , hoe zeer veel geharder

dan paarden , bezwijken toch veelal onder de

vermoeijenisfen ; wij befpeurden er eenigen

dood aan den weg. Op onzen togt zagen

wij onderfcheidene Negers en Indianen , die

den grooten weg verbeterden , of met nieu-

we zijtakken vermeerderden. Men zag eeni-

ge lieden hier met kropgezwellen , hoe wel

zeer verſcheiden van die ik in Derbyshire

en andere berglanden heb waargenomen. In

het geval dezer Indianen ziet men niet al-

leen het kliergezwel , krop genaamd , maar

ook klompen neerhangen van eene halve tot

drie duim middellijns , en fchier als eene druif

van gedaante.

·

Na het overfteken van eenige riviertjes ,

en het voorbijgaan van verfcheidene huizen ,

kwamen wij in eene tamelijke herberg , be-

hoorende aan een' Officier der Militie , en

waar wij ſpoedig met overvloed van melk ,

koffij en gevogelte werden voorzien. Zij

ligt omtrent zestien of twintig mijlen van

St. Paul, en mag als halfweg tusfchen die

ftad en Santos worden befchouwd. De eige-

naar , zeer verwonderd een' Engelschman hier

te zien , behandelde ons nogtans bij uitſtek

beleefd , en gaf ons verfche gezadelde muil-

ëzels.
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.

ezels . Terwijl deze werden gereed gemaakt ,

toonde hij ons een ftuk lands , vlak tegen-

over zijn huis , en redelijk goed bebouwd ,

waar wij ons een uur lang met de jagd ver-

maakten. Hierop volgde een veel vlakker

land , hetwelk fporen van vroegere bebou-

wing toonde , en thans eerst
en thans eerst binnen kort

zeer verwaarloosd fcheen, Hoe nader wij bij

St. Paul kwamen, des te beter werd de

weg , en door eene menigte woningen ver-

levendigd. Wij gingen voorbij twee Kloos-

ters , die er uitzagen als gemakkelijke hui.

zen , en zich door groote kruiſen vóór de-

zelve onderfcheidden. Het land werd door

verfcheidene fraaije ftroomen verlevendigd ,

waar wij een blok van met ijzer bezwanger-

den zandsteen ontdekten , doch tot aardkundige

onderzoekingen hadden wij te weinig tijd.

St. Paul , hoewel hoog gelegen , is van

deze zijde niet verre te zien. In deszelfs

onmiddelijke nabuurfchap loopt de rivier ge-

lijk met den weg , dien hij fomtijds over-

ftroomt , en met zand bedekt. Links zagen

wij eene groote aftallage of herberg , waar

de muildieren veelal ontladen worden , en de

Reizigers den nacht doorbrengen , beftaande

uit eene zeer groote loots , geſchraagd met

I 3 over-
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overeindſtaande balken , en afgeſcheidene hok-

ken voor de lasten der muilezels , waarvan elk

Reiziger zoo veel plaats inneemt , als zijne

goederen vereiſchen ; nog is er een ſtuk

gronds , omtrent honderd roeden in den om-

trek , waar , aan kleine overeindſtaande palen ,

tien of vijftien voet van elkander , de too-

men der muilëzels worden vastgemaakt , ter

wijl zij gevoederd , gezadeld , en beladen wor-

den. Deze astallages zijn in geheel Brazilië

zeer gemeen (*).

Schoon wij groote verwachting koester-

den van de ftad St. Paul , als zijnde de

diſtriktshoofdplaats , en het verblijf van den

Gouverneur , trof ons nogtans het nette voor-

komen der huizen , veelkleurig geftukadoord ,

en in de voornaamste straten twee of drie

verdiepingen hoog. Daar wij een paar uren

vóór zonnenondergang aankwamen , zoo wan-

delden wij naar het huis van een' Heer , aan

wien wij een' aanbevelings - brief hadden ; maar

hij was afwezig , en wij moesten dus den

nacht in de astallage bij onze dieren door-

brengen, Het was een ellendig verblijf. Den

vol

(*) Zij ſchijnen wel iets van de Qosterfche Kara

vanfera's te hebben. Ned, Vert,
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volgenden morgen ontbeten wij bij onzen

Vriend , en werden door hem aan den Gou-

verneur , Brigadier Generaal ORTE , voorge-

fteld , die ons in zijn paleis welkom heette ,

met vele vriendelijkheid ten eten verzocht ,

en eene aan bederf onderhevige lading , aan

mijn' Vriend toebehoorende , en te Santos

liggende , vergunde te lossen. Wij hadden

het geluk te vinden , dat twee der aides de

camp van zijne Excellentie , mannen van een

uitſtekend karakter , in Engeland opgevoed

waren. Zij hielpen ons in het bekomen van

huisvesting, bewezen ons alle noodige dien-

ften , en toonden een ernftig verlangen , om

ons verblijf zoo aangenaam te maken als

mogelijk.

1 4
VIJF-
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VIJFDE HOOFDSTUK.

Beſchrijvin
g van St. Paul. Stelfel van

landbouw in deszelfs omftreken in zwang.

Uitstap naar de goudmijnen van Jaragua.

Manier van derzelver bewerking. Terug-

keering naar Santos.

" St. Paul ligt op eene aangename hoogte

van omtrent twee mijlen groot , aan drie

zijden door laag weiland omringd , en wier

voet door riviertjes befpoeld wordt , welke

dezelve bij regenachtig weêr bijna tot een

eiland maken. Zij is door eenen ſmallen rug

met het hooge land verbonden ; de riviertjes

vloeijen in een' vrij grooten ſtroom , genaamd

Tiëti , te zamen, die in eene Z. W. rigting ,

eene mijl van de ftad , loopt. Over denzel-

ven heeft men verfcheidene bruggen , fom-

migen van fteen en anderen van hout , door

den voormaligen Gouverneur gebouwd. De

ftraten van St. Paul zijn uit hoofde der ver-

hevene ligging ( omtrent vijftig voet boven

de vlakte) en het water 't welk de ftad

omringt , doorgaans bij uitſtek zindelijk. Men

pla-



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 137

plaveit dezelve met bladerigen zandſteen , aan-

eengehecht door oxydum ferri , en behelzen-

de groote ronde keijen van quartz , nabij

komende aan den geconglomereerden. Deze

fteenfoort is door aanfpoeling gevormd , en

bevat goud, waarvan vele deeltjes na hevige

regenvlagen in de fcheuren en holten der

ftraten gevonden worden , en als dan door

arme lieden zorgvuldig worden opgezocht.

Deze ftad werd gefticht door de Jefuiten ,

die waarschijnlijk door de naburige goudmij-

nen werden aangelokt , nog meer dan door

de gezonde lucht , die echter op het vaste

land van Zuid- America met de beste gelijk

ftaat. De gemiddelde warmte is tusfchen de

50 en 80 graden ; eens des morgens zag ik

den Thermometer tot 48 , en zelfs lager ,

dalen , fchoon ik er in de wintermaanden

niet was, De regens zijn geenszins zwaar

of langdurig , en de onweêren zijn gansch

niet hevig. Des avonds was de koude dik-

werf zoo gevoelig , dat ik mijne deuren en

venfters moest digt fluiten , mij dikker klee-

den, en eene pan met glimmende kolen in

't vertrek zetten want fchoorsteenen zijn

er niet.

Er zijn hier verfcheidene vierkante pleinen ,

I 5 vijf
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vijf kloosters , en acht andere kerken , meest ,

gelijk de ftad zelve , van aarde gebouwd.

De manier van den muur optetrekken is als

volgt : Men maakt eene ftellaadje van zes

beweegbare planken , met de kant tegen el-

kander gezet, en aldus bevestigd door dwars-

ftukken , met beweegbare pennen. Als dan

ftort men aarde in kleine hoeveelheid daarin ;

deze wordt door de arbeiders vast geram .

meid , en van tijd tot tijd , om het werk

nog fteviger te maken , bevochtigd. Wan-

neer zij nu de vorm geheel volgemaakt heb-

ben, wordt die weggenomen ; en die zelfde

bewerking zoo lang voortgezet , tot het ge-

raamte van het huis voltooid is ; men zorgt

echter, om openingen te laten , en , naar mate

men voortgaat , vensters , deuren en balken

intezetten. Met verloop van tijd wordt deze

massa hard , de muren van binnen volkomen

glad gemaakt , en naar goedvinden des eige-

naars geverwd ; men verrijkt die ook met

zinrijk beeldwerk. Deze foort van bouwor-

de is duurzaam ; ik heb zulke huizen gezien ,

die 200 jaren geduurd hebben , en de mées-

te hebben meer dan ééne verdieping. De

daken fteken twee of drie voet boven den

muur uit , om den regen aftehouden : gooten

zou-
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zouden nog beter zijn , maar die kent men

hier weinig of niet. Zij dekken de huizen

met gewone of uitgeholde dakpannen , doch

bakken weinig tigchelfteenen , hoezeer her

land uitnemende klei en overvloed van hout

bezit.

De bevolking dezer plaats bedraagt niet

minder dan 15,000 zielen , en komt misschien

zelfs nader bij de 20,000 ; de Geestelijkheid

van alle rangen en foorten mag op 500 per-

fonen gerekend worden. Deze lieden zijn

meestal goede leden der Maatſchappij , vrij

van die bekrompene dweepzucht en onver-

draagzaamheid , welke men hunne broederen

in de nabijgelegene Volkplantingen te last

legt. Ook doet hun voorbeeld eene zoo

goede werking op de overige ingezetenen ,

dat ik zeggen durf, dat geen vreemdeling ,

die zich fatfoenlijk gedraagt , en den vastge

ftelden Godsdienst niet befpot, eenigen last

zal lijden. Z. Exc. de Bisfchop is een al-

derwaardigst Kerkvoogd , en volgde de lagere

Geestelijkheid in dit kerfpel zijn voorbeeld ,

van de wetenſchappen te beoefenen , en nut-

tige kunde te verfpreiden , zij zouden als

dan ook ſterker op hunne kudden werken ,

en daardoor den Godsdienst zelve meer in-

gang
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gang verfchaffen : want onkundige Priesters

moeten bijna wel minachting wekken.

Er heerfchen hier thans geene landsziek-

ten. 'T is waar , de kinderpokjes hebben ,

nog niet lang geleden, verwoestingen onder

de inwoners aangerigt , maar de koepokken

hebben haren voortgang geftuit. Er zaten

Hoogleeraars in de geneeskunde in eene groo-

te zaal , aan den Gouverneur toebehoorende ,

en waar men het Publiek had uitgenoodigd ;

de kunstbewerking werd om niet verrigt.

Het is te hopen , dat het vertrouwen op dit

behoedmiddel onder dit volk algemeen zal

worden.

De fabrieken dezer ftad hebben niet veel

te beduiden ;; men fpint met de hand een

weinig ruw katoen , en weeft het tot klee-

deren , lakens , enz. Ook vervaardigt men

eene fchoone foort van netwerk voor hang-

matten , die met kant omzet worden : men

laat ze zeer laag hangen , om ook tot fofa's

te kunnen dienen. De Dames zijn voorna-

melijk op derzelver gebruik geſteld , vooral

wanneer de hette haar tot gemakkelijkheid

aanzet. Hare voornaamfte bezigheid is het

kant maken , waarin fommigen uitmunten. De

winkeliers maken hier eene talrijke klasfe

uit ,
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uit , die gelijk in de meeste fteden der

Volkplantingen , van alles verkoopen ; en fom-

tijds een groot fortuin maken. Geneesheeren

zijn er niet veel , doch veel Apothekers ;

eenige zilverfmeden , die zeer` middelmatig

werken , en ook geen best zilver gebruiken ;

kleeder- en ſchoenmakers zijn in overvloed ;

ook ſchrijnwerkers , die zeer fchoon hout

bewerken, maar duurder zijn , dan de overige

handwerkers. In de voorfteden wonen vele

Indiaanfche Creolen , die aard- en keukenge

reedſchap , groote waterkruiken , en andere

dingen, nog al met fmaak, vervaardigen. De

meeste ingezetenen zijn echter landbouwers ,

hetzij pachters , hetzij kleine boeren , die op

geringe ſtukjes land eene groote menigte

varkens en hoenders aankweeken , voor de

markt , die dus wel voorzien , en in het fai-

zoen der vruchten ook bezet is met ananas-

fen, druiven , perziken , goijaven , bananen ,

eenige appelen, en verbazend vele kweëen.

་་

.

*

Eetbare planten zijn hier overvloedig en

in groote verfcheidenheid. Eene gewilde

bolplant, cara genaamd , evenaart de beste

aardappelen , en is zelfs nog meeliger ; zij

groeit tot omtrent vijf duim middellijns , en

geeft eene heerlijke fpijs , hetzij gekookt

of
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菜

of gebraden. Kool , bloemkool , falade , ras

pen , artichokken en aardappelen zijn ook

zeer goed de laatften echter , hoe voortref-

felijk , worden weinig gebruikt , men houdt

meer van zoete aardappelen. Maïs (In

diaansch koren ) boonen , groene ( of dop )

erwten, en alle foorten van groenten tieren

hier in verbazenden overvloed. Gevogelte

is goedkoop : wij kochten er van tegen drie

en zes ftuivers het ftuk kalkoenen , ganzen

en eenden vindt men in overvloed , en re-

delijk in prijs : de laatften zijn van de Rusfi

fche foort, verbazend groot , zoo dat fom-

migen van to tot 14 pond wegen. Er is

hier eene zonderlinge tuk van hanen zij

gelijken naar de gewone Engelfche , in ge-

daante en veêren , doch kraaijen zeer luid,

en houden hunnen laatften toon wel een paar

minuten lang uit. Wanneer hunne ftem goed

is , worden zij zeer geacht , en uit geheel

Braziliën als eene zeldzaamheid ontboden.

Het vee is in 't algemeen goed , zoo

men in 't oog houdt , dat de voedering zoo

geheel verwaarloosd wordt: wanneer de wei-

landen vol gras ftaan , wordt het vee tames

lijk vet, doch blijft anders mager. Geheele

kudden kan men tegen 24 of 30 fchellin

•

勃

gen
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gen ( 12 tot 16 gulden ) het ftuk koopen

bet rundvleesch kost een of anderhalve ftuiver

het pond. De looijers hebben eene zonder,

linge manier om koe- en kalfshuiden zwart

te maken. Wanneer zij die tot dat einde

hebben gereed gemaakt , zoeken zij naar een

of anderen flijkput op den bodem eener

ijzerachtige aardlaag , b. , v. eene floot : met

dit flijk bedekken zij die zijde der huid

welke gezwart moet worden, en hieraan ge-

ven zij de voorkeur boven eene oplossing

door vitriool of kopergroen , waarſchijnlijk

met reden , daar het fulfaat yan ijzer , door

de ontbondene pyriten ( of zwavelkeijen ) ge-

vormd , in dezen ftaat zachter werkt , dan

op de gewone wijze.

*

+
De paarden zijn zeer fchoon , en over 'c

algemeen leerzaam; wel afgerigt , dragen zij

uitmuntend. De grootte is 123 tot 14½ han.

den (4 voet 2 duim à 5 voet) en zij verschillen

in prijs van 3 tot 12 P. St, Muilezels , ge-

lijk boven is opgemerkt , worden als last

dieren meer geacht. De fchapenteelt wordt

geheel veronachtzaamd , gelijk men ook zel,

den of nooit fchapenvleesch eet. Er is hier

cene zeer fchoone en groote tuk van geiten,

wier
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wier melk doorgaans voor huisfelijk gebruik

dient. De honden zijn zeer middelmatig, en

van geene bijzondere foort.

In mijne wandelingen rondom de ftad , had

ik te meermalen gelegenheid , de zonderlinge

opeenvolging van horizontale lagen optemer-

ken, waaruit de hoogte , waarop zij gebouwd

is , beſtaat. Deze liggen in de volgende or-

de : eerst roode pootaarde van verſchillende

diepte , met oxydum ferri bezwangerde lagen,

zand , en eene aangevoerde ftof van onder-

fcheidene tinten , als : okerrood , bruin , en

donker geel , ook eene menigte ronde kei-

jen , die bewijzen dat zij van eene vrij late

vorming is deze stof verſchilt in diepte van

drie tot zes , of misfchien zeven voet , en

het lagere gedeelte is eenparig geel. Hieron-

der ligt eene bedding van uitstekend fchoo-

nen klei van allerlei kleuren , doch meest

purper : de witte en gele is de zuiverfte , en

met dunne zandäderen of lagen gemengd.

Hierop volgt eene laag aangespoelde ſtoffen ,

met veel ijzerdeelen , rustende op eene half

ontbondene zelfftandigheid , naar 't ſchijnt

afkomstig van graniet , waarin meer naar

evenredigheid feldspath dan quartz en mica

་

ge-
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gevonden wordt (* ). Het geheel rust op

besten graniet. De zijden des bergs zijn

fteil , en op fommige plaatſen bijna lood-

regt (†).

"

De vruchtbaarheid van den grond van St.

Paul kan men opmaken uit de menigte voort-

brengfelen, waarmede , zoo als ik zeide, de

markt voorzien wordt. Omtrent eene Eeuw

geleden , was deze ftreek rijk aan goud; en´

eerst nadat men hetzelve door wasfchen had

uitgeput , dacht men aan de fchatten , die de

landbouw kon aanbieden. Daar dit meer uit

noodzakelijkheid dan uit verkiezing gefchied-

de , waren de volkplanters traag in het op

volgen dier verbeteringen , welke door ande-

re Natiën in deze edele wetenſchap gemaakt

zijn, en , terwijl zij jammerden over de ver-

dwijning van het kostbaar metaal , befchouw-

den

(*) Waarschijnlijk ontſtaat de kleurende ftof uit eene

ontbinding der mica ; ik heb dikwijls een ftuk graniet

gezien , waarvan de oppervlakte in roode klei was op-

gelost , waarin de mica- deeltjes paauwelijks merkbaar

waren, terwijl de vaste rots beneden eene vrij groote

hoeveelheid van die ftof bevatte.

(†) In een gedeelte der ftad vindt men eene fraaije

foort opgeloste graniet , beſtaande uit faeeuwwitte feld-

Spath, quartz , en zeer weinig mica.

K
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<den zij hunne nieuwe bezigheid als verach-

telijk en vernederend. Inderdaad heeft men

door geheel Brazilië heen de landlieden al-

tijd verre beneden de mijnwerkers gefteld ,

en dit vooroordeel zal naar alle waarfchijn-

lijkheid voortduren , tot het land van zijn

goud en zijne diamanten is uitgeput, en de

inwoners als dan wel genoodzaakt zullen

zijn, in den landbouw eene blijvende , on-

uitputtelijke bron van welvaart te zoeken.

J

1

Ik zal trachten , den Lezer een denkbeeld

te geven van de landhuishoûkunde , thans in

de omftreken van St. Paul in zwang. Men

heeft elders opgemerkt, dat in dit uitgeftrek-

te Rijk het land , op
op behoorlijk aanzoek

daartoe , in groote perceelen wordt uitgege-

ven, en wij mogen natuurlijk onderftellen ,

dat de waarde dier perceelen naar mate van

de ligging verſchilt. Het is dus de eerfte

zorg voor een' landbouwer , uittezien naar

onbezet land , zoo na mogelijk bij eene

groote ftad ; dan moet men denken om goe-

de wegen , en bevaarbare rivieren. Zoodra

hij nu eene ligging heeft uitgekozen , gaat

hij naar den bevelhebber van het Distrikt,

die ambtenaren aanftelt om de gevraagde uit-

geftrektheid gronds
gronds afteperken , doorgaans

eene
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eene , of anderhalf uur in 't vierkant , fom-

tijds meer. Als dan koopt de landman zoo

vele Negerflaven als hij bekomen kan. en

begint zijnen arbeid met het bouwen van

woningen voor de zwarten en hem - zelve ;

woningen zeg ik , of veeleer ellendige loot-

fen, op vier palen ſteunende , en gemeenlijk

ranchos genoemd. Zijne Negers moeten als

dan de boomen en het kreupelhout afhakken,

die op het land groeijen , zoo verre als hij

denkt, dat men het kan bebouwen. Hierop

wordt al het gekapte hout in brand gefto-

ken, zoo als het op den grond ligt. Veel

van ijne hoop op een' goeden , oogst hangt

van dezen houtbrand af: wordt alles tot as-

fche verteerd , zoo verwacht hij een goed

jaar : blijven daarentegen door het vochtige

weêr de gekapte boomen flechts ten halve

verbrand , zoo voorfpelt hij een' flechten

oogst. Zoodra de grond vrij is , keeren de

Negers dien met houweelen om , en zaaijen

maïs , boonen of andere groenten : onder

dien arbeid hakken zij weg , wat hen be-

lemmert ; maar aan eene eigenlijke bewerking

van den grond wordt niet gedacht. Na zoo

veel zaad , als men noodig oordeelt , te heb-

ben uitgestrooid , wordt een andere grond

Ke voor
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voor casfava of maniok gereed gemaakt ,

waarvan de wortel algemeen door alle ran-

gen in Brazilië gegeten wordt. De grond

wordt hiertoe beter bereid , dan tot koren ,

namelijk in ronde heuveltjes , als molshoo-

pen, omtrent vier voet van elkander , op-

geharkt; hierin fteekt men afzetfels van de

takken der plant , omtrent een duim dik , en

zes of acht duim lang ; deze vatten ſpoedig

wortel , en fchieten bladeren , fpruiten , en

knoppen. Wanneer ook hiervan voor de ge-

heele huishouding genoeg geplant is , maakt

de eigenaar wanneer hij rijk genoeg is) aan-

ftalten tot het telen en bereiden van fuiker.

Eerst gebruikt hij een' timmerman om, hout

te hakken , en eene molen met houten rol-

len te maken , om het fuikerriet te verplet-

teren , door middel van water indien er een

ftroom bij de hand is ; zoo niet , door mid-

del van muilëzels. Terwijl eenige Negers

den timmerman bijftaan , bereiden anderen den

grond, gelijk voor den maniok ( *). Stuk-

ken fuikerriet , drie of vier knobbels heb-

bende, en omtrent zes duim lang , van den

groei-

(*) Maniok vereischt een' droogen, heeten , zandi-

gen grond.
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groeijenden ftam afgefneden , worden genoeg-

zaam waterpas in den grond gelegd , en ter

diepte van omtrent vier duim met aarde be-

dekt. Zij fchieten ſpoedig op , en vertoo-

nen zich in drie maanden reeds als 't ware

met vlaggetjes : twaalf of vijftien maanden

daarna zijn zij tot affnijden rijp. In zulk een

nieuwelings ontgonnen grond is het geene zeld

zaamheid , fuikerrieten van twaalf voet hoog,

en verbazend dik te zien.

Het Indiaanfche koren en de groenten

zijn gemeenlijk in vier maanden of achttien

weken rijp. De gewone opbrengst is twee-

honderd korrels voor een ; wanneer die min

der is dan 150 , wordt de oogst voor flecht

gehouden.

De maniok vereischt meestal achttien of

twintig maanden om rijp te worden ; indien

het land goed is , levert hij alsdan van zes tot

twaalf pond gewigt van iedere plant op ( *).

In-

(*) Deze edele plant heeft flechts weinig toeberei

ding noodig , om voor brood te kunnen gebruikt wor

den. Wanneer men haar uit den grond neemt , wordt

zij nat gefchrapt en gewasfchen , en dan geraspt op

eene grove ijzeren of koperen rasp : men perst er het

fap uit , en plaatst het meel op eene heete oppervlak

te, b. v, eene ondiepe koperen pan van vier of vijf

K 3 Voet
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Indigo teelt men hier weinig , en middelma-

tig. De pompoenen zijn verbazend groot ;

men zet ze fomtijds op tafel , doch geeft ze

meest aan de paarden. Meloenen zijn hier

niet fmakelijk.

A
In geen vak der Landhuishoûkunde zijn de

Boeren zoo gebrekkig als in de veeteelt.

Men kweekt geen kunstgras , maakt geene

omtuining , of legt voeder op tegen de duur-

te. De koeijen worden nooit geregeld ge-

molken en schijnen meer als een lastig , dan

als een voordeelig Artikel in de bezittingen

gerekend te worden. Gedurig behoeven zij

zout, hetwelk men hun eens om de vijftien

of twintig dagen in kleine hoeveelheden geeft.

Het melkhuis (wanneer men het nog zoo

noemen wil ) wordt zoo nalatig beſtuurd ,

dat

voet middellijns , of eene van klei , met een frisch

vuurtje van onderen ; terwijl men het meel dus droogt

wordt het tevens gedurig omgeroerd , en wanneer de

vochtigheid geheel is uitgewafemd , kan het terstond

gebruikt worden. Wanneer men het voor vocht be-

waart kan het lang duren. In de foep wordt het

geleiachtig , en is zeer voedzaam ; vooral met kaas

fmaakt het goed. De wilde of basterd - maniok, Ipé

genoemd , is weinig minder dan goede kastanjes , wan-

neer zij geroost wordt, De Portugeezen gebruiken

denzelven gekookt of gebraden.

"
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་་་

dat de weinige boter, die men maakt , bin-

nen eenige dagen fterk is , en de kaas deugt

niets. In dit gewigtig gedeelte zijn zij dus

deerlijk ten achter , ook ziet men zelden

eene boerewoning met eenige gemakken daar-

in. Uit gebrek aan behoorlijke plaatfen voor

hunne voortbrengfels moeten zij die in ver-

ftrooide hoopen opeenftapelen ; en het is niet

ongewoon, koffij , katoen , mais en boonen ,

in den hoek van eene vochtige loots te zien

werpen , en eene verfche huid daarover heen

te fpreiden. De helft wordt gedurig door

ſchimmel en bederf verteerd , en het overige

zeer bedorven , alléén door traagheid en dom-

me nalatigheid.

De varkens worden met ruwe maïs ge-

mest ; zoodra zij acht of tien maanden oud

zijn , vertéren zij elk acht of tien ( win

chester- ) fchepels ieder. Wanneer het beest

geflacht is , wordt het magere zoo ſchoon

als mogelijk van de zijden gefneden , het

vette met een weinig zout ingepekeld , en is

in eenige dagen gereed voor de markt. De

ribben , de ruggegraad , en de magere ge-

deelten worden gedroogd om t'huis te ge-

bruiken.

De boerenwoningen zijn ellendige ftulpen

K 4 . van
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van ééne verdieping; de vloer is noch mer

fteenen noch met planken belegd , en de

muren en befchotten beftaan uit teenen met

modder beftreken , en nooit fchoon gemaakt.

Om zich maar van de keuken , die toch wel

het zindelijkſte en best ingerigte gedeelte van

het huis moest zijn , eenig denkbeeld te ma-

ken , ſtelle zich de Lezer een morfig vertrek

voor
,

met eene ongelijke vloer van flijk

doorsneden met meren van geftort water , en op

meer dan ééne plaats van haarden voorzien ,

beſtaande uit drie ronde fteenen voor de aar-

denpotten , waarin men vleesch kookt : daar

de meeste brandſtof groen hout is , vervult

de rook bijna altijd het vertrek ; want bij

gebrek van een' fchoorsteen moet hij door

de deuren en andere openingen een uitweg

zoeken , en laat alles daar binnen zoo zwart

als roet. Met leedwezen moet ik zeggen,

dat zelfs bij vele voorname lieden de keu-

kens in geenen beteren ſtaat zijn.'

2

Men kan wel denken , dat in zulk een land

het meeste genot en genoegen buiten ' s huis

gefmaakt wordt. De tuinen in en om St.

Paul, en de nabuurſchap zijn met veel fmaak

aangelegd , velen zelfs met uitnemende be-

valligheid. Overal is de jasmijn een lieve-

lings-
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1

lingsboom , en draagt in dit fchoone klimaat

het ganfche jaar door bloemen even als dé

roos. Anjelieren , pasfiebloemen , hanenkam-

men enz. groeijen in menigte ; een der hier

meest geachte heesters is de Palma Christi ,

of wonderboom , die in het eerfte jaar reeds

vruchten geeft, en overvloed van olie , wel-

ken dus alle huisgezinnen zoo rijkelijk be-

zitten , dat men geene andere olie gebruikt.

De bijen zijn hier gansch niet ongemeen.

Zij worden ligt mak , en zijn , geloof ik ,

volkomen onschadelijk. Hun honig is aan-

genaam ; het was, vooral ' t geen zij uit hun-

ne nesten in oude boomen vervaardigen , is

zeer flecht , doch zou gemakkelijk te zuive-

ren zijn. In de bosfchen vindt men eene

groote menigte dieren van het geflacht der

meerkatten (*) , en ook roofdieren

welken fommigen vrij goed pelswerk heb-

ben;

van

(* ) Monkeys. Ik weet wel , dat deze naam thans

veel met dien van ape in het Engelsch verward , en

beide voor aap gebruikt worden : doch oorfpron

kelijk waren zij toch wel onderfcheiden ; de monkey

zal wel de meerkat hebben aangeduid , die volgens

BUFFON Waarschijnlijk in de nieuwe , gelijk de aap in

de oude wereld te huis is. Ned. Vert.

K 5
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van den otter ( *).

ben; onder anderen eene bijzondere foort

otter ( * ). Infekten zijn talrijk ,

maar de moskieten niet zoo . lastig als in de

Rio de la Plata.

Het beestje , niagua of jigger genaamd (†) ,

is zeer lastig: het kruipt onder de nagels der

teenen , en fomtijds der vingers in , doch kan

gemakkelijk verdreven worden , door hetzelve

en den eijerzak met eene naald er uit te

halen , en de holte met gefublimeerde kwik

of fnuif aantevullen , zoo men vreest dat er

nog iets is achtergebleven. Men zeide mij ,

dat kruipende gedierten hier zeer talrijk wa-

ren , doch ik zag er geene , behalve padden ,

die des avonds op de paden buiten , en zelfs

op de ftraten binnen de ftad rondkruipen.

De Sorokoeko of Jararraca (foorten van

flangen ) houdt men voor zeer gevaarlijk (S) .

De bosfchen brengen groot en duurzaam

tim-

(*) Waarſchijnlijk de Savicovirus Lutra brafilienfis

atri coloris , maculâfub gutture flavá, BRISSON. Jiya van

Hoogd. Vert.MARCGRAVE.

(†) Pulex penetrans L. De zandvloo is genoegzaam

bekend. Hoogd. Vert.

(S) Volgens LA CÉPÈ DE en BECHSTEIN zou dit eene

foort van Boa conftrictor zijn. Intusfchen fchijnt hier

toch eene andere , eene vergiftige foort van flangen

of adders verftaan te worden. Hoogd. Vert.
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timmerhout voort. Van hunne boomen ( die

alle hunne Indiaanfche namen behouden ) ge-

ven fommigen zeer goede gom. De Jara-

canda , in Engeland rozenhout genoemd , is

hier zeer gemeen (*). Vele hunner hees-

ters dragen fchoone bloemen , en verfpreiden

liefelijke geuren. Onder de tallooze kruipen-

de planten der wouden onderfcheiden zich

eenigen , als onmisbare tegengiften tegen be-

de
ten van venijnige dieren ; een vooral ,

-

CO-

(*) Rozenhout , Bois de Rofe ook Bois de Rhodes,

dus: Rhodus hout, omdat het voorheen van het ei-

land Rhodus kwam ; doch thans voornamelijk van de

Antillen. Het fchijnt geen' bekenden kruidkundigen

naam te hebben. Dit hout komt van een' ſchoonen ,

hoogen, regten en fterken boom met eene graauwach-

tige fchors. ROCHEFORT noemt hem het fieraad der

bosfchen in dat oord: de bladeren zweemen naar die

van den kastanjeboom , en zijn op de eene zijde wol-

lig. In den regentijd draagt hij een witten geurigen

bloefem in bosfen. De vrucht beftaat uit zwarte glad-

de korrels.

Het hout is ligtbruin , fchoon geäderd , en heeft

een' uitmuntenden gloed. Het is vooral tot bouwen

zeer goed , en de Indianen maken groote kano's

daaruit. De naam komt van den aangenamen geur,

dien het onder ' t fchaven verfpreidt. Men trekt daar-

uit door distilléren eene zeer welriekende olie , als-

mede eene zwarte met een' onaangenamen reuk , die

tegen huidziekten goed is. Het hout wordt veel bij

ons gebruikt voor ingelegd werk. Hoogd. Vert.
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corazao de Jefu , ( hart van JEZUS ) ( * ) ;

wordt algemeen geacht.

Aan gene zijde der vlakte , die St. Paul

bijna omringt , wordt het land heuvel- of

liever bergachtig. Zoo ik langer tijd had ge-

had , zou ik daarvan zekerlijk iets voor eene

geologische reis door deze ftreken hebben af-

genomen , maar ik werd door dringende re-

denen naar Rio de Janeiro geroepen , en

kon dus flechts eenen uitstap van dien aard

doen. De Gouverneur verzocht mij name-

lijk , om de oude goudmijnen van Jaragua ,

de eerfte die in Braziliën ontdekt zijn , te

bezigtigen , als zijnde thans , met een naburig

landgoed omtrent 24 mijlen van de ſtad , zijn

eigendom. Wij reisden dus langs een' ta

melijken , hier en daar zelfs fraaijen weg ,

twaalf mijlen verre in eene zuidelijke rig-

ting , en ſtaken de Rivier Tiete over , die

hier veel breeder en dieper is , dan bij St.

Paul; er is eene uitmuntende tolvrije houten

brug over dezelve. Op de oevers van dezen

ftroom zijn fommige waarlijk benijdenswaar

dige ftreeken ; fchoone nog niet ontgonnen

lan-

(*) Haar blad heeft de gedaante van een hart , en

wordt dus misschien enkel uit bijgeloof gebruikt. H.V.
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1landen met timmerhout bedekt , en in ftaat

om niet alleen het noodzakelijke , maar ook

de gemakken en aangenaamheden des levens

honderdvoudig voorttebrengen , zoo men den

grond flechts behoorlijk bebouwde. Treurig

was het , zulk een land , dat , en om den

weligen grond en om het heerlijk klimaat ,

den naam verdient van een aardsch Paradijs ,

verwaarloosd en eenzaam te zien , gelijk Eden

na den val : terwijl deszelfs verdwaasde be-

zitters , even als het nakroost van KAÏN , uit

dorst naar rijke metalen , het rijke feest on-

opgemerkt voorbijgaan , hetwelk de Natuur

hier voor hen ten toon fpreidt.

Na eenen togt van vier uren kwamen wij

aan de oude goudmijnen van Jaragua , be-

roemd wegens de verbazende fchatten , die

zij vóór omtrent twee Eeuwen bezaten , toen

dit distrikt in de havens van Santos en St.

Vincent, waar het goud naar Europa werd

ingefcheept , voor het Peru van Brazilië

doorging. Voor het uiterlijke is het land

hobbelig , en zelfs bergachtig. Waar de rots

uitsteekt , fchijnt hij oorfpronkelijk graniet te

zijn , tot gneisf cverhellende , met een ge-

deelte hornblende , en veel mica. De grond

is rood , en zeer ijzerachtig : op verſcheide-

ne
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ne plaatſen waarschijnlijk zeer diep. Het

goud ligt meest in eene bedding van ronde

keifteenen en keigruis , cascalhao genoemd ,

vlak boven de vaste rots. In de valleijen ,

waar men water vindt , zijn vele holten , tot

eene aanmerkelijke uitgebreidheid (fommigen

wel 50 of 100 voet wijd , en 18 of 20 diep)

door de goudwasfchers uitgedolven. Op vele

heuvelen , waar water is om te wasfchen',

worden ftukjes goud in den grond gevon-

den , weinig dieper dan de wortelen van

het gras.

Zie hier de manier , hoe men deze mijnen ,

of liever goudwasfchingen , bewerkt : - Ver-

beeld u cene losfe als ' t ware vergruisde laag

van ronde quartzige keifteentjes , en aange-

voerde ftoffen , rustende op de graniet , en

met aarde van verfchillende dikte bedekt.

Waar men water van een genoegzaam hoog

vlak afftroomende kan vinden , wordt de

grond trapsgewijze in banken uitgehouwen ,

elk 20 of 30 voet lang , twee of drie breed ,

en een' voet hoog. Nabij den grond wordt

eene gracht , twee of drie voet diep , gedol-

ven. Op elke dier trappen of banken ſtaan

zes of acht Negers , die , naar mate het wa-

ter zachtelijk van boven afvloeit , de aarde

*

ge-
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"

gedurig met fchoppen omroeren , tot dat zij

geheel in een vloeibaren modder veranderd

is , en beneden wordt uitgewasfchen. De

gouddeeltjes zakken dan mede tot in de

gracht , waar zij , uit hoofde hunner foorte-

lijke zwaarte , dadelijk naar den grond zin-

ken. Er zijn gedurig werklieden aan de gracht

bezig, om de fteenen wegteruimen , en de

oppervlakte fchoon te houden , hetwelk door

den waterſtroom , die daarin valt , zeer wordt

begunstigd. Na vijf dagen wasfchens wordt

de bezinking in de gracht naar eene of an-

dere beek gevoerd, om andermaal' gezuiverd

te worden. Tot dat einde voorziet men zich

van houten bakken in den vorm van trech

ters , aan den mond omtrent twee voet wijd ,

en vijf of zes duim diep , gamellas genaamd.

Ieder werkman , die in het water ftaat , neemt

in zijn' bak vijf of zes pond gewigt van de

bezinking op , die doorgaans uit zware ſtof-

fen , zoo als oxydum ferri , pyrite , ijzer-

quartz enz. zwart van kleur , beſtaat. Zij

laten vervolgens eenig water in de bakken ,

en fchudden die zoo handig , dat het kost-

bare metaal , van de onderfte en ligtere zelf-

ftandigheden afgefcheiden , zich aan den bo-

dem en de zijden der bakken aanzet , die zij

dan
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dan in een grooter vat vol klaar water uit-

fpoelen , het goud daarin latende , en als dan

van nieuws beginnen. Het wasſchen van el-

ken bak neemt van vijf tot acht of negen

minuten weg; het goud , daaruit gewonnen,

is ongemeen verfchillend in hoeveelheid en

grootte der deeltjes , waarvan fommigen klein

genoeg zijn om boven te zwemmen , terwijl

anderen de grootte van erwten hebben , en

dikwijls nog veel grooter zijn. Er zijn op-

zieners over dit werk, ' t welk van zeer veel

belang is. Wanneer alles is afgeloopen , wordt

het goud naar huis gebragt om te droogen ,

en ten behoorlijken tijde naar zeker lands

kantoor (permutation - office ) gebragt , waar

het gewogen, en een vijfde voor den Prins-

Regent wordt op zijde gelegd. Het overige

wordt met murias mercurii ( zoutzure kwik)

gefmolten , in ftaven gegoten , beproefd , en

naar de innerlijke waarde geftempeld , waar-

van een getuigschrift wordt afgegeven ; nadat

eene kopij van hetzelve aan de munt is ne-

dergelegd , worden de goudſtaven als baar

geld in omloop gebragt.

Mijne aandacht bepaalde zich bijzonder tot

de verbazende hoopen uitfchot van oude was-

fchingen , die hier zeer talrijk waren , en

on-
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onderſcheidene zelfftandigheden bevatteden , die

mij groote hoop gaven om eenige belangrijke

en gewigtige monſters van tourmalinen , topa-

zen, en andere kristallifatiën te vinden , als-

mede eene reeks van rotfen , die tot de aard-

kunde des lands veel konden bijdragen. De-

ze hoop fleepte mij zoo verre weg , dat ik

mij inderdaad reeds bezitter waande van

eenige der fchoonfte delfftoffen van. Brazi-

lië. Vroeg op een' morgen dus , eer de zon

te heet was om te werken , ging ik uit ,

verzeld van twee of drie mannen , met ijze-

ren haken en hamers , die ik tot mijnen dienst

had aangenomen. Wij braken eene verbazende

menigte quartz- en graniet - ſtof op , in ver-

fchillende trappen van ontbinding , en fom-

migen van eenen ijzerachtigen aard ; maar na

drie geheele dagen deze werkzaamheid te

hebben voortgezet
, tot dat mijne handen

den hamer niet meer konden voeren , moest

ik het zoeken als nutteloos opgeven ; ik vond

geen greintje goud , noch zelfs iets dat naar

eene kristalliſatie geleek , behalve wat ellen-

dige quartz , eenige weinige vier- en acht

hoekige pyriten , en zeer armhartigen bruin

fteen (manganefen ). In ' t kort , deze zelf-

ftandigheden waren zoo gewoon en bekend,

L dat
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dat ik in beraad ftond , of ik ze mede naar

St. Paul zou nemen. Deze teleurstelling, bij

de eerfte goudmijnen die ik immer gezien

had, maakte mij niet weinig verdrietig.

锣

In gezelschap met den Gouverneur en zij-

ne Echtgenoote befchouwde ik nu het land-

goed; wij wandelden en reden door uitge-

ftrekte plantaadjen , waarvan de voortbreng-

felen , even als de manier van bebouwing ,

met de reeds boven befchrevene overeen-

kwamen. Ook genoten wij het jagdvermaak :

doch de lezer verbeelde zich niet , dat ik

hem mijlen verre met een' koppel honden

en in een vrolijk gezelfchap van jagers te

paard het land door zal voeren ; de jagd in

Brazilië verfchaft zulk eene uitspanning niet.

Hier gaan eenvoudig drie of vier mannen

met geweren , en twee of drie honden uit :

de manfchappen verspreiden zich , en wachten

op eene opene plaats ; intusfchen fnuffelen de

honden in de plantaadjen en ftruiken : vin-

den zij her wild , zoo drijven zij het buiten ,

en de jagers , die op de loer ftaan , vellen het

met één ſchot. De herten zijn klein , en hun

vleesch wordt niet geacht.

De wilde dieren van dit diftrikt zijn voor-

namelijk apen of meerkatten , luijaards, eene

foort
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foort van ftekelvarkens , en opossums of bui-

delratten. Deze , en andere roofdieren , ma-

ken groote verwoestingen onder de hoen

deren. Van gevogelte heeft men niet vele

foorten ; ik schoot onderfcheidene waterſnip-

pen en fraaije kieuwitten ( * ) met roode

horens aan iedere flagpen , van omtrent eene

halve duim lengte. Er zijn hier ook vele

papegaaijen en parkieten,

De vledermuis , vampier genoemd , zoo

dikwerf door de Reizigers beſchreven , is

een allergevaarlijkſte vijand van paarden en

muilëzels ; kan hij des nachts bij dezelve ko-

men , zoo vestigt hij zich in de halsader ,

boven de fchouder , en zuigt die zoo fel

uit , dat het dier bijna met bloed bedekt

wordt. Het is merkwaardig , dat zij , al den

tijd waarin zij het dier vasthoudt , met de

wieken klapt , even als wilde zij de pijn , door

de beet veroorzaakt , met frisfche lucht ver

zachten.

De

(*) In het Spaanfche grondgebied heeten deze

disperteros (wekkers ) uit hoofde van hun fterk ges

luid in den nacht. Eene fchaar dier vogelen dient in

elke plantaadje als eene alarmklok tegen dieven ( * ).

(*) Misschien eene nieuwe foort yan Tringa Linn. H. Vì

L 2
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De tuin heeft een bed goede aardappelen ,

die vóór drie of vier jaren door den Heer

QUARTEN , van Gibralter , geplant zijn. Men

laat dezelve van het eene jaar tot het andere

groeijen en voorttelen , daar er geene opge-

nomen worden dan wanneer men ze tot voed

fel noodig heeft.heeft. Kool en andere groenten

zijn overvloedig.

Deze landhoeve heeft het voordeel van

zeer goed timmerhout in de nabuurfchap ,

en wanneer de verbeteringen , door den Gou-

verneur begonnen , voltooid zijn , zal dezelve

ook zeer wel van water voorzien zijn , van

zes mijlen afſtands gebragt, in genoegzame

hoeveelheid om de heuvelen te befproeijen,

en eene fuikermolen aan den gang te hou.

den. Op dit goed waren omtrent vijftig

Negers , en half zoo vele vrije Indianen aan

't werk; de laatften aten op kosten van hunn'

meester , en wonnen omtrent zes ftuivers

daags , maar zij fchenen veel minder werk-

zaam en handig dan de Negers. Zij maak-

ten den grond fchoon , en leiden wande-

lingen aan in een bosch , die , eenmaal vol-

tooid zijnde , de plaats tot een zeer aange-

naam zomerverblijf zullen maken.

T

*

Onder de veelvuldige blijken van vriend-

fchap 2
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fchap , waarmede mij de Gouverneur over-

laadde , moet ik niet vergeten , dat hij mij

herhaalde malen verzekerde , van mij , inge-

valle eens oorlogs tusfchen onze beide lan-

den, waarvan men toen fprak , geenszins te

zullen in hechtenis nemen. Na hier vijf da-

gen geweest te zijn , die de echte beleefd-

heid van mijn' Gastheer zoo aangenaam maak-

te als mogelijk , keerden wij naar St. Paul

terug in dezelfde orde , als waarin wij geko-

men waren: de Gouverneur en zijne vrouw in

een rijtuig door vier muilëzels getrokken ;

zijn Aide de Camp en ik te paard , en zes

dragonders voorop , zijnde de wacht die altijd

aan een' officier van zijnen rang wordt toe-

geftaan.

St. Paul wordt zelden door vreemdelingen

bezocht. De bergpasfen , die van de kust

daarheen geleiden, zijn zoo zonderling gele-

gen , dat het bijna onmogelijk is , de dáár

geplaatſte wachten te ontgaan , die het oog

op alle reizigers en goederen naar de binnen-

landen moeten houden. Soldaten van den

laagſten rang op deze posten hebben een

Regt , alle vreemdelingen die zich voordoen

te onderzoeken , en met hun eigendom aan-

tehouden, wanneer zij geene paspoorten kun-

L 3 nen
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nen vertoonen. Ik moest met mijne Vrien-

den , op onze reis herwaarts , driemaal onzen

vrijbrief van den Gouverneur van Santos te

voorschijn halen; onze verfchijning te St. Paul

verwekte groote nieuwsgierigheid onder aller-

lei klasfen van menfchen alhier , die nimmer

een' Engelschman fchenen te hebben gezien.

De kinderen zelve toonden hunne verwonde-

ring , fommigen door wegteloopen , anderen

door onze vingers te tellen , en uitteroepen :

99 dat wij er even zoo veel hadden als zij !"

Vele goede burgers noodigden ons ten hun-

nent , en ontboden hunne Vrienden , om ons

ook te komen zien, Daar de woning die

wij in hadden , zeer groot was , kwamen er

ganfche troepen jonge lieden van beide fek

fen aan de deur , om ons te zien eten en

drinken, Het was ons echter aangenaam te

befpeuren , dat deze algemeene verwondering

in eene meer gezellige ftemming overging ;

overal ontving men ons zeer vriendelijk , en

verzocht ons dikwijls ten eten.
In de open-

bare partijen en bals van den Gouverneur

vonden wij een gansch ander onthaal , een

veel meer beſchaafd en wellevend gezelfchap

dan in de Spaanſche volkplantingen.

De kleeding der Dames buiten ' s huis , en

?

Voor
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1

vooral in de kerk , beftaat in een zwart zij-

den kleed , met een' langen fluijer van de-

zelfde ftof, met breede kant gezoomd : in

het koudere jaargetij zwart kazimier. Onder

dienzelfden fluijer verfchijnen zij meest altijd

op ftraat , hoewel dezelve ten deele door een'

langen rok van grove wol , geboord met flu-

weel , gouden galonnen , bombazijn of trijp ,

naar mate van den rang der draagſter , ver-

vangen wordt. Dezen rok gebruikt men als

eene foort van négligé te huis , op de avond-

wandelingen , en op reis ; en wanneer de

Dames dien dragen, hebben zij ronde hoe-

den op. De naam van Paulista wordt hier

door alle de vrouwen als eene groote eer

aangemerkt , want de Paulistas (of bewoon-

fters van de ftad St. Paul) zijn om hare

bekoorlijkheden zoowel , als om haar edel

karakter vermaard. Aan tafel zijn zij bij uit-

ftek matig; hare geliefkoosde uitſpanning is

het danſen , waarin zij veel levendigheid en

bevalligheid ten toon fpreiden. Op bals en

andere openbare feesten verfchijnen zij meest,

al in eene bevallige witte kleeding , met een'

overvloed van gouden ketenen om den hals ,

het haar met fmaak opgemaakt en met kam-

men vastgeſtoken. Haar altijd bevallige om-

L 4
gang
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gang ſchijnt van de muzijk een nieuw leven

te ontvangen. "T is echter ook waar, dat

hare geheele opvoeding zich tot oppervlak-

kige talenten bepaalt : zij bemoeijen zich zeer

weinig met huisfelijke zaken ; en laten al-

les , wat de bijzonderheden van het huishou-

den betreft , aan eenen zwarten kok of keu-

kenmeid, of aan bedienden over. Door de

ze onverfchilligheid is haar die orde , net-

heid , en zindelijkheid , welke in een En-

gelsch huisgezin heerfchen , geheel en al

vreemd: zij houden zich te huis meestal met

naaijen , borduren, en kantmaken bezig. lets

anders, tegen onze denkbeelden van kiesch-

heid ſtrijdende , is , dat zij geene wollennaai-

fters of modemaakfters kennen ; alle hare klee-

deren worden door mannelijke kleedermakers

vervaardigd. Er heerscht onder haar eene bij-

na algemeene zwakheid , ten deele het ge-

volg harer verbazende onthouding , ten deele

van gebrek van beweging , en de overmaat

harer warme baden. Zij houden zich met

overdrevene zorg, en misschien ten nadeele

harer gezondheid , met alles bezig , wat haar

ligchaam teêr kan houden.

*

De mannen in ' t algemeen , vooral die uit

de hoogere klasfe , officieren en anderen , klee-

den
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den zich prachtig : in gezelfchap zijn zij uit-

nemend beleefd , oplettend, en verpligtend ,

groote praters en vrolijke gasten. De lagere

ftanden zijn zeer befchaafd , met andere volk-

planters vergeleken. Het ware te wenſchen ,

dat in hun ftelfel van opvoeding eenige ver-

andering kwam. De kinderen van flaven wor-

den in hunne vroegften leeftijd met die hun-

ner Meesters opgevoed , zijn derzelver ſpeel-

kameraden , en dus ontſtaat er eene gemeen-

zaamheid en gelijkheid , die naderhand met

geweld moet worden afgeſchaft op die jaren ,

wanneer de een moet gebieden en op zijn

gemak leven , de ander werken en gehoorza-

men. Men zegt wel , dat deze verkleefdheid

van den flaaf aan zijn' meester , in de vroeg-

fte jeugd, deszelfs trouwe verzekert : maar

deze gewoonte fchijnt toch aan vele nadee-

len onderhevig , en behoorde ten minste dus

gewijzigd te worden , dat zij het juk der fla-

vernij niet nog meer verzwaarde , door de

bittere herinnering der vorige vrijheid.

De godsdienftige optogten of Procesfien

zijn hier zeer ſtatig , grootsch , en kostbaar :

ook doen zij eene treffende uitwerking , door

den diepen eerbied en geestdrijvenden ijver ,

welken de menigte daarbij aan den dag legt.

L 5
Bij
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Bij bijzondere gelegenheden van dezen aard zijn

alle de bewoners der ftad tegenwoordig , en

het gedrang wordt vaak door geheele fcha-

ren der naburige landlieden , verſcheidene uren

in 't rond , nog vermeerderd. De bordesfen

der huizen , die het beste gezigt op de pleg-

tigheid hebben , zijn dan geheel vervuld met

dames in haar volle ftaatfiegewaad , welke

dezen dag als eene foort van feestdag vie-

ren. De avond wordt meestal door thee- of

fpeel- of danspartijen befloten.

Wij vonden er zeer weinig zwarigheid in ,

ons aan de algemeene levenswijze te St. Paul

te gewennen. Het brood is vrij goed, en

de boter tamelijk ; doch deze wordt weinig

gebruikt , dan bij koffij aan 't ontbijt , of

thee in den avond. Een meer algemeen ont-

bijt levert eene zeer fmakelijke foort van

boonen op , genaamd feyones , gekookt of

met maniok gemengd. Het middagmaal

doorgaans des middags of nog vroeger op-

gedragen beftaat meestal uit gekookte

groente met een weinig vet zwijnen- of os-

fenvleesch , eene wortel van de aardappel-

foort , en gestoofd gevogelte met overheerlij

ke falade , waarop eene groote menigte uit

ftekende ingelegde vruchten en fuikergebak

"

volgt.
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volgt. Over tafel drinkt men zeer weinig

wijn ; water is de gewone drank. Bij open-

bare gelegenheden , of een groot feest , ſpreidt

men zeer veel luister ten toon : dertig of

vijftig geregten worden in eens opgedragen ,

om het herhaalde aanregten te mijden. Als-

dan gaat ook frisch de beker rond, en men

drinkt gezondheden gedurende den maaltijd,

die doorgaans twee of drie uren duurt , en

met fuikergoed , den roem hunner tafelen

eindigt. Na de koffij brengt het gezelfchap

den avond met danfen , muzijk , of kaartſpe

len door.

Ik moet hier opmerken , dat mij noch te

St. Paul, noch in eenige andere plaats welke

ik bezocht , die ligtzinnigheid der Brazilifche

vrouwen is voorgekomen , welke eenige fchrij

vers als eenen hoofdtrek in haar karakter ver-

melden. Ik bedoel de gewoonte , welke fom-

migen aan haar hebben toegekend , om bloe-

men van de balkons op de voorbijgangers

te werpen , of om eene bloem of een' rui→

ker, als blijk van onderfcheiding , aan hare

gunftelingen aantebieden. De omstandigheid,

welke tot zulk een ongegrond vermoeden

ſchijnt te hebben oorzaak gegeven , is deze :

bloemen worden hier als een onmisbaar ge

4

deel-
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deelte van het vrouwelijk kapfel befchouwd ;

en wanneer een Vreemdeling bij eene Dame

wordt ingeleid , is het voor haar niet meer

dan burgerlijke beleefdheid , om er eene uit

het haar te nemen , en die den Vreemdeling

aantebieden. Dit bevallig compliment moet

hij staande het bezoek beantwoorden , door

ook eene bloem te kiezen uit den rijken

overvloed , welke den tuin of het balkon

verfiert , en die aan de Dame te bieden.

Ééne zeldzame gewoonte kan ik niet voor-

bij hier aanteftippen : die , om kunftig van

was gemaakte en met welriekend water ge-

vulde vruchten elkander toetekaatſen , zoo als

citroenen en oranjeappelen. Op de twee eer-

fte dagen der vasten , die hier zeer ftatig

gevierd worden , ( * ) vermaken zich perfo-

nen van beide kunnen met het toekaatfen van

deze ballen. De Dame begint doorgaans het

fpel ; en de Heer beantwoordt het zoo le-

vendig, dat men zelden uitfcheidt , vóór dat

er eenige dozijnen weggeworpen , en beide

partijen zoo dóórnat zijn , als of zij uit het

water gehaald waren. Soms laat eene Dame

be-

(*) Waarschijnlijk Maandag en Dingsdag vóór de

Ned. Vertvasten, onze zoogenoemde vasten - avond.
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"

behendiglijk zulk eene vrucht in de borst

van een' Heer glijden , die zich als dan ter-

ftond verfchoonen moet , want elk dezer be-

driegelijke wasfenpoppen bevat drie of vier

oncen koud water. Op deze karnavals - da-

gen trekken de inwoners in ftaatfie gemaskerd

over ftraat , en jong en oud vermaakt zich

dan met het vruchten - kaatſen. Het wordt

echter voor onvoegzaam geacht , dat mannen

zulks elkander doen. Het vervaardigen van

zulk eene vreemde foort van werpfchicht of

handgranaat verſchaft aan zekere klasfen van

ingezetenen geen onaanzienlijk beſtaan ; men

heeft mij verzekerd , dat vele honderde men-

fchen in de Hoofdftad van Brazilië op dien

tijd daarvan leven. Dit kan ik verzekeren ,

dat deze gewoonte voor vreemdelingen zeer

lastig is , en niet zelden twisten verwekt , die

ernftig afloopen ( * ) .

Ge-

(*) Het verdient opmerking , dat eene dergelijke

gewoonte bij de Birmans in het Indifche Schiereiland

aan gene zijde van den Ganges plaats heeft. Bij het

groote feest van den gouden tempel werden de En-

gelschen van het gezantſchap naar Ava insgelijks

op het einde daarvan ( in April ) met water be-

fproeid ; wel is waar flechts met gemeen water. Dáár

te lande dient die plegtigheid als een zinnebeeld der

al-

1
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gen ,

Gedurende ons verblijf alhier verfpreidde

zich het zeer onaangename gerucht , dat de

haven van Lisbon tegen de Engelfchen geflo-

ten was , en de verklaring van den oorlog

tusschen de beide Volken dagelijks verwacht

werd. Zoo de Gouverneur ons niet vriende

lijk had aangeboden , ons vertrek toeteſtaan ,

eer hij bevelen ten tegendeele zou ontvan

hadden wij ons zekerlijk in een' zeer

onaangenamen toeftand bevonden. Maar wel-

dra kwam er tijding , dat Z. K. H. de Prins

Regent van Portugal dat land met het ge-

heele Hof verlaten , en zich naar Brazilië

had ingefcheept , onder het geleide van een

Britsch fmaldeel , afgevaardigd door Sir siD-

NY SMITH. Deze tijding werd door de Bra

ziliërs met groote vreugde ontvangen ; zij

befchouwden de bezetting van Portugal door

de Franfchen wel als een onheil voor dar

land ,

algemeene zuivering. De vrouwen , zelfs de Prinfes-

fen niet uitgezonderd , laten zich derhalve water in

eigene kruiken aangeven , om de mansperfonen te be

gieten: waarvoor men haar flechts met gelijke munt

mag betalen , hoewel deze feestelijkheid met eene al-

gemeene doorweeking voor beide partijen onaangenaam

eindigt. Hoogd. Vert.
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land, doch troostten zich met de hoop van

een' Vorst , in wiens lof iedere mond uit-

weidde , voor wien ieder hart klopte , in hun

midden te zien. Nu achtte men het Brazi-

lifche Rijk gegrondvest te zijn : en de waar-

dige Bisschop heiligde dit veelbeloovend

tijdstip , door het voorfchrijven van dagelijk

fche gebeden in de hoofdkerk , ten einde van

de Goddelijke Voorzienigheid de gelukkige

overkomst der Koninklijke Familie aftefmee-

ken. Binnen omtrent tien dagen kwam de

tijding hunner aankomst te Bahia, ( de todos

los Santos ) en werd door alle mogelijke be-

tuigingen der openbare vreugde, door gods-

dienftige optogten , door vuurwerken enz. ge-

vierd. Daar men dagelijks hunne aankomst

te Rio de Janeiro hoopte te vernemen ,

maakte ik alles tot mijn vertrek gereed , en

besteedde de weinige dagen die mij nog ove-

rig waren , aan een' tweeden uitstap naar de

goudmijnen, en eenige affcheidsbezoeken aan

mijne Vrienden in de nabuurfchap van St.

Paul. De Gouverneur en vele der voor-

naamfte ingezetenen noodigden ons voor de

laatſtemaal ten hunnen huize , en maakten door

hunne uitſtekende vriendelijkheid onze laatſte

oogen-
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oogenblikken in deze plaats tevens aange-

naam en treurig. Eenige inwoners verzelden

ons twee uren verre , en betuigden bij 't af-

ſcheid hunne vurigfte wenfchen

behoud.

ons

Nimmer breng ik mij de hier genotene

blijken van goedheid voor den geest , zonder

het warmste gevoel van dankbaarheid , waarin

zij best zullen inftemmen , die weten wat

het is eene afgelegene ftad in een vreemd

land te bezoeken , en wel eene ſtad , waarin ,

volgens het verhaal van vroegere Reizigers ,

niets dan barbaarschheid en onherbergzaam-

heid heerscht , en die dan op het aangenaamst

met het tegendeel worden verrast. Men kan

zich gemakkelijk verbeelden , dat ik het ka-

rakter der Paulisten , zoo als ik het bij on-

dervinding leerde kennen , moeijelijk zag over-

eentebrengen met de vreemde berigten van

hunne onwettige afkomst , door hedendaag-

ſche Aardrijkskundigen geboekt , die alleen

op het onzekere getuigenis der Jefuiten van

Paraguay afgingen , met de beste Portugee-

fche Gefchiedfchrijvers verſchilden , en on-

langs met veel bekwaamheid weêrlegd zijn

door een verlicht medelid van de Academie

1

der
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der Wetenſchappen te Lisbon ( * ). Hij legt

de onbeftaanbaarheid des verhaals van VAIS-

SETTE en CHARLEVOIX ten allerklaarſte open ,

wanneer zij den oorfprong van St. Paul toe-

fchrijven aan eene bende vlugtelingen , uit

Spanjaarden, Portugeezen , Mestizen , Mulat-

sen , en anderen , beftaande , die , ( dus zegt

men ) uit onderfcheidene ftreken van Bras

zilië hier naar toe ftroomden , en een Ge

meenebest van vrijbuiters ftichtten ; hij be-

wijst volkomen , dat de eerfte inwoners In-

dianen van Piratininga en Jefuiten waren,'

en dat de ftad , van haren oorfprong af, nim-

mer een ander oppergezag heeft erkend , dan

dat van den Prins -Regent van Portugal. De

waarheid van zijn berigt blijkt ook uit het

doorgaande karakter der Paulisten , die , wel

verre van den kwaden naam te bezitten , die

hun als een kroost van roovers en landloo-

pers ongetwijfeld zou aankleven voorlang

door geheel Brazilië beroemd zijn om hun-

ne eerlijkheid , nijverheid , en zachte ze-

den (†).

( * ) Fr. GASPAR DA MADRE DE DEOS.

(t) Ik mag hierbij ook wel den uitmuntenden

geest des volks rekenen , dat zich de zaak der on-

derdrukten , en de beleedigingen aan bijzondere bur-

M
gers



178
RE
IZ
EN

IN DE

#
gers gedaan , algemeen aantrekt. Zie hier een bewijs.

daarvan , ' t welk men mij te meermaal verhaalde. Voor

ruim zeventig jaren had een hunner Gouverneurs , een

edelman , een' minnehandel met eene koopmans - doch-

ter; de geheele ftad trok de partij van het verleide

meisje , en dwong den Gouverneur , om , zoo hij zijn

leven lief had , de verongelijkte te trouwen (*).

(*) Uitmuntend! hier was de frem des Volks toch wel de

Bemme Gods! Zulk eene daad verdiende waarlijk in Europa,

en vooral in onze Hoofdſteden , wel navolging , vooräl bij de

beklagelijke wetgeving op dat ſtuk.
Ned. Vert.

*

ZES-
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ZESDE HOOFDSTUK.

Reis langs de kust van Santos naar Zapl.

tiva, en van daar over land naar Rio de

Janeiro.

Wij verlieten St. Paul des morgens ten

ор

tien uren , en floegen denzelfden weg naar

Santos in, dien wij gekomen waren, want

er is geen ander , gefchikt voor reizigers.

Den volgenden dag, voor den middag , kwa

men wij te Cuberton , waar wij tot vier uren

in den namiddag door den regen werden op-

gehouden. Tegen zeven uren waren wij te

Santos , en daar men ons met een' brief van

aanbeveling aan een' Regter, en een' ander"

aan een' koopman voorzien had , zoo maak-

ten wij ſtaat op eene meer vriendschappelijke

verwelkoming dan bij ons eerfte bezoek , te

meer daar wij van St. Paul kwamen. Dan

wij werden zeer teleurgefteld. De Regter

ontving ons koel , en toen ik hem vroeg

waar de man woonde , aan wien onze ande-

re brief gerigt was , fcheen hij regt blijde

van eene gelegenheid te vinden om ons te kun-

M 2 hen
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nen loozen. De koopman was zoo koel als

de Schepen , en maakte ons eene zeer blaauwe

verontschuldiging. Wij gingen toen naar eenen

Apotheker, die ons voorheen eenige beleefd-

heden betoond , en een' onzer Vrienden had

opgepast , welke St. Paul in een' flechten

ſtaat van gezondheid verlaten , en te Santos

drie weken lang zijne overtogt naar Rio de

Janeiro had afgewacht. Toen wij hem on-

zen toeftand gemeld , en aangetoond hadden

dat het vochtige weder ons belette , in onze

kano te flapen , bood hij ons zeer vriende-

lijk de planken vloer van zijn' winkel tot

ons nachtverblijf aan , als zijnde de eenige

plaats onder dak , die hij misfen kon. Wij

verzochten hen , een' of ander' van zijne na-

buren vier dollars ( tien Gulden ) voor eene

flaapplaats aantebieden , maar hij antwoordde

dat dit vruchteloos zijn zou , daar het volk

van Santos, zelfs bij een fpreekwoord , we-

gens gebrek aan gastvrijheid berucht is. De

groote zamenloop van vreemdelingen en over-

loopers van alle Natiën in deze en andere

fteden der kust heeft de harten des volks

tegen alle aanſpraken op goedwilligheid vol-

komen verftaald ; de bewoners van het bin-

nenland daarentegen , minder aan bedriegerij-

en
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en blootgesteld , zijn altijd gereed tot hulp-

vaardigheid.

Dus onze hoop verijdeld ziende , befloten

wij te Santos naar geen fchip te wachten ,

maar de kust langs in eene kano naar Rio de

Janeiro te varen. Nadat wij er eene ge-

huurd hadden , gingen wij fcheep , roeiden

den geheelen nacht in eene ftraat tusfchen

het vaste land en het eiland St. Omar, '

welk eene der wegen ter zee naar Santos

uitmaakt , en kwamen met zonnenopgang te

Bertioga aan het noordeinde van dat eiland.

Het is een dorp , waar eenige tamelijke hui¬

zen voor den Kapitein - Mor en deszelfs man-

ſchappen ftaan , die hier het opzigt voeren

over eene visfcherij , in den fmaak van die

bij St. Catharina , en behoorende aan dezelf

de Maatſchappij , maar veel kleiner . In beide

plaatfen worden de bekwaamfte Negers aan

het maken van baleinen gezet , die een' gewig

tigen handeltak uitmaken , doch kleiner en

van mindere waarde zijn dan de Groenland-

fche. Langs de kust die wij voorbijvoeren ,

zijn eenige ſchoone baaijen , waar men , tij

dens den bloei der visfcherij , jaarlijks vele

walvisfchen ving. De traankokerijen en traan,

pakhuizen waren wel gelegen.

M 3 De
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De fraaije haven van Bertioga is welbe-

fchut voor alle winden , en de ftad zelve ,

aan den voet van een heuvel gelegen , heeft

van geene koude iets te vreezen , en is dus

bij tijden ontzettend heet. De basis van den

heuvel is oorfpronkelijke graniet , zamengesteld

uit hornbende , feldspath , quartz en mica.

Fraaije waterbronnen , van verfcheidene kanten

opborrelende , verlevendigen het landſchap , en

verfrisschen de lucht. Schoon de plaats her

voorkomen droeg van armoede , zagen wij er

toch geene teekenen van eigenlijke behoefte :

de zee levert veel eetbare visch van alle foor-

ten op ; de grond brengt allerlei peulvruchten

en rijst voort , waarvan wij eene groote me-

nigte ſchuiten naar Santos zagen laden. De

menfchen behandelden ons met beleefdheid ,

en ſchenen onze verzoeken op alle wijze niet

alleen te willen vervullen , maar zelfs te voor-

komen. Daar de Kapitein - Mor niet wel was ,

kon hij ons geene hulp betoonen in het be-

zorgen van eenen overtogt naar St. Sebas-

tiaan; wij moesten dus de kano nog verder

huren.

Een fterke ftroom , die ons naar de kust

dreef, hield ons tot middernacht op ; wij

maakten toen gebruik van eene invallende

kalm-
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kalmte , om naar een voorland , oostwaarts

van ons , opteroeijen , en kwamen er met groo-

te moeite tegen zonnenopgang aan. Het land

was geheel eenzaam , uitgezonderd twee el-

lendige hutten , waar wij geen beter ontbijt

konden bekomen dan mosfelen. Het land is

laag en zandig , bedekt met kreupelhout en

boomgroepen , en besproeid met beekjes van

eenen bergrug, waarschijnlijk twee uren land-

waarts in gelegen.

Daar tegen den middag weder een koeltje

opftak , gingen wij andermaal fcheep ; maar

na vier uren lang met beide hoofdſtoffen ge-

worſteld te hebben , moesten wij weder de

toevlugt tot onze riemen nemen , ten einde

vóór zonnenondergang Porto Unya te berei

ken, hetwelk ons door fterke pogingen ge-

lukte. Op deze plaats befpeurden wij eene

groote beplanting , het eigendom eener Gods-

dienftige Broederfchap te Santos , welke daar-

van grootendeels beftaat. Tot twee uren in

den morgen wachtten wij vergeefs naar ver-

andering van wind of ftroom , en verlieten

dus de haven, om verder naar Rio de Janei-

ro optevaren. Wij roeiden tot den dag te-

gen den wind op , en vonden ons toen bij

eene hooge kaap met fteile rotfen omgeven,

M 4
zijn-
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zijnde eene goede haven voor kleine vaartui

gen, met name Toque Toque , waar wij om-

ftreeks negen uren aankwamen , na verſchei-

dene kegelvormige eilanden , die men op

geene door mij nog geziene kaart aantreft , te

zijn voorbijgevaren. Op de hoogte van To-

que Toque tegen over de kaap ligt het fchoo-

ne eiland St. Sebastiaan ; de zeeëngte tus

fchen beide levert een' uitstekend goeden

doortogt en eene welgelegene haven voor

Oorlogfchepen op.

Daar de wind ons nog steeds te gemoet

waaide , bleven wij een' tijd lang ftil liggen,

en vermaakten ons met eenige visfchers hunne

netten op te zien halen , vol groote visfchen ,

elk van 15 tot 20 pond , Cavelhos genoemd,

die langs deze kust zeer talrijk gevangen

worden (*).

Des namiddags de punt van Toque Toque

omzeilende , kwamen wij in de ftraat van St.

Sebastiaan , die omtrent drie uren breed is ,

aan weerszijden hoog en fteil land heeft , en

door goeden aanbouw eene zeer grootſche en

rij.

Ook aan de kust van Peru vindt men den visch,

Cavelho of Cavelly genoemd ; doch aldaar gelijken zij

naar makrelen , en zijn lang en fmal ; dus merkelijk klej

per dan hier, Hoogd, Vert,
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rijke vertooning maakt. Het groen van ver-

fchillende tinten , zoowel der boomen als vel-

den , de romaneske ligging der tusfchen de-

zelve verspreide huizen , leverde een gezigt

op, het bekwaamfte penfeel niet onwaardig.

Wij hadden volkomen tijd , om hetzelve op

ons gemak te befchouwen: want daar de

wind nog steeds tegen bleef, hing onze voort-

gang af van den arbeid onzer afgematte roei-

jers. Verſcheidene fchepen , die ons met

volle zeilen tegenkwamen , vermeerderden on-

zen fpijt , door ons al lagchend ,, goede reis".

toeteroepen. Eindelijk kwamen wij des na-

middags ten vier uren aan de ftad St. Sebas-

tiaan , op eene lage ftreek gronds , omtrent

300 roeden van het ftrand gelegen. De in-

woners , 2 of 3000 in getal , zijn een arm en

niet zeer nijver volk: zij leven voornamelijk

van visch , het eenige voedfel , dat wij in de

drie dagen van ons verblijf in hun midden

konden bekomen. Er zijn hieromtrent eenige

onbeduidende plantaadjes van een weinig . in-

digo en middelmatige tabak . Deze ſtad is

bekend (en was het voorheen nog veel meer)

wegens de zeer groote kano's , uit eenen

harden boom uitgehold: ik heb daarvan fom-

migen gezien, wier grootte bijna ongeloo

M 5 fe
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felijk is (*). De burgerlijke Regering ſtaat

onder eenen Kapitein - Mor, wiens gezag door

eene bezetting van 10 of 15 foldaten , met

eenen vaandrig aan het hoofd , onderfteund

wordt. Bij dezen vaandrig kozen wij ons ver-

blijf, tot wij gelegenheid zouden vinden eene

groote kano te huren , die ons naar Zapitiva ,

bij Rio de Janeiro , kon brengen. Het volk,

waarmede wij te handelen hadden , bezigde

allerlei kleine middelen om ons te dwarsdrij-

ven en te bedriegen , en onze gastheer ftelde

in 't geheel zijn gezag niet te werk om zulks

te beletten, zoo dat wij ons voornemen niet,

dan onder veel kwelling en vertraging, kon-

den volvoeren.

Deze plaats is geenzins een wenfchelijk ,

zelfs geen dragelijk verblijf voor een' vreem-

deling : zij is aan alle de ongemakken van

lage en zandige oorden blootgefteld ; het hee-

te , ongezonde weêr , zelden door een koeltje

verfrischt , broeit ontelbare zwermen moskie-

ten

(*) De waardige. Bisschop van Phernambucco , ACERDO

COTINHO , verzekert , dat aldaar boomen van zulk eene

grootte zijn , dat men uit eenen derzelven eene boot

voor 40 roeijers kan maken. Z. über Brafiliens und

Portugals Handel , überf. von K. MURHARD. Hamburg

1809. Hoogd. Vert,
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ten uit, die bekende landplaag van den heeten

Aardgordel. Het naburige eiland daarente-

gen, 't welk hooger ligt, geniet eene vrijere

lucht , en wordt dus minder door deze lastige

infekten bezocht. Het heeft den naam van de

beste fuiker , rum en peulvruchten , en tevens

het fchoonfte vee van Brazilië voorttebren-

gen, en deze voordeelen , bij deszelfs gun-

ftige ligging gevoegd , moeten eener plan-

taadje op hetzelve eene hooge waarde bij-

zetten. Het schijnt , even als de tegenover-

liggende kust , en de rotfen die men in ver

fchillende plaatfen der zeeëngte befpeurt , uit

de bovengemelde oorfpronkelijke graniet te

beftaan. Nabij de ftad St. Sebastiaan vond

ik eenige groote ftukken bafalt , die , aange-

flagen zijnde , een zeer helder geluid gaven ,

ook eenige ftukken kalksteen , maar deze kwa-

men waarschijnlijk als ballast uit een fchip,

en waren in de baai overboord geworpen en

aan ftrand gespoeld.

Eindelijk eene kano gehuurd hebbende ,

zetteden wij den koers naar een eiland omtrent

vijf mijlen van daar , genaamd Bayro , waar wij

des nachts in het huis van een' visſcher door-

bragten, die aannam , ons te Zapitiva te bren-

gen. Bayro is een fraai , maar arm dorp na-

bij
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bij de kust , en voornamelijk bekend , omdat

het meeste aardewerk , 't welk men te Rio-

de - Janeiro gebruikt , aldaar vervaardigd wordt.

De klei , daartoe gebruikt , fchijnt eene ontbin-

ding van feldspath te zijn . Hier is een groot ,

welgebouwd en fchoon gelegen klooster.

•

Tegen negen uren in den morgen gingen

wij fcheep in onze kano , die 40 voet lang

was , bedekt met eene tent, en geroeid werd

door zes man. Des namiddags kwamen wij

te Porcos , een hoog en kegelvormig eiland,

met een' goeden ankergrond , doch geene ha-

ven. Op de kusten is zeer veel uitſtekende

visch. Hier lag eene wacht om op den fluik-

handel te pasfen ; de Officier , een vaandrig ,

verwelkomde ons met alles , wat hij had , en

behandelde ons gedurende ons korte verblijf

met uitstekende vriendelijkheid. Des morgens

te twee ure verlieten wij deze plaats , en be-

gaven ons , door eenen Archipel van kleine

eilanden , naar Porto Negro , vier uren van Isle

Grande , in welk eiland wij den volgenden

morgen eene baai aandeden. Het land is over

't algemeen zeer hoog en onregelmatig ; in

de binnenlanden is veel houtgewas , en eenig

uitſtekend ijzererts , ' t welk echter weinig be-

kend is. De kusten zijn flechts gedeeltelijk
"

be
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bewoond. De ftraat tusfchen hetzelve en het

vaste land is in hare geheele lengte eene

voortreffelijke haven , en was de fchuilplaats

van eenige Engelfche kapers , in onzen vori-

gen Oorlog met Spanje. Het naburige land

is wel bezet met timmerhout , en fchijnt zeer

vruchtbaar , doch wordt door eenige weinige

lieden bewoond , wier zeden en levenswijze

hen als een uitſchot der Maatſchappij ken-

fchetfen. Des avonds voeren wij eene fraaije

bogt in , en voorzagen ons van eenige verver-

fchingen in een huis op den oever , waar wij

den nacht meenden doortebrengen , doch er

was een ontwerp gemaakt om ons te beroo-

ven , en wij moesten, terftond na de ontdek-

king van hetzelve , vóór dag en dauw vertrek-

ken, vol vreugde over ons geluk , dat wij

dus aan het dreigendfte gevaar voor ons le-

ven en onze goederen ontfnapt waren.

Terwijl wij onze reis voortzetteden te mid-

den der talrijke eilanden , met welke dit ge-

deelte der kust als bezaaid is , voeren wij het

fchoone en vruchtbare eiland Madera.voor-

bij , en op den middag twee ruime baaijen

over. Nu ftak voor het eerst een gunftig

koeltje op , en bragt ons naar Zapitiva , waar

onze romaneske kano - reis eindigde.

I

Ik
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Ik durf ten fterkfte aan elken reiziger , die

een' dergelijken togt onderneemt , aanraden ,

zich te voorzien van een' foldaat , die hem

overal verzelt , en zijn leven en bezittingen

beſchermt tegen kwalijkgezinde perfonen , die

om buit de kust rondzwerven , en gretig elke

gelegenheid gebruiken , om zich door list of

geweld van het eigendom der weerlooze rei-

zigers meester te maken. Wij hadden meer

dan eenmaal voor het verwaarloozen dier

voorzorg te boeten.

Te Zapitiva vonden wij uitſtekende ge

makken. De eigenaar van het huis , 't welk

wij betrokken , voorzag ons met een rijkelijk

maal van visch , gevogelte , koffij , en fma-

kelijk fuikergebak , alles des te aangenamer

voor ons , daar wij acht dagen lang alleen

van visch geleefd hadden. Onze woning was

vrij wel ingerigt , te meer , daar elk in huis

wedijverde , om ons genoegen te doen. Den

volgenden morgen met zonnenopgang ver❤

maakte ik mij eerst een weinig met het fchie-

ten van eenige gehorende plevieren , op ſtrand ,

en daarna met eene bezigtiging van de ro-

maneske landſtreek , rondom mij. Hier zijn

eenige weinige armoedige huizen , en eenige

plantaadjen van indigo , fuiker , en peulvruch-

ten.
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"

te

ten. De kust wordt gezoomd met fraaije

aloë's , en vertoont het belangrijke fchouw-

fpel van verfcheiden
e

eilandjes tegen over de

baai waarvan het bovengeno
emde

Madera

wel het voornaamft
e

is. Isle Grande ligt

een' anderen koers uit. Vier uren van Za-

pitiva ligt Santa - Cruz , voorheen het eigen-

dom der Jefuiten , thans de koninklijke land-

hoeve van den Prins- Regent van Portugal,

waarvan ik in 't vervolg nader zal ſpreken.

Nu huurden wij muildieren , om
om ons naar

Rio de Janeiro , veertig mijlen verre ,

brengen. Door de zwaarte onzer bagaadje

konden wij flechts langzaam reizen ; dit was

ons echter niet onäangenaa
m

, maar verkwik-

te ons na de moeijelijkh
eden

der kustvaart.

Door een laag, zandig gewest met hout be-

groeid , kwamen wij aan de grenzen van

'sPrinfen landhoeve , die wij voorbijtrok
ken

.

Deze hoeve levert eene der fchoonfte en

vruchtbaarf
te

vlakten in geheel Zuidameric
a
,

en geeft arbeid aan meer dan 1500 Negers.

Kort daarna bereikten wij den grooten weg,

die over 't geheel zeer goed is , maar de

landen aan weêrszijden zijn nog digt met

bosfchen begroeid , en fchijnen gebrek aan

landbouwer
s

te hebben. In twintig mijlen

1

za-
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zagen wij flechts één huis , dat den naam

van plantaadje mogt voeren ; de eenige wo-

ningen langs den grooten weg waren ellen-

dige hutten en kroegen , vol treurige sporen

van luiheid en armoede. Vóór zonnenon-

dergang bevonden wij ons aan eene foort

van herberg, waar onze muilëzels het gras

opzochten , en wij voor ons eenen avond-

maaltijd van gevogelte , melk en koffij be-.

ftelden. Het huis , hoe aangenaam ook op

cene hoogte tusfchen oranje- en koffijboo-

men gelegen , was toch verbazend flecht van

alles voorzien , 't geen het uitwendig voor-

komen fcheen te belooven. Onze eetkamer

werd door een armzalig lampje verlicht ( kaar- ›

fen zijn hier niet ) en de vloer was zoo on-

gelijk , dat onze tafel flechts op twee van

de vier pooten rustte. Daar deze treurige

duisternis ons verveelde , lieten wij onze bed-

den ontpakken , en gingen ter ruste. Het

gebrek aan kaarslicht is een groot ongemak

voor reizigers in geheel Brazilië ; niemand

behoort eenen togt te ondernemen , zonder

een' ruimen voorraad van kaarsen en wat

daartoe behoort , medetenemen ; fnuiters zijn

hier artikelen van weelde , die men zeer zeld-i

zaam vindt , dan als merkwaardigheden. Ik

?

-

be-
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behoef niet te melden , dat bedden den Rei-

ziger even onmisbaar zijn.

Wij hervatteden den volgenden dag vroeg

onze reis , langs een' uitmuntenden weg in

het midden van een dal , door hooge bergen

ingefloten. Na drie mijlen kwamen wij aan

een huis , Panadera ( bakhuis ) genoemd ,

naar men rekent ten halven wege tusfchen

Zapitiva en de hoofdſtad. Van hier wordt

de weg allengs meer levendig door plantaad-

jen en woningen ; ( dezen nogtans zijn groo-

tendeels armoedige hutten , waarin men ſpek ,

koren , fterken drank enz. verkoopt ) en door

landlieden , die uit alle ftreken van het zuid-

westen , ja uit de afgelegene distrikten van

Goyaze , Coritiva , Cuyaba , St. Paul , en

Mato Grosfo hunne levensmiddelen ter markt

brengen. Het is niet
Het is niet ongewoon , 800 of

1000 beladene muilezels op éénen dag te

zien voorbij trekken , behalve nog talrijke

troepen ſchoon vee voor het gebruik der

ftad. Onze zwaarbeladene , en vermoeide die-

ren gingen zoo langzaam , dat wij eerst ten

drie uren na den middag Rio de Janeiro in

het gezigt kregen. Doch toen wij de hoog-

te bereikten , van waar deze fchoone ſtad

het eerst in het oog valt , verdreef onze

N

*

vreug-
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vreugde alle gevoel van vermoeidheid. Een

der onzen, die eenige fchreden vooruit was

rende , zoo fnel als zijn muilëzel loopen kon ,

99

--

terug, en riep ons toe: de Engelfche vlag !"

Wij ſchoten toe , en zagen een der aange-

naamfte vertooningen , die immer het oog

van een' reiziger door herinneringen aan zijn

vaderland kunnen ftreelen , een fmaldeet

onzer oorlogfchepen voor anker in de baai ,

welke onlangs het hof van Portugal her-

waarts verzeld hadden , om er , buiten bereik

zijner vijanden , eene fchuilplaats in zijne ei-

gene ſtaten te vinden. Nu lag ons het denk-

beeld niet meer zwaar op het hart , dat wij

eene groote ſtad , door vreemdelingen be-

woond, zouden binnentreden : de naam van

Engelschman , dit wisten wij , zou thans een

veiligheidsbrief onder hen zijn , en wij ge-

noten reeds een voorgevoel der blijde terug-

komst in ' t vaderland. Ik , die 18 maanden

lang in ballingfchap had verkwijnd , en met

elke ondergaande zon éenen nieuwen dag

van ſchier hopelooze gevangenfchap zag in de

kimmen dalen , ik werd door dit avondgezigt

onbeſchrijfelijk getroffen. Hier had ik , voor

het eerst federt mijne landing in Zuidameri-

de gegronde hoop om mij eene nachtrustса ,

in
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in vrijheid, veiligheid , en vrede te belooven,

Weldra bereikten wij de voorſteden , die

zeer groot en aangenaam zijn , afgebroken

door tuinen en buitenplaatſen.en buitenplaatfen. Tegen vijf

uren hielden wij ftil in de nabijheid van

Campo St. Anna , eene zeer gemeene her

berg, meest voor het vee ; wij lieten hier on-

ze bagaadje in den ftal , dien men ons aan

wees, en spoedden ons voort om de vrien

den , die ons te St. Catharina verlaten had-

den, weder op te zoeken. Sedert lang aan

ruwe en eenzame tooneelen gewoon , trof

ons de rijkdom dezer ftad , die zich in hare

prachtige gebouwen en regelmatige ftraten

ten toon fpreidt , niet weinig. Terwijl wij

met bekommering onze Vrienden opzochten ,

ontmoetten wij er een' , die ons met onuit

fprekelijke vreugde naar de overigen verzel-

de.
De avond vloog alleraangenaamst met

het verhaal onzer wederzijdfche ontmoetin-

gen, en onder het doen en beantwoorden

van duizende vragen voorbij . Te middernacht

keerden wij naar onze herberg terug , en brag

ten ' s anderen daags onze bagaadje naar het

huis onzer Vrienden , in de straat Piscados

res over.

Op onze reis van Zapitiva naar Rio de

N 2
Fas
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Janeiro, hadden wij weinig tijd tot aardkun

dige opmerkingen. De bedding op dezen

weg is , even als de voorheen befchrevene

oorfpronkelijke graniet. Hier en daar be

fpeurden wij groote fteenen , die naar basalt

zweemden, en elders fraaijen klei. Nader bij

de hoofdftad , en vooral omstreeks St. Cris-

toval , het landhuis van den Prins , heeft de

aardlaag het voorkomen van gneiss, en brengt

eenige fraaije ftukken feldspath voort.

het Regtsgebied der ftad is eene groote

vlakke en lage ftreek , met mango -boomer

bedekt , en die bij den vloed onderloopt.

Aan den voet der bergen , welke deze laag-

te omgeven , zijn graniet - groeven , waaruit

men groote blokken haalt , zoo wel tot bou

wen, als tot beſtrating der ftad.

In

ZE
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ZEVENDE HOOFDSTUK.

Befchrijving van Rio de Janeiro. Handel,

Staat der Maatſchappij, Bezoek op de land-

hoeve van den Prins Regent te Santa Cruz.

T

Rio de Janeiro is door vroegere Reizigers

zoo dikwerf beſchreven , dat , wanneer ik mij

flechts tot de aanvulling van het gene zij

over ' t hoofd gezien hebben, of tot verbe-

tering hunner misflagen wilde bepalen , mijne

taak ſpoedig zou afgedaan wezen : maar ik

heb eens vooral befloten , volgens mijne ei-

gene opmerkingen te fchrijven , en niet het

fpoor van anderen te drukken ; en dus zal ik

den Lezer een omftandiger verſlag geven dan

hij misschien verlangt. Doch men herinnere

zich dat het tijdftip , waarop ik deze hoofd-

ftad bezocht , een ftaatkundig tijdperk voor

de Geſchiedenis van Braziliën opent , en dit

zal genoeg zijn om mij , zoo al niet te regt-

vaardigen, dan toch te verontfchuldigen , zoo

jk foms in de herhaling van vroegere be-

fchrijvingen mogt vallen.

Het fchoonfte gezigt op de ftad is van de

N 3
ha-
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haven , van waar hare hoogten , met klo oters

bezet , en hare omringende heuvelen met tui-

nen en buitenplaatfen bezaaid, eene rijke en

prachtige vertooning maken. 's Konings pa-

feis ftaat vlak aan het ftrand , en vertoont

zich zeer voordeelig van de voornaamste lan-

dingsplaats , die ruim 200 voet van daar is,

Dit paleis , hoezeer ook klein , is thans de

woonplaats van den Prins Regent (*) en het

koninklijke geflacht ; de munt en de hofka-

7

"

?

pèl zijn daarin begrepen. Gelijk met het

ftrand loopt de hoofdstraat beftaande uit

fchoone gebouwen , Rua de Dereito ge-

naamd , op welke de kleinere ftraten in regta

hoeken uitloopen , en door anderen op ge

regelde afftanden doorfneden worden.

Men kan zich eenig denkbeeld van de uit-

gebreidheid der ftad maken uit de bevolking,

die (met influiting der talrijkſte menſchen-

klasfe , de Negers ) op 100,000 inwoners

begroot wordt de huizen zijn meest alle

flechts van ééne verdieping.

De talrijke Kloosters en Kerken zijn wel.

gebouwd, en zelfs fraai ; de Domkerk , thans

vol-

(*) Thans , federt den dood zijner Moeder, Koning

van Portugal. VERT,
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voltooid , is in een' verhevenen fmaak ge-

bouwd. De ftraten werden voorheen door

getraliede bordesfen belemmerd , die er zeer

doodsch uitzagen , en de vrije lucht hinder-

den ; thans zijn die echter op last der Regé-

ring weggeruimd. De grootſte zwarigheid be-

ftaat thans in de gewoonten , dat lieden van

allen rang en jaren te paard op het voetpad

rijden , en dat de deuren der winkels en

huizen , tot groot ongemak der voetgangers ,

naar buiten opengaan ; nog mag ik er de ve-

le poelen ftilftaand water wel bij rekenen ,

die uit hoofde der lage ligging flechts met

veel moeite kunnen worden weggespoeld , en

dus door het warme weêr de vergiftigfte uit-

wafemingen verfpreiden. Water ten behoeve

der ftad vloeit door waterleidingen van de

heuvelen , en wordt door een aantal fontei-

nen in onderfcheidene pleinen verdeeld. Het

is jammer , dat er niet meer zijn ten be-

hoeve der inwoners ; immers velen wonen er

wel eene Engelfche mijl van daan , en moe

ten gedurig lieden bezigen om water te halen ;

waarvan dus velen uit de behoeftige klasfe le-

De fonteinen worden bij droog weêr

fomtijds zoo druk bezocht , dat men uren

moet wachten eer men eene beurt kan be-

ven.
-

N 4 ko-
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komen. Het water is goed, en, in groote

kruiken gefchept , koel en aangenaam.

herbergen en logementen hebben genoegzaam

geene gemakken , en zijn zoo flecht, dat een

reiziger daarin zekerlijk niet vertoeven zal ,

zoo hij bij een' Vriend huisvesting kan be-

komen. De huishuur is zoo hoog als te

Londen, misschien om de duurte der bouw-

ſtoffen , en den hoogen prijs van het met-

felwerk. Immers het timmerhout is onbegrij-

pelijk ſchaars , en zulks bij de menigte die

ſchier overal in Brazilië groeit ; zelfs brand-

hout is duur. Levensmiddelen zijn er in over-

vloed, doch niet te best van hoedanigheid ;

het rundvleesch is minder dan middelmatig

ja flecht : varkensvleesch is iets beter en

zou, wanneer men beter op de mesting let-

ze , inderdaad goed zijn : fchapenvleesch is

bijna onbekend , de inboorlingen willen het

niet gebruiken ; (*) gevogelte van allerlei aard

is uitſtekend , doch zeer duur. Peulvruchten en

groenten van alle foorten zijn overvloedig ,

警

Y

en

(* ) Ik nam eens de proef, eenige hamels te flag-

ten ; alle die er van proefden vonden het vleesch

uitmuntend , doch een of ander vreemd vooroordeel

weert het van de tafels der ingezetenen,
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en de vischmarkt is niet flecht voorzien. Men

vangt ook vele fchildpadden , en zeer fchoo-

ne groote zeekreeften. Oesters en mosfelen

zijn redelijk , fchoon minder dan de onze.

Wij hebben reeds aangemerkt , dat Rio de

Janeiro uit hoofde der lagere ligging , en

morfigheid der ftraten , niet gezond kan ge-

noemd worden. Men maakt thans verbete-

ringen , welke die gebreken ten deele zullen

wegnemen maar door andere oorzaken wordt

de ongezondheid der lucht ook weder ver-

meerderd , en befmettelijke ziekten verſpreid ;

vooral door den grooten invoer van Negers

uit Africa , die gewoonlijk in een' ziekelijken

ſtaat aankomen , ten gevolge der opëenpak-

king en opfluiting gedurende zulk een' over-

togt in het heetſte des heeten Aardgordels.

Het is zeer jammer , dat Rio de Janeiro niet

in den beginne volgens het Plan der Neder-

landſche ſteden is aangelegd , met grachten

voor brikken en kleinere fchepen , die dan

aan de deuren der pakhuizen zouden kunnen

losfen ; iets , ' t welk ook ongemeen tot de

zindelijkheid en gezondheid der ſtad zou heb

ben bijgedragen.

De politie is geenszins flecht geregeld ,

en volgens de oplettendheid , die daaraan fe-

NS dert
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dert de komst van het Hof is toegewijd, is

er alle hoop , dat deze ftad weldra op een'

gelijken voet zal ftaan met andere Europi-

fche hoofdſteden. De gevangenisfen zijn wal-

gelijk , en roepen luid om den weldadigen

geest van een' HOWARD ter grondige hervor-

ming. Één groote ftap ten behoeve der

menfchelijkheid is intusfchen gedaan ! de In-

quifitie is afgefchaft , en daarmede de geest

van vervolging , zoo dat nu niemand meer

om zijn geloof gemoeid wordt , ten zij hij

den vastgeftelden Godsdienst openlijk beleedigt.

Deze ftad is de groote markt van Braziliën ,

en vooral van de Provincien Minas Geraes,

St. Paul, Goyazes , Cuyaba en Corritiva. De

mijndistrikten , als de volkrijkſte zijnde , verei

fchen ook den meesten voorraad van eetbare

waren , en zenden daartegen de kostbaarſte

goederen ; van dáár de ontelbare troepen van

muildieren, die tusfchen de hoofdftad en deze

Provincien altijd heen- en weder reizen ; hun-

ne gewone lading is 300 pond , die zij tor

den bijna ongeloofelijken afſtand van 1500 of

2000 mijlen vervoeren. Hunne wedervracht

naar huis beſtaat voornamelijk in zout voor

het vee , en ijzer voor het bewerken der

mijnen.

} "

Gee-
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Geene haven in eenige volkplanting ter we-

reld is zoo wel gefchikt voor den algemeenen

wereldhandel , als Rio de Janeiro, Het is

boven anderen even goed gelegen tot de ge-

meenſchap met Europa , America , Africa ,

Oostindiën en de Zuidzeeëilanden , en fchijnt

door de natuur als ter aaneenſchakeling van

deze groote werelddeelen gevormd. Nog

meer: daar het , als hoofdstad van een uitge

breid en fchatrijk grondgebied over onmete-

lijke hulpbronnen gebiedt, fcheen het flechts

de tegenwoordigheid eener werkzame Regéring

te vereiſchen , om daaraan ftaatkundig gewigt

bij te zetten , en dit voordeel heeft het thans ,

door de keuze van het Hof van Portugal,

om aldaar zijnen troon opterigten , gewonnen,

De voordeelen dezer groote gebeurtenis waren

pas begonnen zich te ontwikkelen op hee

tijdftip , waarvan wij thans fpreken , en nog

waren de handelsbetrekkingen van Rio de

Janeiro , hoezeer aanzienlijk vermeerderd

flechts in de kiem. Ik zal dezelve nu trach-

ten te fchetſen , volgens de beste berigten die

ik heb kunnen bekomen.

1

De invoer herwaarts , uit de Plata - Rivier

ensvan Rio Grande de San Pedro, beftaar

ineen' onmetelijken voorraad gerookt rund-

vleesch,
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་vleesch , talk , huiden en granen. Uit de Ver-

eenigde Staten voert men vooral pekelvleesch ,

bloemmeel, huisraad , pik en teer aan , welke

de Noordamericanen meestal flechts op Specu

latie zenden , en daar de markt zeer onzeker

is , dikwijls weder medenemen naar andere ha-

yens : b. v. de levensmiddelen naar de Kaap

de Goede Hoop. Ook brengen zij Europifche

goederen aan ,
aan , en bekomen daarvoor baar

geld , waarmede zij op China handelen , of

ook benoodigdheden voor hunne reis naar de

Zuidzee.

Van de westkust van Africa voert Rio de

Faneiro was, olij , zwavel en eenig hout in.

De Negerhandel is door den Prins Regent

bepaald tot het Koningrijk Angola, Z. K. H.

heeft zijn voornemen te kennen gegeven , om

dien zoo ſpoedig mogelijk geheel aftefchaffen..

De handel op Mozambique is van weinig

belang; maar federt de bezitneming van Isle

de France (Mauritius) , door de Engelfchen,

die kust van Franfche kapers heeft ſchoon-

geveegd, is er kans tot herleving. Dezelve.

levert verfcheidene kostbare goederen op,

zoo als goudftof uit , de binnenlanden van

Africa, ivoor, van ' t welk de Vorst den al

leenhandel in de grootſte foort bezit , ebben,

hout

•



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 205

hout en andere fraaije houtfoorten , drooge-

rijen , olien , uitſtekende colombo - wortels , en

overvloed aan allerlei gommen , vooral gom

meni. De walvischvangst op de kust heeft

menigen ondernemer eene goudmijn geopend.

De handel naar Indië heeft , even als die

naar Mozambique , zeer veel door de kapers

van Isle de France geleden , en zal dus waar-

ſchijnlijk even zeer weder aanwakkeren , na-

dat die vrijbuiters geweerd zijn. Eene reis

over en weder gefchiedt met grooten spoed ;

een groot fchip van 800 tonnen deed dezel-

ve , het losfen te Surate medegerekend , in

zeven maanden. Zelden duurt eene reis naar

China langer. Ook daarheen zal de handel

ongetwijfeld een nieuw leven ontvangen , en

het is niet onwaarſchijnlijk , dat deze haven

binnen korten tijd de groote ftapelplaats van

Oostindifche goederen voor Europa wordt.

Rio de Janeiro ligt voordeelig ter leve-

ring van eene groote menigte levensbehoef-

ten naar de Kaap de Goede Hoop en Nieuw-

Zuid-Wales: in der daad zijn Engelfche Ma-

nufactuurgoederen hier in de laatste jaren zoo

goedkoop verkocht , dat men voordeeliger ge-

vonden heeft , dezelve van hier , dan van huis ,

naar die Volkplantingen intefchepen. Hier

leg-
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leggen ook ſchepen aan , die ter walvisch-

vangst naar de Zuidzee varen , en doen een'

grooten voorraad wijn , fterken drank , fuiker,

koffij , zeep en levend vee op.

De invoer uit het Moederland beftaat voor+

al in wijn en olij : uit Zweden brengt men.

nu en dan eenig ijzer , aan hetwelk men , we-

gens de meerdere fmijdigheid , voor muilezels

hoefijzers boven het Engelfche ijzer den voor-

rang geeft.

De uitvoer beftaat voornamelijk in katoen ,

fuiker, rum , fcheepstimmerhout, verfcheidene

fraaije kabinetwerken , huiden , talk , indigo ,

en ruwe katoene goederen in ontzettende hoe-

veelheid , om de Peons in de Provincien der

Plata - Rivier kleederen te verfchaffen. Onder

de meer kostbare goederen ten voordeele van

de handelbalans , mag men goud en edelge

fteente rekenen , als diamanten , topazen van

allerlei kleuren , amethysten , turmalinen (dik-

werf voor ſmaragden verkocht) chryfoberillen ,

aquamarines , (edele beryllen) en gewerkte

juweelen.

De markt is overladen geworden met En+

gelfche goederen , ten gevolge der verbazend

groote uitzigten , waartoe de landverhuizing

van het Hof de Engelfche kooplieden aanlei-

ding
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ding gaf. Men zond tienmaal meer dan er

vraag was , en deze overmaat deed verkoopin-

gen ontſtaan , waarin de goederen tot onge

hoord lage prijzen werden afgezet. Naarmate

de Engelfche goederen daalden , rezen die van

Brazilië, en waren zoo gewild , uit hoofde

der talrijke fchepen die op lading wachtten

dat , een jaar na ' sPrinfen aankomst , alle

'slands voortbrengfelen in prijs verdubbeld

waren. Maar het goud verdween welras :

want de Portugeezen , ziende , met welk eene

onftaatkundige drift en gretigheid naar geld

de Engelfchen hun hunne goederen opdron-

gen , hielden voorzigtiglijk hunne klinkende

munt t'huis , en maakten zich liever door ruil-

handel hunne eigene goederen tot zeer hooge

prijzen kwijt , terwijl zij van de onze bijna

zelve den prijs bepaalden. De verliezende

partij in dezen ongelijken handel , hoewel die

meestal aan hare eigene onvoorzigtigheid te

wijten was , klaagde luid en fterk over de

Portugeefche kooplieden. Er werd dus een

verdrag van koophandel gefloten , waarbij de

regten op Engelfche , en in ' t geheel op alle

vreemde waren van 25 op 15 pCt. van de

waarde verminderd werden. Er werd een

Regter aangesteld , die alléén voor de belan-

gen
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gen der Engelfchen moest waken , en toezien ,

dat hun Regt gedaan wierd : hij werd ,, Con-

fervador der Engelfche Natie" betiteld. Hij ,

die thans dezen gewigtigen post bekleedt ,

is een der verlichtite en opregtſte man-

nen ; zijn gedrag in dit ambt , waarvan ik

vele proeven gezien heb , heeft hem de ach-

ting van alle partijen verworven , en der keu-

ze van den Prins Regent , bevestigd door

de goedkeuring van onzen Afgezant , Lord

STRANGFORD , eere aangedaan. Om verder de

belangen des handels aantekweeken en uitte-

breiden , heeft Z. K. H. een' Raad van Koop-

handel opgerigt , waarin zich eenige bedre-

vene en kundige lieden bevinden , aan wier

beoordeeling ieder bijzonder geval , en nieuwe

regeling wordt overgelaten. Een van deszelfs

leden , Dr. LISBOA, heeft zich grootelijks on-

derfcheiden door zijnen ijver ten behoeve der

Engelfche Natie , blijkens onderfcheidene ge-

ſchriften over den koophandel , vooral één ,

gedagteekend Mei 1810 , waarin een schat

van bondige bewijzen voor de grondstellingen

voorkomt , die onze meest beroemde Staats-

lieden en ftaatkundige Schrijvers omhelzen.

Het is te hopen , dat de verspreiding van zul-

ke wereldburgerlijke inzigten , en dat wel on-

- der
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der de bescherming der Ministers , die bekroma

pene ijverzucht verbannen zal , welke nog

eenige rijke inwoners der hoofdſtad van Bra

zilië tegen de Engelſchen bezielt , die zij als

indringers befchouwen ; en dat de algemee-

ne (*) belangen van koophandel in deze ont

luikende Volkplanting door eene eerlijke me-

dedinging zullen herwinnen , hetgeen zij te

voren door overkropte markten verloren heb-

ben. De zaken van het tolkantoor , hoewel

nog met vele lastige en moeijelijke reglemen-

ten belemmerd (vooral ten aanzien van klei-

ne artikelen) zijn toch reeds veel gemakkelij-

ker geworden , en in alle gevallen , waarin een

vreemdeling zich niet weet te helpen , is hij

zeker van opheldering en wegruiming zijner

zwarigheid , zoodra hij zich bij den Regter

over dat Departement vervoegt , een' man,

wiens edele geest en onbaatzuchtigheid te

meer algemeen gevoeld en erkend worden ,

hoe ligter het hem vallen zou den handel te

ftremmen , wanneer hij de wetten geftrenger

wilde doen uitvoeren.

Doch

(*) Dit woord algemeene zal ( blijkens het onmidde

lijk volgende ) hier wel eene drukfout zijn voor Engel-

Jche. Of zou de Schrijver die twee woorden voor Fyz

nonyma houden??? Ned. Vert.
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Doch terwijl ik gewag maak van de voor-

deelen , die de Engelfche kooplieden door

de edelmoedige denkwijze der ambtenaren

genieten , moet ik den Britfchen Minister

niet vergeten, door wiens bemiddelend en ge-

matigd gedrag, hetwelk hem de achting van

den Prins - Regent verwierf, de belangen zij-

ner Natie fteeds met kracht gehandhaafd

werden , terwijl hij in alle raadplegingen ,

hen betreffende , de beflisfing aan zich hield.

Wat bijzondere perfonen betreft , wilde hij

zich wel niet elk oogenblik door beuzelin-

gen laten ftoren , en weerde met naauwge-

zetheid elke geheime poging tot alleenhandel

of fluikerij , van welken kant ook : maar in

zaken van belang handelde hij fnel en be-

flisfend : ook weigerde hij geenszins zijne hulp

aan eenig onbeambt' perfoon , wanneer men

hem de zaak rondborstig en eerlijk voor-

droeg. Kortöm , wanneer men de bijzondere

omftandigheden van dezen Gezantſchapspost ,

en de ftrijdige belangen, die hij te vereffe

nen had, in overweging neemt , heeft Lord

STRANGFORD zich altijd op eene wijze ge-

dragen , die zijn ambt en zijne talenten eere

aandoet , en terwijl hij het vertrouwen van

zijn Hof verdiende , won hij tevens voor al-

tijd
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ijd dat van den Prins - Regent van Portu-

gal, en van alle deszelfs Ministers. Het on-

langs geflotene verdrag van koophandel is

een bewijs van de overeenstemming , die tus-

fchen beiden beſtaat , en kan van onze zijde

als het voordeeligfte worden aangemerkt , het-

welk men in den tegenwoordigen ſtaat van

zaken immer kon fluiten.

De in- en uitvaart der haven is doorgaans

altijd gemakkelijk , uit hoofde der dagelijk-

fche afwisseling van land- en zeewinden

waarvan de eerſte omtrent tot den middag

en de laatfte van dat uur tot zonnenonder-
#

;

gang waait. De fchepe
n

vinden hier alle

gemak
ken om te kalefat

eren
op zijde te ha

len , enź. maar het is te hopen dat er ſpoe-

dig een dok zal zijn, hetwel
k

de laatstg
e

melde moeijel
ijke

en lastige werkza
amheid

zal

overtol
lig

måken. Men betaalt regten voor

het ankere
n

, dat in de rekeni
ng

der haven-

gelden een' post uitmaa
kt

.

Omtrent den ftaat der Maatſchappij te

Rio de Janeiro heb ik niet veel te voegen

bij het bovengemelde wegens de inwoners

van St. Paul. Dezelfde zeden en gewoonten

regéren in beide plaatfen , eenig klein ver

ſchil uitgezonderd ; door den meerderen toe-

vloedO 2
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vloed van vreemdelingen naar de hoofdftad

ontſtaande. De Portugeezen zijn over 't ge-

heel zeer keurig en behoedzaam in het toela-

ten van vreemdelingen tot hunne familiepar-

tijen; maar wanneer zij er eenmaal een' heb-

ben ontvangen , dan ftaat hun hart te gelijk

met hun huis voor hem open. De Dames

zijn ſpraakzaam en beleefd omtrent Vreemde-

lingen , verbazend op fraaije kleeding geſteld ,

maar toch minder trotsch dan bij andere Vol-

ken. In hare gemengde gezelfchappen heerschr

de levendigfte vrolijkheid , en wordt door die

kiefche beleefdheid gekruid , door welke de

Portugeezen zich in 't algemeen onderſchei-

den. Doch het onderhoud , zelfs der best

opgevoede mannen is meer aangenaam dan

nuttig: want geletterde opvoeding moet men

hier niet zoeken : de kring der kundigheden

is ongemeen beperkt. Evenwel moet ik hier-

bij aanmerken , dat federt de aankomst van het

Hof middelen beraamd zijn , om eene geheele

hervorming in de kweekfcholen en andere

inſtellingen van openbaar onderwijs te bewer-

ken , en dat de Prins - Regent , bezorgd voor

het welzijn zijner onderdanen , alle pogingen

om fmaak voor nuttige kundigheden onder

hen te verspreiden , met ijver onderſteunt

On-
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Onder deze magtige befcherming is het Col-

legie van ST. JOAQUIN reeds aanmerkelijk ver-

beterd; en een leerftoel voor de fcheikunde

opgerigt , waartoe onze landsman , Dr. GARD-

NER, door Z. K. H. geroepen is ; het is te

hopen dat men van deze aanftelling het on-

derwijs in de proefondervindelijke Natuurkun-

de bij die ftichting zal dagteekenen.

Doch laat ik mijn verhaal hervatten. Ik

ben in gemoede verpligt te erkennen , dat

het onthaal , alhier genoten, mijne vurigſte

hoop , laat ftaan mijne verdienfte , overtroffen

heeft. Dit heb ik zekerlijk aan den aanbe-

velingsbrief aan den Onderkoning te danken ,

met welken de Portugeefche Afgezant te

Londen mij tijdens zijn vertrek van daar ver-

eerde , en dien ik aan deszelfs edelen bloed-

verwant , den Graaf ( Condé) DE LINHARES ,

Minister van buitenlandfche zaken , ter hand

ftelde. Deze voortreffelijke Staatsman toon-

de mij alle beleefdheid , en ftond mij alle

voorregten toe , die ik flechts verlangen kon ,

zoodat door 's Graven vriendelijke tusfchen-

komst , alle mijne wenfchen vervuld werden.

Ik mag dit zeggen zonder verwaandheid ; het

is flechts een staaltje zijner bij alle gele-

genheden getoonde zucht , om de Engel-

fchen
0 3
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fchen zoo veel hij kon , van dienst te zijn.

Eenige weken na mijne komst verzocht ik

van Z. Exc. den Graaf DE LINHARES de vrij-

heid , om te Guaraceaba eene ijzermijn te

bewerken; tevens de onnoemelijke voordee-

len aantoonende , die de Staat uit zulk eene

proef zou kunnen rapen , door het trekken

van zulk een nuttig metaal uit zijnen eigenen

boezem. Gedeeltelijk erkende de Graaf de

waarheid hiervan , maar verzocht mij , vooraf

eenige dagen de landhoeve van den Prins

Regent te Santa - Cruz te bezien en bij

mijne wederkomst verflag te doen van den

ſtaat , waarin ik die vond. Terwijl ik mij

tot deze reis gereed maakte , gaf men mij als

een bijzonder verlangen van Z. K. H. te

kennen , dat ik eene melkerij en karnhuis op

de Engelfche wijze mogt aanleggen , en het

volk in de handeling daarvan onderrigten ,

hetwelk ik gaarn op mij nam. Met paarden ,

en eenen foldaat die mij verzellen moest

voorzien zijnde , ging ik op weg, met eenen

Heer PAROSSIEN , wiens vriendelijke geaard-

heid en kundigheden hem tot een' zeer nut-

tigen reisgezel maakten. Na vijftig mijlen

hard doorgereden te hebben , kwamen wij

des avonds omtrent zes uren zeer vermoeid

aan
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"

aan de hoeve. Wij vonden er de zaken

reeds dadelijk zoo gefteld , dat de beweegre-

den van den Minister , om dat domein te

doen onderzoeke
n

, mij volftrekt geen raadfel

meer waren. Nadat ik mijne volmagt had

overgegeve
n

, moest ik nog tot tien ure

wachten, eer ik de minfte ververfchin
g
kon

bekomen; er was zelfs geen kop koffij voor-

handen, en wij bekwamen niet , dan eenig

mager half gekookt rundvleesch , zekerlijk

het flechtſte , dat ik ooit in Brazilië ge-

proefd heb. De mulat , die ons oppaste ,

beloofde met het ontbijt den volgenden mor-

gen ten zeven ure gereed te zijn : wij zaten

ор dien tijd te wachten ; men zeide , dat het

oogenblikke
lijk zou gebragt worden , en in

drie uren kwam er niets ; toen wij nu , om

niet van honger te sterven , onze paarden tot

de terugreis naar Rio lieten zadelen ver-

fcheen eindelijk het langverwac
hte

ontbijt ,

met de verontschul
diging , dat men geene

melk had kunnen bekomen.

Daarop liet ik mijn oog eens over de in-

rigting gaan , en befchouwde de landerijen.

Het huis , zeide men , was voordezen een

Klooster der Jesuïten geweest , die ook de

uitgebreide , daartoe behoorende landftreeken

04 1 had-
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hadden in bezit gehad ; welke zij veel beter

bestuurden dan hunne opvolgers , wanneer wij

naar de overblijffelen hunner ondernemingen

mogen oordeelen. Het gebouw is noch groot

noch aanzienlijk ; het is vierkant , met een

open plein in 't midden en galerijen van

binnen voor de twee eerfte verdiepingen. Er

zijn zes en dertig zeer kleine vertrekken

voorheen cellen der Geestelijken , en federt

derzelver verwijdering flechts eenigermate ver

anderd en verfraaid voor het zomerverblijf

der Koninklijke Familie. Vóór het Huis,

naar de zuidzijde , ftrekt zich eene der fchoon-

fte vlakten in de wereld uit , twee uren in

t vierkant , befproeid door twee rivieren 2

voor kleine fchuiten bevaarbaar , en beperkt

door een fchilderachtig verheven rotsachtig

landfchap , hier en daar met trotsch geboom-

te geftoffeerd. De vlakte zelve is met het

rijkste groen bekleed , en voedt 7 of 8000

tuks runderen. Een aanzienlijk gedeelte daar-

van ligt , wel is waar, laag , en heeft veel

moerasfig veen , hetwelk men echter door be

hoorlijke droogmakerij zeer vruchtbaar zou

kunnen maken. Het park is niet kleiner dan

ruim honderd vierkante Engelfche mijlen ,

eene uitgebreidheid , die met vele, der voor

mar
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malige kleine vorstendommen in Italië gelijk

ſtaat , en kon , door deszelfs nabijheid zoo

te land als te water bij de Hoofdſtad , eene

der vruchtbaarfte en meest bevolkte ftreken

in Brazilië worden. Onder het tegenwoor

dige beheer gaat het hoe langs zoo meer

achteruit ; reeds zijn twee hoeken , de beste

van het land , het eene meer dan een uur ,

en het andere omtrent een half uur in 't

vierkant door onedele kunstgrepen daaruit

verkocht , en het overige zal weldra opgeof-

ferd worden aan menfchen wier hebzucht

hen zal aandrijven , om de waarde daarvan

te verminderen , ten zij men hunne verfoeije-

lijke listen te keer ga. De negers van dit

goed, alles bijeen gerekend , zullen omtrent

1500 bedragen. Zij zijn over ' t algemeen

een uitmuntend flach menfchen , zeer han-

delbaar en zachtaardig , en geenszins van be-

grip ontbloot. Men heeft groote moeite

gedaan, om hun eenige verlichting te bezor-

gen. Zij worden regelmatig in de beginfe-

len des Christendoms onderwezen ; men leest

hen des morgens en ' savonds , bij het begin

en het einde van hun dagwerk , in ' t open-

baar gebeden voor. Elk bekomt een eigen

ftuk gronds , naar zijne verkiezing , en twee

O 5

*

dą-
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dagen in de week ( behalve de invallende

heilige dagen ) om daarop zijn onderhoud te

verdienen ; hun overige tijd en werkzaamheid

behoort aan den Prins - Regent , als eigenaar

van het fluk land. Met dat alles is het be-

ftuur hiervan zoo flecht , dat zij bijna van

honger vergaan , half naakt , en allerëllendigst

gehuisvest zijn : door elkander winnen zij

niet meer dan éénen ftuiver daags. Bij de

komst van den Prins - Regent kon hun lot

zekerlijk verbeterd zijn , maar dit zal thans

veel moeite kosten , daar de misbruiken ſtil-

zwijgend gewettigd zijn door de onverſchil

ligheid van hen , wier pligt en belang het

was , dezelve te keer te gaan. In dezen zoo

ruimen en fchoonen grond ziet men naauwe-

lijks ééne omtuining (*) : de bouwlanden zijn

vol onkruid , en de koffijplantaadjen weinig

beter dan een kreupelbosch , waarop de wil-

de heesters hooger groeijen dan de koffijboo-

men zelye. Het vee wordt allerjammerlijkst

verwaarloosd , en op de ganfche hoeve is

niet een enkel paard , waarop de geringste

bedelaar zou kunnen rijden. Zoodanig was

de

(*) Men weet , dat in Engeland de landen bijna

overal met omtuiningen of heggen voorzien zijn. H. Vert,
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de toestand , waarin ik dit rijke en vrucht-

bare distrikt aantrof, 't welk de natuur voor

verbeteringen beftemd fcheen te hebben , die ,

door den invloed van een goed voorbeeld ,

den geheelen ftaat van landbouw in Brazilië

zouden kunnen verbeteren.

Kort na dat ik mijn verblijf te Santa-Cruz

genomen had , kwam de Prins Regent daar-

heen , en vereerde mij reeds den volgenden

dag met een bezoek , waarna ik veelmaals met

Z. K. H. uitreed. Eens deed hij mij den

vereerenden voorflag om het bestuur over de

landhoeve op mij te nemen ; doch ik ver-

fchoonde mij daarvan , op grond der onmo-

gelijkheid , om zulk eenen post met mijne

overige belangen te vereenigen ; tevens aan-

dringende op den grooteren dienst , dien ik

hem door het bewerken der ijzermijn zou

kunnen beroonen. In weêrwil hiervan ftelde

de Prins mij den volgenden dag een papier

ter hand, behelzende een aanbod van het ge-

heele beheer des landgoeds , met bepaling der

voorwaarden. Dit herhaalde voorftel maakte

mij niet weinig verlegen ; eene weigering kon

mij misschien van het uitzigt op alle toe-

komftige gunften verfteken ; doch aan den

anderen kant gevoelde ik de zwarigheden der

On-
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onderneming te wel , om haar niet in alle

gevallen te weigeren. Ten einde van de zaak

af te komen , wendde ik mij aan Sir SIDNEY

SMITH , die toen op een bezoek te Sta Cruz

was, hem verzoekende , aan Z. K. H. de om-

ftandigheden uiteen te zetten , waardoor ik

mij niet in Brazilië kon vestigen , en tevens

mijnen dienst gedurende mijn verblijf aantebie-

den. Na eenig nadenken echter beſloot ik

de aanstelling , doch flechts ter proeve, voor

eenige maanden aantenemen , onder de uit-

drukkelijke voorwaarde , dat ik zonder iemands

toezigt mogt handelen. Bij de intrede van

mijnen nieuwen post begon ik zulke ſchik-

kingen te maken , die het oogmerk mij-

ner aanstelling fchenen te zullen bevorderen ;

maar ik merkte weldra , dat ik , in plaats

van Opper- Intendant te zijn , nog iemand

boven mij had , die mij aan hem verant

woordelijk achtte voor mijnevoor mijne verrigtingen ;

en een vast befluit aan den dag leide , om

die te dwarsboomen , als nieuwigheden in de

eenmaal beftaande orde van zaken. Doch dit

was niet de eenige onaangenaamheid. Men

fcheen te verwachten , dat ik alles , wat mij

ontbrak , voor mijn eigen krediet zou aan-

koopen ; ik ontdekte ook weldra , dat men

1

mij
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mij geenszins volgens affpraak betaalde , maar

veeleer om den tuin leidde , en ten laatſte

gedeeltelijk bedroog. De perfoon , dien ik

bedoel , was een van ' s Prinfen huisbezor-

gers , die een' ingekankerden haat tegen de

Engelfchen had opgevat , en niet verdragen

kon, dat iemand dezer Natie zou tusfchen

beiden komen in een beheer , over hetwelk

hij zich gezag aanmatigde , en eenen post be

kleeden , waar wezenlijke dienſten wel eens

tegen zijnen ſchijndienst konden worden in den

ſchaal gelegd. Ik zal de kleine kunstgrepen ,

de lage , zijdelingfche beleedigingen niet in

het breede verhalen , die deze man bezigde ,

om mij den post verdrietig te maken , toen

hij zag , dat ik mij niet tot zijnen flaaffchen.

handlanger wilde laten gebruiken. Genoeg,

toen ik geene kans zag , om die onbekrom-

pene magt te bekomen , die mij alleen kon in

ſtaat stellen , om nuttig te zijn , weigerde ik

volſtrekt, langer in dienst te blijven. Ont-

hutst door dit befluit , trachtte hij mij eerst

door ontzag , daarna door toegefelijkheid te-

rugtehouden : maar zijn gedrag lag mij nog te

versch in 't geheugen > om mij door deze非

kunstgrepen te laten vangen , of om aan de

mogelijkheid eener opregte onderlinge ver-

2

zoę-
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zoening te gelooven. Daar hij zich met eene

koninklijke magt bekleed waande , durfde hij

nu den tiran fpelen , maar hij werd op eene

wijze ontvangen , die hem weldra zijn natuur-

lijk karakter , dat van een' kruipenden vleijer ,

deed hernemen. Zonder beding nam ik nu

mijn ontſlag , en hij ondervond tot zijn ver-

driet , dat juist de middelen , door hem ge-

bezigd, om mij tot zijn' afhangeling te ver-

nederen , dienen moesten , om mij in vrijheid

te ftellen. In den brief, over dit onderwerp

aan Z. Ex. Don RODRIGO DE LINARES ge

ſchreven , keurde ik het echter best , de be

weegredenen niet te vermelden, die mij tot

dezen ſtap noopten ; want ik ben overtuigd,

dat die edelman alsdan zijn uiterfte best zou

gedaan hebben , de beftaande hinderpalen uit

den weg te ruimen. Doch ik hield het be-

neden mij , te klagen ; immers , dit wist ik

zeker , zoo lang deze man in dienst bleef,

zou ik als de dienaar van 'sPrinfen dienst-

knecht , niet van den Prins zelve , befchouwd

worden ; een vernederende toeftand , die elken

Engelschman moet terughouden van de uit-

muntende en verlichte ontwerpen der diena-

ren van Z. K. H. , ter verbetering van den

landbouw te Sta - Cruz, want wie zal zich

•

阁

aan

}
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aan de bevelen eens ondergefchikten dienaars

onderwerpen , die altijd dergelijke plans zal

weten te dwarsboomen?

*

Bij mijne terugkomst ontbood mij de Prins ,

en trachtte andermaal mijn besluit te doen

wankelen : ik behielp mij met eene bloote

verontfchuldiging , want tot ophelderingen was

het hier noch de tijd , noch de plaats. Men

weet, dat Z. K. H. door een ftelfel van kui-

perij omringd wordt , hetwelk dikwijls voor-

tellen of bezigheden van het grootſte belang

verhindert.

ACHT
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ACHTSTE HOOFDSTUK.

Reis naar Canto Gallo.

Eenigen tijd na mijne terugkomst van San-

•

ta - Cruz , gebeurde er eene zonderlinge om-

ſtandigheid , die mij eene reis deed onderne

men naar eene , ftreek met name Canto Gallo ,

omtrent 40 uren van de Hoofdſtad gelegen ,

en eene der laatst ontdekten in dit gedeelte

van Brazilië. Twee mannen hadden aldaar,

volgens hun berigt , eene zilvermijn gevon-

den , en eene hoeveelheid poeder van eene

aardachtige stoffe naar de munt gebragt , uit:

welke men een ftaafje van dat metaal had

gefmolten. Na dat dit berigt officieel aan

Z. E. Don RODRIGO was voorgelegd , ver-

zocht men mij de zaak ter plaatſe zelv' op-

tenemen , waar de twee mannen mij ontmoe-

ten zouden. Eer ik den uitſlag van mijn on

derzoek den Lezer mededeel , zal ik eerst

kortelijk het merkwaardige op den reistogt

derwaarts befchrijven.

Nadat ik met een paspoort , en eene fchets

van den weg , genomen van eene geſchrevene

kaart
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*

"

kaart uit de Archiven voorzien was , vertrok

ik van Rio Janeiro den 10 April 1809 ,

verzeld door Dr. GARDNER , den reeds gemel-

den leeraar der fcheikunde op het Collegie

van St. Joaquin. In het diepfte der haven

naar het Noorden zeilden wij binnen vijf uren

den mond der fraaije rivier Maccacu in.

Hier ging de wind liggen ; wij roeiden den

froom op , en bereikten een huis met name

Villa Nova , waar vele marktfchuiten naar

Rio den land -wind en de ebbe afwachtten.

Hier ververschten wij ons, en gingen voort;

doch de rivier werd weldra zoo naauw, dar

het fchip vaak aan weerszijden den oever

raakte , en de lieden tot den boomſtok de

toevlugt moesten nemen. Bij het krieken

van den dag bereikten wij Porto dos Caxhes,

eene groote binnenlandfche ftapel - plaats , waar

de muilëzels hunne vracht van de vele na- ¦

burige plantaadjen ontladen. Dus beftaat

deze ſtad , behalve eenige flechte huizen

flechts uit Magazijnen , waar de goederen

ter infcheping worden neêrgelegd. De aard-

laag hieromſtreeks is oorfpronkelijke graniet ,

bedekt met fchoone zware klei. Wij ont-

dekten daarna een groot moeras , ' t welk wij

zonder veel moeite in eene kano overvoe-

C

P ren ,
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ren, en kort daarna het dorp Maccacu be-

reikten , op eene kleine hoogte in het mid-

den eener fraaije vlakte liggende , en door

een aanzienlijken ftroom bevochtigd, waarover

twee goede bruggen liggen. De ommeftre-

ken, hoewel bijna aan den voet der bergke-

ten liggende , die eene grensfcheiding langs

de kust maakt, leveren eenige vruchtbare oor-

den op. hier de voornaamsteZwarte klei j

bedding , doch zeer uitgeput , zoo het fchijnt.

De Bevelhebber , Colonel José , bij wien ik

mij vervoegde , ontving mij beleefdelijk ,

even als de Kloosterbroeders." Den nacht

bragt ik door ten huize van den efcriwano (*),

een' eerwaardig' man , wiens herbergzaamheid

ik mij fteeds met bijzondere dankbaarheid

herinner, omdat dezelve niet uit een koud

pligtbefef, maar uit een warm en edel hart

fcheen optewellen.

Des anderen daags ging ik , door den Over-

ften met een paard en een gids voorzien

zijnde , langs de kronkelende oevers der ri-

Jón vier
,

;
(*) Secretaris? Ik heb dit woord , uit onkunde der

Portugeefche taal, onvertaald moeten laten , even als in

het Engelsch oorfpronkelijk , en in de Franfche en

Hoogduitfche overzettingen. Ned. Vert.
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vier , die op vele plaatfen fchoone uitzigten

bieden. Hier was meer bouwland dan ik

verwachtte te zien : maar de fuikerplantaad-

jen , en over het algemeen de lage weilanden

zijn geheel en al verwaarloosd.. Wij trokken

verfcheidene landerijen over , behoorende aan

kloosters , die , volgens het aanzien niet veel

opbrengen , dan het onderhoud der Negers

en Oppasfers. Men zag zeldzaam ééne melk-

koe , en even weinig varkens en gevogelte.

De bevolking dezer fchoone dalen is ten ui

terften dun gezaaid en arm : de vrouwen en

kinderen , die wij ontmoetten, zagen er in 't

gemeen ziekelijk uit , hetwelk men aan hun

ellendig voedſel en werkeloosheid mag toe-

ſchrijven. Doch hunne zeden waren zacht

en vriendelijk : men behandelde ons overal

met beleefdheid , en beantwoordde alle onze

vragen met oplettendheid en eerbied.

•

de lucht al kouder.

*

#

Naarmate wij de bergen naderden , werd

In eene pachthoeve ,

aan een Nonnenklooster in Rio de Janeiro

behoorende , vonden wij een vriendelijk nachte

verblijf. Deze plaats ligt alleräangenaamst ,

en kan , onder een ijverig en verftandig be

ftuur, tot een paradijs gemaakt worden. De

kleigrond is voortreffelijk : men heeft er fchoon

P 2 tim-
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timmerhout , een' goeden waterval , die een

fraai beekje uitmaakt , en 300 voet van het

huis in eene bevaarbare rivier valt ; eene

fchoone ſtreek bouwland , en eene nog fchoo-

nere weiland , uitnemend gefchikt voor melk-

beesten: het ligt ééne dagreis van Porto dos

Caxhes, van waar men te fcheep naar de

hoofdstad kan komem. Welke bouwftoffen

voor eenen ondernemenden landman! - Thans

wordt alles verwaarloosd : het huis , de werk-

huizen, en andere inrigtingen vervallen ge-

heel en al , en de landlieden ſchijnen , even

als het daarop grazende vee , half uitgehon-

gerd te zijn.

Den volgenden morgen gingen wij verder

Oostwaarts op , de rivier over, die wel 200

voet breed was en volkomen drie voet diep ,

en reden langs haren anderen , hoogen oever ,

tusfchen welke en den voet der bergen eeni-

ge fchoone vlakten zich uitſtrekken. In de-

ze rigting bereikten wij de fchoone plan-

taadje van Kapitein FERRERA , die ons zeer

beleefd ontving , en alle oplettendheid be-

toonde. Deze plaats , door de hooge Alpen

achter dezelve befchut , is de uiterste punt ,

tot aan welke de rivier Maccacu bevaarbaar

is , en zes of zeven uren van het dorp van

"

J

dien
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dien naam verwijderd. Hier bevinden zich

omtrent honderd Negers , die voornamelijk

fuiker , katoen en koffij kweeken ; doch de

ligging fcheen mij vrij wat beter voor de

koren- en veeteelt gefchikt , daar het weêr bij

tijden koud is , het des avonds dikwerf fterk

dauwt , en wegens de nabijheid der bergen

de regen- en onweders - vlagen gansch niet

zeldzaam zijn. Een aantal fraaije bronwellen

borrelen op menige plaats uit de heuvelen

op , en vormen watervallen en beken , waar-

bij men , uit hoofde van het vele fchoone

timmerhout , ligtelijk allerlei trafieken kon

aanleggen. De eigenaar is rijk , maar toch

zoo menfchelijk en mild voor zijne onder-

hoorigen , dat zij hem als eenen Vader eer-

biedigen.
Het voorkomen van huisfelijk ge-

luk en tevredene nijverheid , dat wij des avonds

in een bezoek bij deze goede lieden aantrof-

fen , gaf ons uitſtekend genoegen. Eenige

Negerkinderen waren aan ' t fpelen : anderen ,

iets ouder , hielpen de vrouwen katoen pluk-

ken ; de mannen fchrapten maniok , en maak-

ten die verder gereed. Hunne vrolijkheid

fcheen door onze aankomst geheel niet te

worden gestoord , ook toonden zij zich niet

gedwongen in de tegenwoordigheid hunner

P 3 meer-
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meerderen. In plaats van kaarfen , die men

hier te lande zelden ontmoet dan in de Hoofd-

ftad , branden zij olie , die zij uit de palm-

amandel , of uit eene kleine foort van aard-

noot, hier meni genaamd , weten te trekken,

Tegen den middag van den volgenden dag

waren er paarden , en een foldaat tot ons

geleide gereed ; toen verlieten wij het land-

goed Fazenda , verzeld door deszelfs ach-

tenswaardigen eigenaar , kapitein FERRERA ,

die ons een half uur verre uitgeleide deed,

De rivier , langs welke wij in eene oostelijke

rigting heentrokken , breekt met geweld door

groote rotsmasfa's heen , en maakt op fom-

mige plaatſen aanzienlijke watervallen.. De

Kapitein bragt mij , eer wij heengingen , naar

eene ftroombedding , waar men ftukken gra-

niet met manganefe of bruinfteen in de ge-

daante van druiven vond. Na tweemaal de

rivier te zijn overgetrokken , kwamen wij aan

het zoogenoemde eerfte Register of tolhuis ,

omtrent twee mijlen van de fazenda. Hier

ligt een korporaal met een' gemeen' foldaat ,

die de tollen moet innen , en de reizigers

onderzoeken , om het fluiken van goudſtof te

beletten. Na mijn paspoort vertoond te heb-

ben , nam ik afſcheid van Kapitein FERRERA ,

die
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die mij belooven deed , hem op de terugreis

een langer bezoek te geven.

Men had ons gewaarschuwd voor de flech-

te wegen , en wij werden geheel niet aange .

naam door het tegendeel verrast , want met

zes mijlen wegs bragten wij bijna vier uren

door. Bij het vallen van den avond meldde

onze gids , nadat wij een' moeijelijken en ge-

vaarlijken doortogt door fteile rivierbeddin-

gen heen , en langs de zijden van loodregte

heuvelen ten einde waren , dat wij thans het

tweede Register in 't gezigt hadden , waar

wij den nacht konden doorbrengen. Dit bleek

een allerellendigst plaatsje te zijn , door vijf

of zes foldaten onder eenen ferjant bezet.

Deze goede man heette mij hartelijk wel-

kom , en kookte voor ons , door zijne kame-

raden geholpen , een avondëten van gevogelte ,

gelijk hij ons ook verder op alles onthaalde ,

wat zijn armoedige voorraad opleverde. Wij

waren ook niet zonder tafelmuzijk , want het

huis ftaat op den rand van een' ſchuimenden

ftroom , die , door eene bedding heenbreken-

de , alles heeft weggefpoeld , behalve eenige

groote ftukken rots. Een plek gronds van

omtrent dertig voet in het vierkant is de ge-

P 4
hee-
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heele tuin van deze arme lieden , en zelfs

deze wordt zeer verwaarloosd , want de wach-

ten worden zoo dikwerf verwisfeld , dat nie-

mand er aan denkt, om de gemakken en ge-

noegens eener plaats te vermeerderen , die

toch anderen zullen genieten.

Bij het aanbreken van den dag vonden wij,

dat onze muilëzels aan 't dwalen waren in

een naburig bosch ; maar daar de weg ge-

ftopt was vreesden wij niet dezelve te ver-

liezen , want de ftruiken aan weêrszijden wa-

ren ondoordringbaar. Dit toeval gaf mij ge-

legenheid , om meer van deze afgelegene oor-

den te zien , en zekerlijk heeft zelfs de ver-

beelding van SALVATOR ROSA nimmer zulk

eene ruwe eenzaamheid gefchilderd. Op ééne

zijde verrees de groote bergrug , dien wij

nog hadden overtetrekken , tot den top met

boomen en kreupelhout bedekt , doch zonder

het minste spoor van bebouwing : aan de an

dere was het landfchap , tusfchen dezen berg-

rug en de vlakte , heuvelachtig , en vertoonde

dezelfde tooneelen van boschland. De ellen-

dige hut , waarin wij gehuisvest waren , deel-

de in het woeste aanzien der landftreek , en

fcheen gebouwd tot een verblijf voor klui-

ze-
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zenaars.
Bij onze terugkomst bekwamen wij

een ontbijt van koffij en eijeren ; melk kon

men met geene mogelijkheid bekomen : eene

koe zou men als een' last befchouwd heb-

ben , en geen der zes werkelooze foldaten

zou de moeite genomen hebben die te mel-

ken , al hadden zij alle van honger moeten

fterven.

>

Toen wij de reis hervatteden , kwamen wij

op eenen nog ſteileren weg. Somtijds moes-

ten wij afklimmen , en onze muildieren door

bijna loodlijnige engten, en langs vreesfelij-

ke fteilten geleiden. Op fommige plaatſen

befchutte ons het digte loof der boomen

en dat der ftruiken , 't welk boven onze

hoofden uitftak , voor de zon , en liet inder-

daad naauwelijks eenig licht door. Men zag

geen' vogel , geen spoor zelfs van een' le-

vend' wezen , eenige wilde zwijnen uitge-

zonderd. Wij trokken verfcheidene barre gra-

nietrotfen over , van de vorm , die men

gneiss noemt.

Op den verderen weg zagen wij niets

merkwaardigs dan eene kleine zaagmolen , in

beweging gebragt door een zeer lomp wiel.

Het werk , dat ééne enkele zaag van zeer

P 5 dik
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dik ijzer bevat , gaat in eene loodlijnige rig-

ting; bij elke ſnede brengt een jonge het

hout , dat gezaagd moet worden, vóór het

werktuig , door aan een touween touw te trekken ,

waardoor eene rol wordt in beweging ge-

bragr, Hoe ligtelijk , dacht ik , zou de

minfte Rusfifche boer dit werktuig verbe-

teren !

Nu werd het opklimmen zoo fteil , dat wij

meer moesten wandelen dan rijden : na twee

uren zwoegens langs de zijden van eenen gra

nietberg , waarin wij eenige beddingen ſchoo

nen klei opmerkten , bereikten wij den top , en

zagen van daar de baai van Rio - de - Janeiro ,

deze ftad , en den fuikerbroodberg , naar allen

ſchijn niet meer dan vier of vijf uren van ons

af, doch wezenlijk meer dan twintig. Op deze

hoogte , die wij op 4 of 5000 voet boven

de oppervlakte der zee mogen fchatten , was

de lucht ſcherp en fijn : de thermometer ftond

op 58.
Al weder in eene noordoostelijke

rigting opgaande , gingen wij twee eenzame

hutten voorbij , en ontmoetten nu een fchrik-

kelijk verheven tooneel , omringd van naak-

te kegelvormige bergen , waarin geduchte wa-

tervallen naar alle zijden zich uitstortten. Te-

gen
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gen den avond kwamen wij aan eene land-

hoeve , Fazenda di Moro Quemado genaamd ;

de opziener ontving ons herbergzaam , en

huisvestte ons dien nacht. Het weêr was

zoo koud, dat dubbele dekens ons naauwe-

lijks konden verwarmen : ook ftond des mor-

gens de Thermometer op 48 Graden van

Nadat de fterke dauw was op-FAHRENHEIT.

geklaard , bezagen wij de gronden met den

opziener: zij fchenen voor een weiland niet

ongeſchikt , maar voor de gewone vruchten

des lands , vooral katoen , koffij en bananen ,

is het hier te guur ; dezelve worden dikwijls

door de koude bevangen. Men zeide mij ,

dat hier eenige tarwe geteeld werd , fchoon

de inwoners de Europiſche wijze van land-

bouw geheel niet kennen, Maïs of Indiaansch

koren , om zwijnen te voederen , is het meest

gewilde artikel van graanteelt ; doch wordt

door oncen ( kleine luipaarden ) bezocht , die

fomtijds op het jonge vee loeren ; de opzie-

ner , die een groot jager is , houdt honden ,

hoewel van eene flechte foort , opzettelijk

om die wilde dieren te vernielen , 't welk hij

op de volgende wijze verrigt : wanneer men

het gedoode ligchaam van eenig dier gevon-

den , of de once daaromstreeks heeft zien

zwer-
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zwerven , zoo wordt dit nieuws terftond on-

der de naburen verfpreid : twee of drie der-

zelven nemen geweren met zware ſtaafkoge-

len geladen, en gaan met de honden er op

uit om het dier te zoeken , dat gemeenlijk

in een' of anderen ftruik nabij zijne prooi op

den loer ligt , en zulk een' fterken reuk ver-

fpreidt, dat de honden het fpoedig weten te

vinden. Dus geftoord , keert het dier naar

zijn leger , wanneer het er een heeft , en be-

reikt het altijd , daar de honden nooit eenige

poging doen, om het aldaar te vatten , of zelfs

onder de oogen te zien , maar het integen-

deel uit den weg gaan , 't welk niet moeije-

lijk is , wegens de loome en trage beweging

der once. Is deze in haar hol , zoo is de

jagd ten einde , en de jagers verſtoppen den

ingang : doch gewoonlijk neemt zij de toe-

vlugt tot een' hoogen boom , dien zij met

veel gemak beklimt. Hier is haar noodlot

doorgaans beflist , want de jagers komen digt

genoeg om goed te mikken en het mist

zelden , dat zij haar in eens naar beneden

doen tuimelen : één jager echter bewaart zijn

ſchot , om het dier , wanneer het gevallen

is , aftemaken. Meestal kost het een of twee

honden het leven , die te nabij komen ; want

één
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één flag van den poot der once is doodelijk ,

zelfs wanneer zij met den dood worftelt. Als-

dan wordt de huid als een zegeteeken naar

huis gebragt , en de naburen wenfchen elkan-

der daarmede geluk.

t

- De landhoeve zou , in de handen van een

bekwaam en ervaren landbouwer, ongemeen

veel opbrengen kunnen. De bodem is voch-

tig , en gefchikt voor den groei niet alléén

van Indiaansch koren , maar ook van tarwe ,

gerst , aardappelen , enz. en wordt door tal-

rijke bergftroomen zoo rijkelijk besproeid ,

dat de weiden altijd welig in groei . ftaan.

Er zijn fraaije watervallen , en overvloed van

uitstekend werkhout , zoo dat het oprigten

van korenmolens weinig meer zou kosten dan

den aankoop van molenfteenen. Aldus met

het nonnen - veld , meer om laag gelegen ,

vereenigd , zou dit landgoed een der uitge-

ftrektfte en voordeeligfte in Brazilië kun-

nen worden.

Des middags verlieten wij Moro - quemado

en daalden aan de andere zijde het gebergte

af, door eene hobbelige landftreek , uit heu-

velruggen en diepten beftaande.
Verder op

ſcheen het land fraaijer , en het timmerhout

groeide er uitstekend ; nogtans was er wei-

*

nig
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nig bouwgrond en huizen. De eerste uitge

ftrekte fazenda die wij bereikten , was die

van MANUEL JOSÉ PEREIRA , een' inboorling

der Azoren , die van het land veel beter

partij trok , dan de andere huislieden die wij

bezocht hadden. Men toonde ons een groot

veld met Indiaansch koren, gereed om te

maaijen ; er was omtrent elf fanegas of ſche-

pels gezaaid , en de opbrengst werd op 1500

fchepels , dus bijna 150 korrels voor één ,

gerekend. Dit was flechts een gewone oogst :

in goede jaren draagt het land tweehonderd

voudig. Het koren wordt , zoo als reeds op-

gemerkt is , meest gebruikt om varkens te

mesten ; de daartoe vereischte hoeveelheid is

zes of zeven ſchepels , en de tijd tien of

twaalf weken. Het fpek wordt dus gezou

ten , dat men al het magere van de zijden

affnijdt , en deze met een weinig zout be

fprenkelt, waardoor het vet , hetgeen op zich

zelve reeds niet zeer aan bederf onderhevig

is , grootere vastheid erlangt.

珊

#

Schoon de eigenaar dezer hoeve die niet

meer dan vijf jaren bezeten , en geene andere

hulp heeft dan zijne twee Zonen , en zes

Negers , zoo heeft hij dezelve toch reeds in

een' zeer goeden ftaat gebragt. In zijne

kof-
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koffijplantaadje zagen wij 5000 volkomen

vruchtdragende boomen, en zijne overige lan-

derijen ſtonden even voordeelig. Het is waar:

zijne uitgaven waren gering , en hij had gee-

ne zwarigheden te ontmoeten dan de flechte

wegen, die thans veel verbeterd zijn. Het

is te hopen , dat het voorbeeld van dezen

man zijne naburen tot gelijke pogingen zal

aanzetten ; want hier blijkt in volle kracht

de onbepaalde mildheid der natuur voor den

vlijtigen landman.

#

Op onzen weg van hier naar de plaats

onzer beſtemming trokken wij door eenige

bosfchen van fchoone weluitgewasfene hoog-

ftammen. Het lustte mij , een' dier boomen ,

die neêrgevallen was , te meten en vond

dien volkomen zes en zeventig duim middel-

lijns aan het dikke einde , en meer dan vijf

en zeventig voet lang. Zulk een ftuk tim-

merhout had ik nog nooit gezien. Omtrent

drie mijlen van Canto Gallo kwamen wij

eene voortreffelijke hoeve , behoorende

aan den Senhor - tenente , of Rentmeester van

dit diftrikt , die ons zeer herbergzaam ont-

ving, en ook op de terugkomst weder te

zijnent noodigde. Ons onthaal te Canto-Gallo

was zeer voldoende ; de Gouverneur , en alle

-

de
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de voornaamfte inwoners , ten hoogste ver-

blijd , Engelfchen in deze afgelegene ftreken

te zien , behandelden ons regt hartelijk en

vriendſchappelijk : men gaf ons een middag-

maal , waarop zij de hoogfte achting voor on-

ze Natie , als Bondgenoote van hunn' aange

bedenen Vorst, betuigden.

NE-
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NEGENDE HOOFDSTUK.

Befchrijving van Canta Gallo , en van de

goudwasfching van Santa Rita. Berigt van

de gewaande Zilvermijn.

Canta Gallo , hoewel zoo nabij den Zetel

der Regering , was voor omtrent twintig ja-

ren nog onbekend. Het ligt te midden van

een fchoon boschrijk land , vol bronwellen ,

en door naauwe dalen en holle wegen door-

fneden. De grond van fommige dezer laatſte

bevatte voormaals goud , hetwelk toevallig

ontdekt werd door eenige grimperos (*) van

Minas Geraes , toen zij omtrent de groote

rivier Paraïba , en den Rio Pumba aan het

goudzoeken waren. De rijkheid dier goud-

beddingen , en de vruchtbaarheid van het om-

liggende land , lokten eene menigte geluk-

zoe-

( * ) Dit is de naam dier lieden , welke het land af

loopen om goudwasſchingen te zoeken , en geene ken-

nis geven noch verlof verzoeken , wanneer zij er eeni-

gen vinden. Men befchouwt en behandelt hen als finok-

kelaars.

Q
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zoekers , die zich onder een bekwaam Op-

perhoofd vereenigden , MAO DE LUVA genaamd ,

wegens het verlies van eene hand , waarvoor

hij een' gevulden handſchoen had in de plaats

gefteld. De bende vermeerderde zich weldra

tot 2 of 300 perfonen , die al het goud in

de nabuurſchap wegwiesfchen , eer men hen

ontdekte. Allen moedige mannen zijnde ,

leefden zij geheel ongedwongen , en durfden

de wetten trotferen. Eerst drie jaren na hun-

ne eerfte neêrzetting vernam de Regering hun

beftaan; men had hun aantal zekerlijk ver-

groot, want in de ongerustheid over de me-

nigte dier gelukzoekers zond men eerst be-

fpieders uit , om hunnen fchuilhoek te ont-

dekken. Dit gelukte eindelijk na veel tijd

en moeite ; de befpieders , door de eenzame

wouden en poelen in de nabuurſchap zwer-

vende werden door het kraaijen van een'

haan naar deze plaats gelokt , van waar zij

naderhand den naam van Canta Gallo ont-

ving. Zij gaven zich terftond als medefmok-

kelaars aan , die in de broederfchap wensch-

ten opgenomen te worden , en na er eenigen

"
tijd vertoefd te hebben vonden zij mid-

delen , om berigt aan de Regering te Rio-

de-Janeiro te zenden, die Proclamati
ën

uit-

vaar-
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vaardigde , en vergiffenis beloofde , indien de

geheele bende zich wilde overgeven, Dan

dit bleef vruchteloos :. de grimperos waren

goed met geweren , kruid en lood voorzien ,

en hadden befloten zich te verdedigen , zoo

lang er goud te vinden was.
Maar een paar

jaren daarna verarmden de wasfchingen , en

daarmede werd de groote , éénige band , die

hen vereenigd had , belang , in die zelfde

evenredigheid flapper : eenigen liepen weg ,

en de overigen werden minder behoedzaam

in het nemen van middelen ter verdediging.

De Regering maakte van deze gunftige ge-

legenheid gebruik , om hen te onder te bren-

gen : eene aanzienlijke magt werd in de na-

bijheid bijeengetrokken , met bevel , om op

zekeren bepaalden dag , dien de grimperos als

een feest ter eere van een' of anderen Hei-

lig vierden , den aanval te doen. Deze dag

breekt aan ; terwijl de grimperos geheel aan

't
bankettéren zijn , en meer aan den wijn

dan aan de wapenen denken , die men

zijde gelegd had ( de vuurfteenen waren er

reeds heimelijk uit genomen ) zoo ſpringen

onverhoeds een honderd foldaten te voor-

ter

ſchijn : de genen , die nog eenigzins nuchter

waren, vlogen te wapen, onder het gefchreeuw

& a van :
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"

van: Wij zijn verkocht ! wij zijn verraden !

Verrraad! verraad! Het gevecht was kort :

de foldaten maakten zich meester van de bel-

hamels die of naar Africa gezonden , of

voor al hun leven vastgezet werden : van

de overigen werden fommigen gevangen ge-

nomen , anderen vlugtten , doch werden nog

jaren daarna vervolgd ; flechts weinigen fneu-

velden in den aanval.

De Regering, dus meester der landftreek

geworden, en meenende dat die nog zoo rijk

in goud was , als toen de grimperos zich hier

eerst nederzetteden , maakte verfcheidene ver-

keerde inrigtingen , onderdrukte de ingezete-

nen voorbeeldeloos , bouwde op verfcheidené

plaatfen Registers , om den fluikhandel te

weren , en vervulde de geheele nabuurſchap

met wachten. De talrijke aankomelingen , die

de rijkdom der plaats naderhand herwaarts

lokte , vonden weldra dat de room door deze

fmokkelaars afgefchuimd was , en leiden zich

allengs op den landbouw toe , een minder

onzeker beftaan dan het mijnwerk. Er wordt

thans zoo weinig goud gevonden , dat het

vijfde gedeelte voor den Prins - Regent naau-

welijks ftrekt , om de officieren en foldaten

te betalen , die het moeten ontvangen. Er

zijn
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•

zijn fommige ftreken , even gefchikt voor den.

mijnarbeid en den akkerbouw ; met een klein

kapitaal kan iemand hier beiden vereenigen ,

zoo hij zich naar de gewoonten der plaats

kan fchikken. Het land is vast en goed ; in

deszelfs veelvuldige oneffenheden vindt men

plaatſen , die voor den groei van bijna alle

foorten van planten gefchikt zijn. In de da-

len , en op de zijden der bergen , bestond

de grond op fommige plaatfen in zware klei ,

maar meer algemeen in eene fraaije , vrucht-

bare pootaarde. De rots , of vaste grond ,

die op verſchillende diepte daar beneden ligt ,

is graniet, beſtaande uit feldspath , hornblen

da, quartz, mica , en dikwerf granaatfteen.

In een' ontbonden' ftaat wordt dezelve pizar-

ra genoemd. Men ontmoet geene metalen ,

behalve goud en oxydum ferri ; het eerfte ,

hetwelk men in de tusfchen beide liggende

bedding der Cascalhao vindt , beftaat alleen

in korrels : ik onderzocht daarvan eene aan-

merkelijke hoeveelheid , maar kon geen enkel

ſtukje vinden , dat gekristallizeerd was.

Het land fchijnt flecht voorzien van vee ;

men houdt geene melkkoeijen , en draagt niet

de minste zorg voor de melk , een zoo ge

wigtig deel van het voedfel eens behoefti-

Q 3 gen

>
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gen huisgezins : men gebruikt alleen de melk

van eenige weinige geiten. De gewone kost

der inwoners is het volgende : voor het ont-

bijt eene foort van witte boonen , met name

feijones , gekookt , en daarna met de bloem

van Indiaansch koren gemengd : voor het

middagëten weder feijones , gekookt met een

klein stuk vet varkensvleesch , eenige kool-

bladen , en eene foort van podding, waartoe

het water van het varkensvleesch op eene

ſchotel vol meel gefchud wordt ; dit eet men

alsdan met veel fmaak uit de hand:

het avondëten dienen eenige flechte moes

kruiden , ook al met vet fpek gekookt. Ge-

vogelte wordt hier veel gehouden ; voor de

tafel wordt het doorgaans in ftukjes gehakt

en gestoofd. Wijn gebruikt men weinig ,

zelfs onder de hoogere klasfe : maar vruch-

ten zijn er in overvloed , vooral bananen en

oranjeäppelen , die een aanzienlijk gedeelte

der tafel beflaan. Suiker groeit er zeer wei-

nig. De uitvoer naar de Hoofdſtad beftaat

voornamelijk in koren , fpek , gevögelte , ja-

racanda, of rozenhout , en ipecacuanha. In

vele naburige ftreken wordt een boom gevon-

den , wiens bast met vrucht in plaats der

kina gebruikt is.

In
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In een mijner veelvuldige uitstapjes in de

nabuurſchap van Canta - Gallo , eer ik de be-

roemde zilvermijn ging bezoeken , bekwam

ik eenige berigten wegens de halfbefchaafde

oorfpronkelijke inwoners van dit diftrikt , door

iemand die zich bezig houdt met de inzame

ling van ipecacuanha , en eene foort van Op-

perhoofd onder hen is. Zij leven in eenen

allertreurigſten toeftand in de bosfchen; hun.

ne woningen , waarvan ik er eenigen zag , zijn

van boomtakken gemaakt , zoodanig gebogen,

dat zij een dak van palmbladen onderſteunen ;

hunne bedden zijn van droog gras. Daar zij

weinig denkbeeld van pooten of akkerbouw

hebben , leven zij bijna alleen op hunn' boog

en pijlen , en van de wortelen en wilde vruch-

ten , die zij toevallig in het bosch vinden.

Het gemelde Opperhoofd bragt omtrent vijf

tig dezer Indianen mede , om mij een be

zoek te geven ; iets , hetwelk mij geenszins

onaangenaam was , daar ik op die wijze hun-

ne uitwendige gedaante kon befchouwen , en

met de weinigen onder hun , die Portugeesch

fpraken , een gefprek voeren. De mannen

kleeden zich in een vest en een' linnen pan→

talon , de vrouwen in een hemd en onder

rok , en binden , op de Portugeefche wijze ,

Q 4
eenen
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eenen dock om haar hoofd. Voorts heersch-

ten in hun uiterlijk de kenmerken van het

Americaanfche ras : de koperkleur , het korte

en ronde gelaat , de brcede neus , het fluwe

zwarte hair, en de regelmatige , meer of min

korte en gezette geftalte. Daar ik een be-

wijs van hunne behendigheid in 't fchieten

wenschte te zien , waarvan ik veel gehoord

had , zoo plaatfte ik een' oranjeäppel op 90

voet afftands ; elk , die er op mikte , door-

boorde hem met zijn' pijl . Daarop ftelde ik

eenen banaanboom , acht duim in den om-

trek , tot een wit op 140 voet verre : niet

een enkele pijl miste zijn doel, hoewel zij

alle zeer hoog ftonden om te fchieten. Door

deze bewijzen hunner behendigheid uitgelokt,

wilde ik meer zien , en verzelde fommigen

in een bosch, om hen vogels te zien fchie-

ten. Schoon er niet velen waren , ontdekten

zij deze toch veel ſpoediger dan ik : en kro-

pen voorzigtiglijk tot zij die onder 't boog-

ſchot hadden als dan misten zij nooit hunne

prooi. De ftilte en behendigheid , waarmede

zij door het digtfte kreupelhout en ftruikwerk

drongen , waren inderdaad verbazend : en niets

kon mij een gunftiger denkbeeld van hunne

levenswijze gegeven hebben. Hunne boogen

zijn
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zijn van het taaije vezelachtige iri- hout ge-

maakt , zes of zeven voet lang , en zeer fterk :

hunne pijlen niet minder dan zes voet lang

en bijna een duim middellijns ; de punt is

een ſtuk riet , zoo fpits uitgefneden als de

punt eener pen , of een beentje : doch onlangs

hebben zij begonnen , zich meer algemeen

van ijzer te bedienen. Dit volk is walgelijk

op hun ligchaam , en ftaat in levenswijze

flechts éénen trap boven de menfchenëters :

want zij verlinden elk dier op de ruwfte

wijze , b. v. een' vogel ongeplukt, half ge

braden , en zonder de ingewanden er uit te

nemen (*).

Zij zijn echter niet fchuw of norsch : al-

leenlijk hebben zij een' grooten afkeer van

wer-

Vóór hun vertrek zag ik nog een bewijs van de

gevaarlijke uiterften , waartoe de hartstogten, eenmaal op-

gewekt , de Wilden kunnen verleiden. Ik bood hun

eenige flesfchen ſterken drank aan : hieruit , ontstond een

algemeene twist , en de man of vrouw , die het eerst

de flesh in handen kreeg , zou die geheel uitgedronken

hebben , zoo men ze hem of haar niet met geweld had

afgenomen. Het is zeer onveilig hun fterken drank te

geven : wont als zij dronken zijn moet men hen opfluiten.

Geeft men de voorkeur aan den een', zoo zijn de ove-

rigen onbefchoft en niet te weêrhouden , voor dat men

hun diezelfde gunst betoont.

Q 5
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werken , en kunnen tot geen' geregelden ar-

beid worden aangehouden. Zelden toch vindt

men een' Indiaan als dienstbode of dagloo.

ner zijn brood verdienen : en hieraan is . ze-

kerlijk de gebrekkige ftaat van den landbouw

in deze ftreek te wijten ; want daar de land-

lieden , die eene boerderij ontginnen , zelden

kapitaal genoeg hebben , om Negers te Rio

te koopen , zoo moeten hunne werkzaamhe

den langen tijd zeer bekrompen zijn , en dik,

wijls kwijnen bij gebrek aan handen. Welke

yoordeelen zou er de ftaat , ja de mensch-

heid in het geheel niet bij winnen , zoo de

ze Indianen beſchaafd , en tot een huisfelijk

leven werden aangezet ! Een ftam van wer-

kelooze , zwervende Indianen zou in nutti❤

ge , winstäanbrengende akkerlieden veranderd,

en het geheele voorkomen der landftreek zou

verbeterd worden : de wegen , die tegenwoor-

dig dezelve met de Hoofdſtad verbinden , zou-

den bevrijd worden van de duizende onäan➡

genaamheden , waarmede ze thans zijn belem-

merd: en men zou nieuwe wegen openen ,

om de voortbrengfelen min kostbaar te ver-

voeren. Zoo ben ik wel onderrigt , dat eeni-

ge honderd p. ft. , wel befteed , de kosten van

een' goeden weg tusfchen Canta - Gallo en

Por-
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Porto dos Caxhos , in twee dagen door bela-

dene muildieren afteleggen , zouden beſtrijden.

Gedurende mijn verblijf te Canta Gallo

deed ik een togtje naar de goudwasfching van

Santa Rita , omtrent vijf uren in eene Noord-

Oostelijke rigting van daar verwijderd. , Na

het onëffene land vlak bij het dorp te zijn

overgetrokken , bereikten wij den Rio Negro ,

een' aanzienlijken ftroom , door de zamen-

vloeijing van vele beken gevormd , en die in

de Paraïba uitloopt : wij zetteden daarover ,

en ontmoetten nu eene fchoone vlakte , wier

vruchtbaarheid genoegzaam uit den weelderi-

gen groei van tabak en andere gewasfen

bleek; maar het land was bijna geheel ver-

waarloosd, en de weinige huisgezinnen , daar-

op verspreid , vertoonden het, treurigfte beeld

van traagheid en armoede. Nu was de ftreek

een uur verre geheel van menfchen ontbloot ,

en het was eerst des namiddags ten twee

ure, dat wij te Santa Rita weder inwoners

vonden. De eigenaar der werken ontving ons

zeer vriendelijk , en liet ons die zien , terwijl

het eten werd gereed gemaakt. De goud-

wasfching is in een' hollen weg , aan de eene

zijde door een' fteilen heuvel beperkt , en die

zich aan de andere in de vlakte opent. De

(

poot-
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pootäarde fcheen ongemeen vruchtbaar , was

ten minsten met een' weligen plantengroei ,

gelijk de heuvelen aan weêrszijde met boo-

men van allerlei grootte bedekt. De bedding

Cascalhao of mijnäarde is vier of vijf voer

onder de bovenfte aardlaag , dun en zeer on-

gelijk : immers op de dikſte plaatſen bedraagt

zij twee voet , doch op andere niet meer dan

zeven of acht duim. De grond daarboven

wordt met veel moeite uitgegraven en in`kom-

men weggebragt , en de Cascalhao zelve door

de bekwaamfte arbeiders , omtrent gelijk te

Jaragua, bewerkt. Naar evenredigheid wordt

niet veel goud daaruit gehaald. Ieder Neger

kan echter , naar ik vernam , dagelijks 14 tot

22 ftuivers winnen , een aanzienlijk voordeel ,

daar hij zijnen Heer daags nog geen' ftuiver

aan onderhoud kost.

•

De zijden der kloof naar den bergtop heen

waren naakt en van allerlei kleuren , door

het water , 't welk van de planten daarboven

afvloeit ; in den grond, op de nog onbewerk-

te zijde , lagen groote , halfronde , ongevorm-

de masfa's. In de bewerkte gedeelten merkte

ik twee of drie zelfstandigheden van dezelfde

foort op , die te groot waren om bewerkt te

worden ; zoo dat men de aarde in de rond-

te
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te daarvan had afgeflagen ; thans geleken zij

naar losfe fteenen.

Terwijl ik een ftuk daarvan met mijn' ha-

mer affloeg, vond ik tot mijne groote ver-

wondering eene kalkachtige zelfſtandigheid ,

of eene hechte ftof uit zeshoekige kristallen-

tezamengefteld , met eenige fchitterende kris-

tallen van glimmend ijzeroer (ferrum fpecu-

lare). Ik bood dit ftuk den eigenaar aan ,

en zeide bem , dat het kalksteen was , waar-

over hij ten hoogfte verwonderd was als

hebbende nooit iets van fteenkalk gehoord (*) :

hij wilde mij ook niet gelooven , vóór het

door verkalking bewezen was. Ik vond na-

derhand , dat de bergen van dezelfde ftof zijn.

9

Terwijl ik de moeijelijke werkzaamheid van

het afhakken der oppervlakte , om den Cas-

calhao te bereiken , bijwoonde , viel het mij

in , dat er misschien veel tijd en moeite zou

kunnen gespaard worden door een gewelf

van baksteenen; maar toen ik dit denkbeeld

opperde , gaf men mij te kennen

grond geheel ontbonden was , en aan het

water bloot ftond.

2

dat de

Men

(*) De weinige kalk , die men hier gebruikt , is van

fchelpen, en wordt van Porto dos Caxhes gebragt.
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Men heeft grond om te denken , dat de

laag kalksteen onder de aarde in den bodem

der vallei van eene zeer late vorming is , en

dat , wanneer die niet te dik mogt zijn om

doortehakken , men tusfchen dezelve en de on-

derſte granietlaag eene vroeger gevormde bed-

ding Cascalhao zou vinden veel rijker aan

goud dan de bovenste.

"

Na het bezoeken dezer werken deden wij

een uitſtapje van zeven of acht mijlen , voor-

al over eene rijke vlakte , waarin men her

heerlijkſte timmerhout vond. Aan de boor-

den der riviertjes die wij overſtaken zag ik

het mos met eene korst overtogen , omtrent

gelijk de tuffteen te Mattock; en, bij voort

zetting van dit onderzoek , befpeurde ik eene

laag tuffteen in alle valleijen , eenige duimen

beneden den grond , waarvan ik den oorfprong

in eene bezinking van kalkftof na zwaren re-

gen en overftrooming meen te vinden. Zelfs

tot op dezen afſtand waren de heuvelen met

dezelfde fpath - achtigen kalksteen , als bij de

goudwasfching , zamengesteld. Het ware zeer-

te wenfchen , dat de waarde dezer ftoffe be-

hoorlijk in de Hoofdſtad bekend werd , waar

de kosten van het vereischte hout tot kalk-

branden uit fchelpen hooger komt dan die ,

waar-
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waarvoor men St. Rita - kalk zou kunnen le-

veren , zelfs met de vracht , indien er be-

hoorlijke wegenwegen van daar naar Porto dos

Caxhos bestonden ; iets , ' t welk de aandacht

der Ministers ten hoogfte verdient , want de

voordeelen daarvan zijn onberekenbaar , en de

onkosten zouden eene kleinigheid bedragen ;

want nergens in de wereld is het maken van

wegen zoo goedkoop , of worden openba-

re werken zoo redelijk aanbefteed , als in

Brazilië.

Dit fchoone maar bijna onbewoonde oord

brengt van zelve vele belangrijke handelsar-

tikelen voort , die echter door gebrek aan

handen ter bebouwing en inzameling te loor

gaan. Hier vindt men die beroemde ver-

ſcheidenheid des palmbooms , wier lange , ge-

tande , lancetvormige bladen uit ontelbare

vezelen beftaan , die in fijnheid en fterkte de

zijde evenaren. Ik kocht eenige vischlijnen ,

daaruit vervaardigd, voor eene kleinigheid ;

en ik twijfel niet , of , wanneer men de be-

hoorlijke middelen aanwendde , om den groei

dezer boomen te bevorderen , die gewigtige

ſtof even overvloedig en goedkoop zou zijn

als vlas in Engeland. Ik leide aan de Mi-

nisters een ontwerp voor , om in de vervaar-

2

di-
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diging van dun touw de bovengenoemde ve-

zelen in plaats van hennip te gebruiken , en

ik toonde door proeven , dat zij daartoe

gefchikt waren.

Wij bleven twee dagen te St. Rita en in

de nabuurfchap , en keerden op den der-

den terug , langs denzelfden weg waarop

wij gekomen waren. Hier en daar zagen

wij ontelbare vogelfcharen , vooral pape-

gaaijen , en eenige weinige wilde woudhoen-

deren ; dit waren de eenige voorwerpen , die

onze aandacht bezig hielden ; zoo dat wij

Canta Gallo bereikten , zonder eenige ge-

drochtelijke flangen of andere vreemde ver-

ſchijnselen te hebben gezien , die de Reizi-

gers doorgaans in een vreemd land ontdek

ken, of willen ontdekken.

Na eenige dagen rust ging ik nu met

eenen gids naar de vermeende zilvermijn op

weg , waar alles reeds van mijne komst ver-

wittigd was. Twee mijlen verre reisden wij

door eene diepe vallei , en kwamen aan een'

fnellen ftroom , Macáca genoemd , vloeijende

tusfchen twee bijna loodregte bergen . van

zeer geringe hoogte , langs een' van welken

de weg omtrent anderhalve mijl voortloopt.

Na deze fombere en gevaarlijke kloof te zijn

door-
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doorgetrokken , hielden wij een half uur ver

der ftil bij de nette pachthoeve Machada ,

met een ftuk goed en weltoebereid land

daarom heen , ' t welk uitzag als een tuin in

de wildernis. De eigenaar , geboortig van de

Açorifche eilanden , ontving ons zeer beleefd ,

en ftelde ons voor aan zijne vrouw ,
die ,

met hate bloeijende dochteren , bezig was

aan het naaijen van ftoffen , door haar zelve

gesponnen. De netheid harer kleeding , en

de algemeene houding van zindelijkheid en

gemak in de kamers waar zij zaten , herin

nerden mij levendig mijn Vaderland; en toen

zij ons nu onthaalden op eenen drank , van

hare eigene vaderlandfche vruchten gemaakt ,

toen was het beeld van onze huisfelijke en

landelijke tooneelen volkomen , en ik meende

bijna uit de ruwe wildernisfen van Brazilië

naar de lagchende dalen van Engeland ver-

plaatst te zijn.

Wij verlieten dit vreedzaam verblijf, trok-

ken zes mijlen verre door woud , kreupel-

bosch, en eenig vlak land , en bereikten toen

cene pachthoeve , met name St. Antonio , be-

hoorende aan eene weduwe , Dona ANNA ge-

hete , die door het ganfche land wegens de

roortreffelijke boter en kaas , die zij maakt ,

R be-

7
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beroemd is. De woning is van twee verdie→

pingen , en net , maar zeer ongemakkelijk.

De goede Vrouw onthaalde mij op melkſpijs ,

en wij kwamen in gefprek over hare berei-

ding van zuivel , waarbij ik dan vernam , daɛ

zij geene andere wijze van botermaken ken-

de , dan den room in eene kruik of in

flesfchen te fchudden. Hare begrippen van

kaasbereiding waren even gebrekkig. Terwijl

ik in het uur , dat onze muilëzels wachtten

de gronden eens rondzag , befpeurde ik eene

voortreffelijke heining , gemaakt door het plan-

ten van een' fterken dorenftruik , die zeer

fnel en welig fcheen optegroeijen. De wei-

nige koeijen , die in deze omtuining graas-

den, fchenen van een uitnemend ras te zijn ,

doch werden met geene behoorlijke voorzorg

behandeld.

ve is Indiaansch koren , en een weinig kaas :

doch de laatſte wordt enkel nu en dan ge-

maakt, wanneer er melk genoeg voorhanden

is. Men toonde ons hier allerlei monſters

van aardachtige ftof, zeer zorgvuldig in pa-

piertjes gewikkeld , en met verbazende ge-

heimhouding bewaard , onder den naam van

platina, zilver, enz. Het bleken enkel klei-

ne kristallen van glimmend ijzeröer , en pyri-

ten te zijn.

Het hoofdvoortbrengfel der hoe-

Na
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Na nog een ' uur door een fchoon land-

fchap getogen te zijn , bereikten wij den Rio

Grande , eene rivier zoo breed als de Der-

went te Derby , welke wij in eene kano over-

zetteden , terwijl onze muilëzels naar gewoon-

te achter ons zwommen. Wij trokken ver-

fcheidene troepen van inboorlingen voorbij ,

en zagen hier en daar vele hunner hutten en

verblijfplaatſen. De weg geleidde nu langs

den voet van eenige trotfche granietbergen ,

van wier toppen fraaije watervallen nederftor-

ten. De lage grond was bezaaid met ftuk-

ken derzelfde rots , die naar alle rigtingen in

hoopen ter neder lagen. Op vele plaatfen

was het gras zoo hoog , dat het boven den

rand van mijn' zadel uitſtak , het geen mij

door het vochtige weder zeer lastig viel. Na

zeer moeijelijk en langzaam te zijn voortge

trokken kwamen wij bij zonnenondergang

ten huize van P. THOMAS DE NOSSA SENHORA

da concepção , die ons vriendelijk een nacht-
CONCEPÇÃO ,

verblijf fchonk.

Dit huis was nieuw en netjes gebouwd,

beftaande in niet meer dan vier vertrekken ,

met houten vloeren , een gemak hetwelk men

hier zeer zelden ontmoet. Het is geheel om-

ringd met fraaije ftroomen , die vele water-

R 2 val.
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vallen hebben , waardoor de wegen derwaarts

altijd zeer middelmatig , en bij nat weder

ſchier niet doortekomen zijn. De Geestelij-

ke, een verſtandig en nijver man , zeide mij ,

dat hij dit land federt omtrent vier jaren had

ontgonnen , niet meer bezat dan éénen Ne-

ger , en geen geld om zijne onderneming

doortezetten , behalve zeven of acht p. ft.

' sjaars , (80 à 90 Gulden) die hij van zijne

geestelijke bediening trok , en aan de huur

van arbeiders moest te koste leggen. Hij

toonde mij zijnen tuin , die vol ſchoone kof-

fijboomen , en in de beste orde was. Zijne

velden waren bedekt met Indiaansch koren;

zijn vee beſtond in eene goede melkkoe , een

aantal varkens , en éénen muilëzel. Op de

vraag hoe hij van zijne voortbrengfelen af-

kwam , zeide hij , dat er koopers aan zijn

goedje verfchenen. Het geheel dezer Sezma.

ria of plantaadje fchatte hij , met het geen

er op was , op vierhonderd p. ft. , cen ' prijs ,

dien hij , volgens zijn zeggen , daarvan onge-

twijfeld kon maken. Zie daar fprekende daad-

zaken ter berekening van de voordeelen eener

landhoeve , wanneer zij met beleid en nijver-

heid wordt beftuurd. Hier is een man , die

met weinig of niet begonnen is , en zich nog

tans
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*

tans , ten einde van vier jaren , in het zuivere

bezit van 400 p. ft. bevindt , hier te lande

een aanzienlijke ftuiver gelds , maar niet meer

dan zijn vlijt en zijne volharding verdienden.

P. THOMAS leefde beter dan iemand , dien ik

nog in deze ftreek gezien had ; hij was

fpaarzaam , doch niet hoogzuinig ; onbekrom-

pen in zijne gevoelens , rond en mededeel-

zaam in den omgang , en befchaafd in zijne

manieren.

43

Hier ontmoetten mij de ontdekkers der zoo-

genoemde zilvermijn , en geleidden mij der-

waarts. Wij gingen te voet uit , wandelden

omtrent zes mijlen over bergen , ontoegangbaar

voor muildieren , ftaken beken over , en wor-

ftelden door ftruiken heen, waar naauwelijks

een ftuk mijner kleeding ongefcheurd bleef;

tot wij de akelige hut dier arme lieden be-

reikten , een volmaakt tegenbeeld tot het net-

te huis van P. THOMAS. Nooit in mijn leven

was ik zoo uitgeput van vermoeidheid ; ik

viel neêr , onbekwaam om verder te gaan ,

en moest omtrent een uur rusten , toen ik ,

eenigszins herſteld zijnde , de manfchap langs

een' ſchoonen ftroom naar den voet des bergs

geleidde , waar zij mij een gat van twee voet

diep vertoonden , door hundoor hun gegraven , en

R 3 waar-
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waarvan , naar hun zeggen , het zand op den

grond overvloed van zilverkorrels bevatte. Ik

deed er eene zekere hoeveelheid van uitne-

men, en ging aan 't onderzoeken van den

voet des bergs , dien ik uit granietachtigen

gneiss , met granaten, en kleine kriftallen van

zwavelkeijen vond te beftaan , Nabij deze

plaats bevatte de oever der beek ronde ftee-

nen en zand ; maar eene metaalachtige zelf.

ftandigheid , behalven de bovengemelde , was

Inderdaad kan zelfs hetnergens te zien.
•

denkbeeld geene fteek houden , van hier zil

ver in ftof of korrels te vinden ,
zoo als

goud, en het zou ftrijden met alle beginfelen

der Natuur , daar het in zulk eenen ftaat waar-

fchijnlijk door het zwavel in de pyriten zou

aangetast zijn , en de vorm van een ful

phuraat (verzwaveling ) zou hebben aange.

nomen,

Ik keerde geheel afgemat naar P. THOMAS

terug , en begon , na eene noodzakelijke ver-

poozing , het onderzoek van het zand en de

fteenen , door mij aan de genoemde zilver-

mijn verzameld : maar er was geen stukje me

taal in te vinden. Daarop liet ik de man.

nen hunne monſters te voorschijn brengen ,

die ik dan beiden door de blaaspijp en zuren

on-



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 263

onderzocht: maar er kwam geen zilver te voor-

fchijn. Na vele dubbelzinnige antwoorden

erkenden zij dan toch eindelijk , dat zij zekere

zelfstandigheden tot poeder gewreven had-

den , en bij het vinden van glimmend ijzer-

erts hetzelve voor zilver hadden aangezien.

In een der monſters was zekerlijk zilver ; maar

het fcheen van een' ouden gesp of lepel af-

gevijld , of op een' fteen gewreven , en met

eene poederachtige zelfftandigheid gemengd.

Dit fpel kon niet langer duren : ik befchul-

digde hen met ronde woorden en zeer ernstig

van bedrog , het geen zij , na eenig aarzelen ,

bekenden. Een Officier , die bij mij was ,

wilde hen vatten , maar ik belette zulks : want

na hunne bekentenis wenschte ik hen niet

gaarne ter ftraffe te leiden , of nog ongeluk-

kiger te maken , dan zij reeds waren , door

hen naar ' t leger te doen zenden. Misschien

zou dit echter voor hen zelve eene grootere

weldaad geweest zijn dan hunne vrijheid , want

zij waren te traag om te werken , en ftonden

nu, zonder twijfel , hunne oude kostwinning

van landloopen , en valfche berigten wegens

mijnen , edele gefteenten enz. uitteftrooijen , te

hernemen. Zulke bedriegerijen zijn in Zuid-

america niet ongewoon : ik heb voorbeelden

R 4 ge-
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gezien , dat kopervijlfel , met aarde gemengd,

en naderhand afgewasfchen , als monſters ver-

toond is , ten einde de waarde van land te

verhoogen, of om eenig ander flecht oogmerk

te bereiken. Ongelukkig heerscht onder fom-

migen uit de lagere klasfen des volks cene harts-

togt voor mijnweiken , die hen met het uit-

zigt van ſpoedige verrijking vleit , daardoor

van den arbeid afkeerig maakt , en gebrek en

ellende in hun midden doet heerfchen. Zelfs

onder de weinige huisgezinnen dezer ftreek

befpeurde ik hiervan eenige voorbeelden : zij ,

die zich geheel aan den mijnarbeid overga-

ven, waren in het algemeen flecht gekleed ,

en hadden nog flechter voedfel , terwijl men

alleen bij die genen , welke zich op den land-

bouw toeleiden , alle noodwendigheden des

levens aantrof.

Na deze zaak dus te hebben afgehandeld ,

nam ik affcheid van P. THOMAS , en keerde

paar Canto Gallo terug, waar ik mij terftond ,

volgens het verzoek van den Graaf DE LIN-

HARES , met een berigt over deze zaak bezig

hield. Gedurende het overige van mijn ver

blijf zamelde ik ftaaltjes op van de onderfchei-

dene houtfoorten in de nabuurſchap. Zie hier

eene lijst daarvan :

Ve-
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"

Venatico. Uitstekend timmerhout.
V

Cederhout. Goed en duurzaam.

Pereiba. Hard en goed.

Olio. Zeer hard , en bijzonder geurig.

Cabiuna.

Faracanda. Zwart en geel gefpikkeld ka-

binetwerkershout : in Engeland rozenhout ge-

noemd ; maar de beste foorten zijn , naar het

mij voorkomt , nog niet ingevoerd.

Jaracatang.

Ubatang.

: Palmboomen. Onderfcheidene foorten , on-

der anderen de iri , hier boven reeds befchre-

yen. Dit hout kent zijne weêrgade niet in

fterkte en veêrkracht.

Garfuana. De bast hiervan geeft , naar ik

vernomen heb , eene gele verwſtof.

A 8
Embey. Eene kruipende plant. De fteclen

worden tot touwen gebruikt , en fomtijds tot

toomen bewerkt.

Voorts verfcheidene foorten doornächtige

boomen.

De meeste dezer houtfoorten groeijen hoog,

en zijn geſchikt voor den fcheepsbouw. Het

is merkwaardig , dat deze ftreek het verw-

hout, Braziliehout genaamd , niet voortbrengt.

Er zijn hier ontelbare vruchtboomen en

R 5 hees-
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heesters , die ik niet heb opgenoemd. Tabak

wordt in fommige ftreken geteeld , en altijd

in rollen bewerkt, door de bladeren zamen

te verbinden , en tusfchen eene foort van

ſchroef te winden , waardoor de fap wordt

uitgeperst , en de kleur van den tabak , nadat

die eenigen tijd aan de lucht heeft blootge-

ftaan , van groen in zwart verandert.

Van wilde dieren zijn oncen meest alge-

meen: men ontmoet ze met allerlei kleuren,

fommigen zwart , en anderen bruinrood. Ta-

pirs of antas vindt men niet zelden , doch ik

ontmoette flechts het spoor van fommigen.

Wilde zwijnen , en apen met lange baarden ,

telen hier in overvloed voort : de laatfte fnor

ken in hunn' flaap zoo hard, dat de Reizi.

ger wel eens ontftelt. De vreesfelijkſte flan-

gen zijn de koraalflang , de furrocuco , de fur-

rocuco- tinga, en de jararaca , allen , naar

men zegt , doodelijk vergiftig. Geenen van

die allen echter zag ik op mijne reis , dan

een klein dier van de eerstgemelde foort.

De manier van het land fchoon te maken

en te bouwen , is hier juist als te St. Paul.

Nadat het hakhout en kreupelbosch gekapt ,

en verbrand zijn (fomtijds zeer gebrekkig)

zetten de Negerinnen het zaad in den grond.

Zes
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Zes weken daarna wordt er een weinig ge-

wied , en alsdan raakt men den grond niet

aan tot den oogst. De zaaitijd begint in Oc-

tober, en duurt tot November: het Indiaansch

koren is in vier of vijf maanden rijp. Het

volgende jaar zaait men doorgaans boonen op

het korenland , laat dit vervolgens liggen , en

Het is geene
ontgint een' nieuwen akker.

gewoonte , het land , waarvan men tweemaal

achtereen geöogst heeft , binnen acht of tien

jaren weder tot iets te gebruiken.

Het fuikerriet en de maniok vereiſchen

14 of 18 maanden. Koffij , bij ftekken ge

plant , brengt in twee jaren vrucht, en is

Katoen en
in vijf of zes jaren volwasfen.

palma christi , (wonderboom) die men uit

zaad trekt , dragen terftond het eerfte jaar.

Er heeft geene verplanting plaats dan met

den tabak ; enten is weinig bekend en zelden

beproefd.

Het Indiaanfche koren of de maïs wordt

met een horizontaal rad gemalen , waaraan

een waterval groote fnelheid bijzet. Aan het

boveneinde is de molenfteen vast , die van

50 tot 60 maal in eene minuut omkeert.

Men heeft ook eene wijze van koren tot

meel te ftampen , door een werktuig , dat de

naam
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naam van luijaard draagt. Nabij een loo-

pend water wordt een groote houten mortier

geplaatst , waarvan de ftamper past in het ein-

de van eenen hefboom van 25 of 30 voet

lang , die op eenen ſteun van zijner lengte

rust. Het einde des korteren arms van dezen

balk is uitgehold , en gevuld met eene ge-

noegzame zwaarte van water , om het andere

einde , waaraan de ftamper hangt , omhoog te

ligten, en zich ook weder te ontlasten , wan-

neer het tot op zekere hoogte gevallen is.

Het beurtelingſche vullen en ledigen dezer

holte veroorzaakt de verheffing en den val

des ftampers , die omtrent viermaal in eene

minuut plaats heeft. Dit werktuig overtreft

alle anderen in eenvoudigheid , en beantwoordt

op eene plaats , waar men water genoeg heeft,

volkomen aan zijne bedoeling.

Na dus mijne zaken in Canta - Gallo te heb-

ben afgedaan , ging ik weder op reis naar de

Hoofdstad , omtrent een uur ver door den

waardigen. Gouverneur , den Kapitein , den

Rentmeester, en bijna alle inwoners verge-

zeld (*). Gedurende een verblijf van omtrent

曩

veer

Op dezen weg kwamen wij een nest van infekten

voorbij , (mirabunde genoemd) die voor het vee ten

uiter-



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 269

veertien dagen bij deze uitstekende menfchen

was mijne tafel altijd kosteloos voorzien ges

weest, en ik was met eene achting behan

deld , die verre mijne verwachtingen of ver-

dienſten te boven ging. Met weêrzin nam ik

afſcheid van hen , met de hartelijke wensch ,

dat het in mijn vermogen mogt ſtaan , hun

ten Hove door eenige voorftellingen ten hun-

nen behoeve nuttig te zijn.

Des nachts kwam ik te Moro Quemado ,

na eene reis van 34 mijlen , en daags daaraan

bereikten wij bijtijds de woning van mijnen

waardigen Vriend, Kapitein FErrera. Daar

ik nu minderen haast had , befchouwde ik

deszelfs inrigtingen meer op mijn gemak ,

vooral zijne fuikerbereiding en distilleerderij ,

die beide zeer flecht beftuurd worden . Toen

ik in de laatfte de ovens zag , om de ketels

te

uiterfte lastig zijn , en de muilezels koppig en ontem-

baar maken. Zij vallen zeer hardnekkig aan , en vervol

gen tot op een' aanzienlijken afftand ; wij namen een

omweg , om van hen ontflagen te worden , en toch

volgden mij fommigen , die mij zoo pijnelijk ſtaken als

een getergde wesp immer had kunnen doen. Er is eene

zonderlinge verfcheidenheid dezer infekten met hoornige

puntige fauiten , waarmede zij geweldig fteken , en on-

dragelijke pijn veroorzaken.
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te ftoken , zeide ik ronduit tot den Kapitein,

dat zij onmogelijk naar een flechter plan kon-

den gemaakt zijn. Men antwoordde mij

flechts , dat er geen beter bekend was. Het

zou inderdaad verbazend moeijelijk geweest

zijn , in dit of eenig ander vak van dezen ar-

beid verbetering intevoeren , want alles is aan

de behandeling van Negers overgelaten. Toen

ik iets vroeg wegens de manier van bewer-

king, bekende de eigenaar zijne onkunde , en

zond eenen der Africaanfche meesterknechts ,

om mij antwoord te geven. Met dezen man

redeneerde ik wegens de ontzettende menigte

brandstof , die hier nutteloos verfpild werd ,

en ftelde een middel voor , om dezelve te

fparen , en om tevens den
onaangenamen

brandſmaak van den rum te verbeteren , door

denzelven met even zoo veel water op nieuws

te distilléren , mits vooraf zorg dragende , den

distilleerketel fchoon te maken ; doch de ke-

rel lachte mij uit , en zeide , dat zijne manier

ongetwijfeld de beste moest wezen ; want hij

had die van een' ouden fuikermaker geleerd.

Dus blijven de dingen , door de onverſchillig-

heid der eigenaars voor hunne belangen , in

denzelfden fleur voortgaan , en overgelaten

aan het beheer van lieden , die tegen eene

kort-
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kortſtondige vermeerdering van arbeid opzien ,

zelfs wanneer het hun een duurzaam voordeel

belooft. Deze afkeer voor verbetering heb

ik meermalen bij de Brazilianen opgemerkt ;

wanneer ik b. v. een' fteenbakker , een' fui-

kerbereider, een' zeepzieder , of zelfs een'

mijneigenaar om de reden vroeg , waarom hij

zijne belangen zoo gebrekkig behartigde ,

werd ik meest altijd om antwoord aan eenen

Neger verwezen.

Sommige gedeelten van dit landgoed behel-

zen goud , naar men zegt , en tijdens mijn

bezoek onderhandelde Kapitein FERRERA om

verlof bij de Regéring , ten einde die té la-

ten bewerken. Ik toonde hem de teekening

van een plan , om de cascalhao te wasfchen ,

beter dan de gewone manier, en leide hem

het nut bloot om die vaste ftukken , welke

men er dikwijls in vindt , en die doorgaans

gouddeeltjes bevatten, te ftampen , daar zij

nu wegens hunne hardheid onder het afval

worden weggeworpen
.

In deze fazenda , gelijk in de meeste an-

dere , zijn de inrigtingen ter bewaring der

voortbrengfelen zoo ellendig , dat de granen

weldra door den korenworm worden aange,

tast , en de katoen , koffij enz. aan duizend

fcha-
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fchaden blootftaan. Ook de ftalling is flecht ,

en het vee jammerlijk verwaarloosd ; alleen

voor varkens draagt men tamelijk zorg. In

het woonhuis ontbrak het geheel aan gemak

ken , en deszelfs voorkomen bevestigde mij

de waarheid van ' t geen ik dikwijls gehoord

had, dat de eigenaars van vaste goederen hier

niet gaarn op dezelve wonen , en , hun verblijf

flechts voor een' korten tijd befchouwende,

zich armhartig behelpen.

Het land aan de hoeve behoorende is volle

twee mijlen in ' t vierkant , en fchoon het nog

voor groote verbeteringen vatbaar is , hebben

toch de reeds opgeruimde gedeelten vele goe

de oogſten gefchonken , en het overige zal

buiten twijfel in eenige jaren niet minder op

leveren.

Na twee dagen bij Kapitein FERRERA te

hebben vertoefd , ging ik des morgens van

den derden weder naar Porto dos Caxhes ,

nog dertig mijlen verre , waar ik echter ten

twee uren aankwam , en eenigen tijd door een

menigte fchepen met timmerhout , die de ri-

vier vervulden , werd opgehouden. Deze hin

derpaal was niet zoodra weggenomen ,
of ik

ging fcheep in eene groote boot van omtrent

tien ton last , roeide den geheelen nacht tot

den
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den mond der rivier , en kwam toen , met

een' landwind zeilende , des middags te Rio de

Faneira aan. Mijne eerfte zorg was , den Mi-

nister van mijne terugkomst kennis te geven ,

waarop ik nog twee dagen doorbragt , om

mijn dagboek voor Z. Exc. in orde te bren

gen. Hij ontving zulks op de verpligtendfte

wijze , en leide het den Prins Regent voor

die mijne beſchrijving van het land, door mij

bereisd , wel geliefde goed te keuren.

J

ふ
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TIENDE HOOFDSTUK...

Vergunning tot een bezoek der Diamant-

mijnen. Verslag van een' voorgewenden dia-

mánt, aan den Prins - Regent aangeboden,

Reis naar Villa -Rica.

Nadat ik van de vermoeijenisſen der reize

weder eenigzins bijgekomen was , verzocht ik

Z. K. H. om verlof , de diamantmijnen van

Deze
Serra do Frio te gaan onderzoeken.

gunst was tot nu toe nimmer aan een' vreem-

deling toegeftaan , en zelfs Portugeezen waren

niet toegelaten de ftreken waar deze mijnen

liggen , te bezoeken , uitgezonderd om zaken

daartoe betrekkelijk , en dan nog onder bepa-

lingen , die het onmogelijk maakten daarvan

aan het Publiek eene behoorlijke beſchrijving

te geven. Door de vriendelijke bemiddeling

van den Graaf DE LINHARES werd de ver-

zochte bewilliging verleend , en mijne pas-

poorten en aanbevelingsbrieven ſpoedig uitge-

vaardigd. Lord STRANGFORD maakte van zij-

nen invloed gebruik , om mijne onderneming

te bevorderen , en het was door zijne vrien-

de-
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!

delijke aanbeveling , dat ik toegang tot de

Archiven bekwam, ten einde alle de gefchre-

vene kaarten te onderzoeken , en uit dezelve

alles aftefchrijven , wat mij op mijnen weg

van dienst kon wezen. Men merke hier op,

dat de verkiesfelijkſte wijze van reizen in her

binnenſte van Brazilië , vooral op eenen togt ,

zoo als dien ik ftond te ondernemen , deze

is: dat men zich van bevelen der Regering

en een geleide van foldaten voorziet , die als

dan regt hebben , om van alle perfonen , die

op of nabij den weg wonen , verfche muil-

dieren te eifchen. De Graaf bood mij twee

foldaten te mijner keuze aan , en terwijl ik

daarover met mijzelve raadpleegde , gebeurde

er een vreemd geval , 't welk mij met twee

mannen uit het corps der mineurs of mijn-

werkers voorzag , die door Z. Exc. aan mij

werden toegevoegd , en hun tevens op het

hart gedrukt, dat hunne bevordering geheel

zou afhangen van het verflag, ' t welk ik na

mijne terugkomst van hun gedrag ftond te

geven. Het is mij een wezenlijk genoegen,"

te kunnen zeggen , dat hunne dienſten werke-

lijk aanbeveling verdienden.

Het bedoelde geval was het volgende : Een

vrije Neger van Villa do Principe , omtrent

S 2 ne-
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negenhonderd mijlen ( 390 uren ) van de

Hoofdstad afgelegen , had de ftoutheid den

Prins -Regent een' brief te fchrijven , waarin

hij zich aankondigde als bezitter van eenen

verbazend grooten diamant dien hij voor

eenige jaren van een vriend had ontvangen,

en thans verzocht de eere te hebben , aan

Z. K. H. in perfoon te mogen aanbieden.

Daar de grootte , welke deze knaap den dia-

mant toefchreef, de verwachting en verbeel-

ding ten top voerde , zoo werd er onmidde-

lijk last gegeven aan den bevelhebber van

Villa do Principe , om hem terstond naar

Rio de Janeiro te zenden ; hij werd met een

rijtuig voorzien, en geleid door twee folda-

ten. Op zijnen weg werd hij door elk mer

gelukwenfchingen begroet , als of hij reeds

met het St. Bento's - ordenskruis verfierd , en

met Generaals- foldij begiftigd ware. De

foldaten maakten reeds ftaat op eene groote

bevordering, en elk benijdde den gelukkigen

Neger. Eindelijk kwam hij na eene reis van

omtrent 28 dagen aan de Hoofdſtad , en werd

regelregt naar het Paleis gevoerd. Nu ftond

zijn geluk ten toppunt te rijzen; de hoop,

door hem zoo vele jaren gekoesterd , zou

worden bekroond, en hij was op het punt,

1

uit
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uit eenen lagen , gemeenen ftand tot over-

vloed en onderſcheiding opteklimmen : dus al-

thans fpeelde gewis zijne verbeelding in de

oogenblikken der verwachting. Daar gaat

de deur van de gehoorzaal open : de Ne-

ger treedt binnen , werpt zich neder voor

de voeten des Prinfen , en geeft denzelven

zijn wonderbaar edelgefteente in handen. Z.

K. H. was verbaasd over de ongemeene

grootte; er volgde een oogenblik ftilte ; de

omftanders wachtten luisterend naar het ge-

voelen van den Prins , en beäamden hetzelve

oogenblikkelijk , en in zijn geheel. Een ron-

de diamant van bijna een pond zwaarte ver-

vulde hen allen met verbazing : eenige vlugge

berekenaars cijferden reeds aan de millioe-

nen, die de fteen waardig was ; anderen von-

den hem genoegzaam onberekenbaar doch

het algemeen gevoelen van zijner Hoogheids

dienaren was , dat de fchatkist eenige millioe-

nen kroonen door deze ontdekking gewonnen

had. Men kan gemakkelijk nagaan , welk

eene opfchudding dit onder de hoogere klas

fe baarde ; het aanbod des Negers was het

algemeene voorwerp van bewondering , en het

gefprek van den dag. Men vertoonde het

juweel ook aan de Ministers , van welken

S 3 fom-
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fommigen vreesden , en zelfs twijfelden , of

eene zoo groote en ronde masfa wel een

echte diamant was ; echter zonden zij dien

onder toezigt naar de fchatkist , en plaatſten

bem in de juweelkamer.

-

Daags daaraan ontbood mij de Graaf DE

LINHARES , gaf mij alle de omſtandigheden op,

die wegens den beroemden fteen ter zijner

kennisfe gekomen waren , en voegde er (doch

zachtkens) bij , dat hij aan de echtheid twij

felde. Zijne Exc. beftelde mij eenige uren

daarna weder te zijnent , waar ik verlofbrie-

ven van hem en de andere Ministers aan de

fchatkist zou ontvangen (*) , om dezen kost-

baren fteen te zien , en deszelfs wezenlijke

waarde te bepalen. Ik nam een zoo gewig-

tig aanbod gereedelijk aan , en liet niet na,

mij op het bepaalde uur te laten vinden ;

toen ik de brieven ontving , en in de fchat-

kist aan den wachthebbenden Officier over-

gaf. Men geleidde mij door verfcheidene ver-

trekken , waarin men drukke bezigheden fcheen

te hebben , naar de groote kamer , waar de

1

Schat-

(*) Niemand mag de diamanten in de fchatkist zien ,

zonder een bevel der gezamenlijke Ministers tot dat

einde.
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Schatmeester met zijne Secretarisfen zat. Ter-

wijl hij mijne brieven in de hand hield , be-

gon hij op het bewuste onderwerp een ge-

fprek met mij daarop geleidde men mij door

andere groote vertrekken , met goud en fchar-

laken behangen , en verfierd met levensgroote

beelden, verbeeldende de Regtvaardigheid ,

die de weegschaal houdt. In het binnenver-

trek , waarheen men ons thans geleidde , wa-

ren verſcheidene ijzeren kisten , elk met drie

floten , waarvan drie onderfcheidene beämbten

de fleutels hadden , die ook allen bij de ope-

ning moesten tegenwoordig zijn. Eene dezer

kisten werd nu geopend, en een net kastje

daaruit genomen , waarin het bewuste juweel

lag , hetwelk de Schatmeester nu daaruit nam ,

en mij met veel plegtigheid aanbood.

Reeds op het eerfte gezigt daalde de waar

de van dezen fteen in mijn oog ; eer ik hem

in de hand nam , was ik overtuigd , dat het

een rond ftuk kriftal was. Het bedroeg om.

trent anderhalven duim middellijns. Tot een

nader onderzoek overgaande , kon ik den Be-

windhebber ftellig verzekeren , dat het be-

wuste ftuk geen diamant was : en om hem

allen twijfel te benemen , kerfde ik met een'

diamant van vijf of zes karaat eene zeer die-

"

S 4 pe
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pe fnede in den fteen. Dit was een alles

afdoend bewijs : men maakte dus een getuig-

fchrift op , dat dezelve eene mindere zelfftan-

digheid was van weinig ofgeene waarde , het-

welk ik ondertekende.

Nu opende men nog andere doozen , uir

een van welke men mij twee groote diamant-

platen toonde , elk van een' vollen duim op-

pervlakte , en omtrent een achtfte duim dik,

van eene zeer flechte bruine kleur. Toen

men ze vond , maakten zij een geheel ftuk

uit , hetwelk , van eene onregelmatige gedaan-

te zijnde , voor geenen diamant erkend werd,

tot dat de beftuurder of opziener der arbei-

ders , na dien verſcheidene dagen aan huis

gehad te hebben, tot de oude proef de toe-

vlugt nam , van denzelven op een' harden

fteen te leggen , en daarop met een' hamer

te flaan ; als wanneer de onderzochte zelf

ftandigheid , zoo die wezenlijk een diamant

is , den flag moet weêrftaan , of zich in pla-

ten verdeelen. Dit laatſte was hier het geval ,

en de man , die dus twee diamanten uit één

gemaakt had , gaf die aan den Intendant over,

De rivier Abaité , van waar deze ftukken

kwamen, had er nog een' van eene achthoe

kige gedaante voortgebragt , zijnde zevenacht-

fte
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te once , Trooisch gewigt , zwaar , en mis-

ſchien de grootſte diamant in de wereld. Men

vond dien voor omtrent twaalf jaren bij drie

lieden , die wegens hoog verraad gebannen

waren: doch , op vertoon van dit kostbare

gefteente aan den toenmaligen Onderkoning ,

bekwamen zij vergiffenis en belooning. Het

behoort thans tot den bijzonderen fchat van

den Prins - Regent.

Vervolgens had men de vriendelijkheid ,

mij de nog overige diamanten der fchatkist

te vertoonen , die te zamen omtrent vier of

vijfduizend karaat bedroegen. De grootſte wa-

ren niet meer dan acht karaat , uitgezonderd

één van eene fraaije achthoekige gedaante ,

die volkomen zeventien karaat woog. Onder

de weinige gekleurde diamanten was één der

kleinfte van eene fraaije rozen- of anjelier-

kleur , een ander fraai blaauw, en verfchel-

dene met eene groene tint : de gelen waren

de gemeenften , en minst geachten.

Thans mijn werk afgedaan hebbende , nam

ik met dankzegging affcheid van den Schat-

meester , en ſchreef bij mijne terugkomst on-

middelijk den uitſlag van mijn onderzoek aan

den Graaf DE LINHARES. Het was voor een"

vreemdeling geene aangename taak , te moe-

$ 5 ten
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ten melden dat een gesteente , vrij algemeen

voor eene onwaardeerbare bijdrage tot de

fchatten van den ſtaat aangezien, bij al des-

zelfs zonderling voorkomen toch inderdaad

van zeer weinig waarde was , en dit getuige

nis te moeten afleggen in een' brief, die aan

den Vorst zou vertoond worden. Doch Z.

K. H. was reeds tot deze boodschap voor-

bereid , en te edeldenkend om over deze te-

leurſtelling eenig misnoegen te laten blijken.

Natuurlijk was de arme Neger , die den ver-

meenden fchat gevonden had , het diepst ge-

troffen over dit verdrietig berigt ; in plaats

van door een geleide in zegepraal naar

huis verzeld te worden , liet men hem daar-

heen zoo goed terugkeeren als hij kon , en

hij is buiten twijfel aan de befpotting en

verachting dier lieden ten doele geweest ,

welke hem zoo onlangs over zijn goed geluk

hadden toegejuicht.

Daar ik nu met mijne toebereidfelen tot

den togt bijna gereed was , gaf de Heer GOOD-

ALL , een zeer achtingswaardig koopman ,

zijn verlangen te kennen, om mij naar Villa-

Rica te verzellen. Dit kon mij niet anders

dan wellekom zijn , daar hij een alleraange-

naamst reisgenoot was. Door Lord STRANG

FORD
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FORD bekwam hij paspoorten van de Minis-

ters , en kon zich dus onverwijld bij mij voe-

gen. Den 17den Augustus 1809 gingen wij

dus op eene reis , die geen Engelschman te

voren immer had ondernomen , noch zou heb

ben durven ondernemen : want de hooge Al

pen, die zich langs de kust uitſtrekken , waren

de grenspalen voor de togten van vreemde-

lingen.

In

Na met ons gevolg , beftaande uit de twee

bovengemelde foldaten en mijn' knecht , een'

allergetrouwſten Negerjongen , in eene groote

marktſchuit aan boord te zijn gegaan, voeren

wij des middags met een koeltje uit zee af,

en omtrent zes uren de baai door , het eiland

Governador en verfcheidene andere , met name

het fchoone Kokosnoot - eiland voorbij .

eene zeeëngte tusfchen dit en een ander ei-

land van dezelfde grootte , ftaken wij eene

ſchoone opene baai over , en kwamen aan

den mond van den Moremim , eene fchilder-

achtige rivier, die in haren kronkelenden loop

eene groote verfcheidenheid van fraaije gezig,

ten vertoont. De zon ging onder : het we-

der was helder en zacht , en wij hielden een

oogenblik ftil , om een der fchoonfte lande-

lijke tooneelen te genieten , die wij nog in

Bra-
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Brazilië hadden gezien : eenen fchoonen ros

manesken voorgrond , geftoffeerd met digt en

bladerrijk geboomte , zich ſpiegelend in ' t wa-

ter van den ftroom , en afftekende bij de

trotfche bergen van den verren achtergrond ,

waaronder wij die zonderlinge keten van regt-

ftandige rotfen opmerkten, de Orgelpijp - ber-

gen genaamd , van hunne gelijkvormigheid met

dat fpeeltuig , zoo wel in gedaante als ligging.

Twee mijlen de rivier opwaarts , kwamen wij

aan een dorpje door dezelve bespoeld , met

name Porto da Estrella , eene zeer woelige

plaats , waar uur op uur talrijke driften muil-

dieren, met voortbrengfelen uit de binnenlan-

den , aankomen. Hier zijn eenige armoedige

hutten , en een aantal groote pakhuizen voor

de berging der goederen. De muilezeldrij-

vers, altijd met beddegoed en keukengereed-

fchap voorzien , verlaten nimmer hunne bees-

ten , zoo dat zij geene goede herbergen noo-

dig hebben. Men wees ons de beste her-

berg in de plaats aan , die het denkbeeld van

ongemak en onzindelijkheid verwezenlijkte. Ik

zal den Lezer de verdrietelijkheden , door ons

dien nacht geleden , befparen : genoeg, zij

dreven ons met het krieken van den dag uit

het bed. Onze foldaten bezorgden ons muil-

ezels ,
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ezels , doch wegens de groote drukte van la

den en losfen konden wij niet vóór tien ure

op reis gaan. Wij reisden nu omtrent drie

uren de vlakte langs , met den bergrug aan

onze linkerhand , aan wiens voet zich achter het

dorp Piadade een fchoon open landſchap ver-

toonde. Hier hielden wij ftil aan het huis ,

waarin de Prins - Regent drie nachten om de

gezonde lucht had doorgebragt : doch aldaar

geene ververfching kunnende bekomen , gin

gen wij voort, en begonnen opteklimmen

langs eenen uitmuntenden beftraten weg, die

zich vijf mijlen zeer fteil langs de zijden en

de ruggen der bergen omhoog windt. Wij had

den bijna een uur werk , om een huis ten

halven wege te bereiken , rustten daar een

weinig uit, en hervatteden toen onzen moeije-,

lijken togt , waarvan wij ons bij tijden ver-

poosden door naar Rio de Janeiro en de baai

omtezien , welke zich van deze hoogte zeer

voordeelig opdeden. Dus bereikten wij , niet

zonder. moeite , den top van ' t gebergte , zijn

de naar mijne gisfing 4000 voet boven de

oppervlakte der zee : de dampkring was ten

minſte tien graden kouder dan in de vlakte.

Daarna vertoefden wij in het dorpje Corgo

Seco, in eene zeer hobbelige landftreek , waar

C

geen
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geen halve morgen vlakke grond heinde en

verre te zien is. Hier eenige ververfching

genomen hebbende , gingen wij voort naar

Belmonte, een ſchoon plekje gronds , aan eenen

fnellen ftroom , die den voet van eenen on-

metelijken granietberg ter linkerhand befpoeld.

Dezen bergſtroom volgden wij tot aan de

plaats genaamd Padre Correo , naar den eige-

naar. Zij beſtaat uit een huis en eene kapel ,

met eene fchoone vlakke plaats van voren.

Deze Pater onderhoudt een groot aantal Ne-

gers , waarvan fommigen muilezels - hoefijzers

van bekoeld Zweedsch ijzer , nadat dit reeds

in de vorm gefmeed is , bewerken. Hiernaar

is groote vraag , daar het ruwe ijzer aan deze

zijde der rivier Paraïba geene Regten be

taalt, doch aan gene zijde niet minder dan

roo per Cent. Dit zelfde is het geval met

zout. Het veelvuldige gebruik dezer noodza◄

kelijke behoeften heeft zeker de Regering

bewogen, deze fchijnbaar voordeelige belas-

ting op dezelve te leggen , die echter door

alle beginfelen van goede ftaatkunde gewraakt

wordt. P. CORREO ontving ons zeer gastvrij ,

verleende ons een nachtverblijf, en hielp ons

aan een paar rieten korven voor een der muil-

ezels , hetwelk ons van grooten dienst was.

•

Voor
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Vóór zonnenopgang werden wij reeds door

het geklop der hamers in de fmederijen ge-

wekt. Het dauwde fterk , en was zoo koud,

dat mijn thermometer op 46 Graden ftond.

De tuin , dien wij even bezigtigden , was in

redelijk goede orde , en bevatte eenige fchoon

bloeijende perzikkeboomen. Onze Gastheer

meldde ons , dat hij eenige mijlen verder eene

goede plantaadje had , doch zich meest met

het verkoopen van koren en muilezels - hoef-

ijzers bezig hield.

#

*

Van hier vertrokken wij weder naar de

Piabunha , eene rivier vol watervallen ; die

zich in de Paraiba ftort. Onder de heuve

len en dalen die wij doortrokken , zagen wij

nu en dan pachthoeven en beplantingen ; doch

de weg was daarna geheel door bosch ge-

zoomd. Twintig mijlen verder kwamen wif

te Zabolla, eene redelijke inrigting , beſtaan

de in een huis van twee verdiepingen , eene

kleine kapel , en eene nog onvoltooide fui-

kermolen , in het diepst eener vallei. De

eigenaar, kapt. JOSÉ ANTONIO BARBOSA , Was

een Portugees van den ouden ftempel ; het

fcheen hem zeer te hinderen , dat Z. K. H.

aan vreemdelingen vergund had , door het land

te reizen , en hij behandelde ons dus met

1

eene
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eene gedwongene beleefdheid , die toonde,

dat hij niet veel goeds van ons vertrouwde.

Gedurig voer hij uit tegen den maatregel der

regering, om belastingen op rum en andere

goederen te leggen : en fchoon hij ook al

het zoet van een ambtje genoot , als zijnde

mede-deelhebber in het voordeelige veer vande

Paraïba , een' post dien hij door toedoen van

een' zeer waardig' man te Rio de Janeiro be

komen had, liet hij zich nogtans met alle de

bitterheid van een' teleurgeftelden ambtsjager

uit. Zijne bekrompene , baatzuchtige bedoe

lingen ftrekten zich maar al te blijkbaar tot

uitſluitenden alléénhandel uit. Zijn verdriet

over de milde vergunning van den Prins

Regent, om vreemdelingen in Brazilië toe

telaten , ftond op zijn gelaat te lezen; in

één woord: hij toonde zich hier als zulk

een' vinnigen nijdigäard , dat hij ons duide-

lijk den hond in de fabel , die de koe niet

bij het hooi wil laten naderen , herinnerde (*)!

Ech

1

(*) Maar deze hond at zelf geen hooi : doch andere

volken hebben ook gaarne eigene nijverheid en fabrieken

De Engelfchen , die deze tot hunne eigene fchade onder

kruipen , waar zij maar kunnen , hebben die ook niet

wel iets van den hond ? De Portugeefche blafte ten

7

ming
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Echter moeten wij er bijvoegen , dat , terwijl

hij zich dus geftreng omtrent vreemden uit-

liet , hij de pligten der herbergzaamheid

geenszins verzuimde ; eer wij ons ter rus-

te begaven , noodigde hij ons op zijn da-

gelijksch avondeten , beftaande in eene ge-

kookte eend in rijst , en een geftoofd hoen ,

waaraan acht menfchen (met ons medegere-

kend) aanzaten. Na onzen Gastheer voor zij-

ne vriendelijkheid bedankt te hebben , bega-

ven wij ons naar onze vertrekken. Mijn bed

was echter zoo ongemakkelijk , dat ik den

meesten tijd des nachts moest opzitten ; er

was geene andere keus , want daar de vloer

van klei noch met hout , noch zelfs met ftee-

nen belegd was , durfde ik het niet wagen ,

mijn bed daarop te fpreiden. Nooit heeft

eenig fterveling den dageraad met grootere

vreugde begroet ; maar deze aangename ge-

waarwordingen werden fpoedig geftoord door

eene dier kleine kwellingen , die in zekere

gefteldheden van den geest moeijelijker te

verdragen zijn dan wezenlijke rampen. Ik

had

minften alleen op zijne werf; de anderen gunnen de

eerlijke koeijen hunner naburen naauwelijks het hooi in

hunn eigenen ftal. Ned. Vert

T
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had mijnen thermometer in eene winddeur of

luchtgat geplaatst , want de opening was met

geene glazen voorzien ; een domme knecht ,

die den toom van een' muilëzel aan eene der

tralieſtaven wilde vastmaken , wierp het werk-

tuig ter aarde , en brak het. Gelukkig had

ik nog een ander , dus was het verlies min-

der zwaar.

Nadat onze foldaten zich , met hunne ge-

wone vlugheid , van muildieren hadden voor-

zien , gingen wij vroeger op reis , en wel op

een' veel vlakkeren weg dan daags te voren.

Wij gingen verfcheidene vlakten voorbij ,

welke klei en ontbondene graniet , in fom

mige plaatſen meer dan op andere met ijzer

deelen bezwangerd , bevatteden. Er zijn op

dezen geheelen weg talrijke ſchuilplaatſen voor

reizigers en hun vée. Daar deze dagreis

flechts zestien mijlen was , kwamen wij reeds

tegen middernacht aan het veer der Paraïbu

na, eene rivier , die zoo breed als de Theems

te Westmunster , en toch niet bevaarbaar is,

door de vele rotfen die haren loop ftrem

men. Toen de fchuit aankwam die ons

moest overbrengen , gingen wij met alle onze

muildieren daarin , en werden met riemen en

boomſtokken naar de overzijde gevoerd , waar

,

een
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een Register is tot onderzoek der reizigers,

hunner paspoorten en eigendommen. Deze

plaats wordt bewaakt door eenige weinige

oude Soldaten onder eenen Luitenant , die ,

hoewel ziek zijnde , ons nogtans alle beleefd-

heden bewees. Onze manfchappen maakten

ons eenen maaltijd gereed , gekookt aan een

vend, hetwelk een jong mensch uit Oporto

ophield (*) ; wij dronken thee , en gebruik-

ten het avondeten met den Bevelhebber , die

ons een vertrek in het Register aanwees. Hij

was zeer beleefd , en fcheen zeer verblijd ons

te zien , dikwijls uitroepende: Os Inglefes fon

grande gente (de Engelfchen zijn een groot

Volk!) Men kan denken , dat deze , en an-

dere pligtplegingen , aan onze Natie betuigd,

ons niet weinig ftreelden , zoowel als de ach-

ting, door elkeen' , die ons bezocht aan

ons

(*) Deze naam wordt gegeven aan eene foort van

winkeltje , waar men allerlei , zoo als fterken drank ,

Indiaansch koren, en fomtijds fuiker , in het klein ver-

koopt. Hoewel de houders dit voor eene herberg wil-

len doen doorgaan , misfen zij daaavan nogtans alle de

gemakken ; en reizigers die hun bed en keukengereed

fchap bij zich hebben , nemen nog liever tot eene

rancho of aftallage de toevlugt. Men kent hier geene

gemakken van herbergen , dan befcherming voor den

regen en de nachtlucht,

T 2
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ons land betuigd , als zijnde de bondgenoot

van hunnen met geestdrift beminden Vorst.

Het Register is een fterk houten gefticht ,

op palen gebouwd tegen de overſtroomingen

der rivier , die menigmaal de zandvlakte ,

waarop het staat , onder water zet. Het heeft

eenige weinige kamers , die tot barakken voor

de wachten dienen , en eene fraaije galerij

tegen over het veer. De lage ligging is ,

naar men zegt , des zomers zeer heet en on-

gezond , hetwelk , gevoegd bij de traagheid

en armoede der bewoners , genoegzaam reden

kan geven van de algemeene blijken van zwak-

te , die men onder hen aantreft. Hunne ge-

ringe bezigheden hebben zij nog te danken

aan de plaatfelijke gelegenheid , als zijnde een

fterkbezochte doortogt , en aan de talrijke

muildieren , die uit de binnenlanden aanko-

men , en weder derwaarts vertrekken. De

veerſchuiten of ponten zijn zulke goede vaar-

tuigen , als ik ooit van dien aard gezien heb ,

en dit behoort ook wel zoo , want de tol is

aanzienlijk , en wordt van ieder perfoon zoo

wel als van ieder muil- of lastdier betaald;

ook geeft dezelve jaarlijks buiten twijfel aan

de deelhebbers eene goede winst , doch die

nog aanmerkelijk vermeerderd kon worden ,

wan-
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wanneer men een' geregelden weg naar Canta-

Gallo opende , hetwelk flechts achttien uren

van daar ligt.

Vernomen hebbende , dat onze volgende

dagreis zeer bergachtig , en dus moeijelijk

zijn zou , gingen wij in tijds ter ruste , fton-

den vroeg weder op , en reisden , op verfche

muilezels , langs een' goeden weg door eene

ruwe en weinig bevolkte ftreek ; in vijf uren

trokken wij zeven zeer hooge en acht klei-

nere granietbergen over, en bereikten einde-

lijk het veer der Paraïba , eene veel grootere

rivier dan de Paraïbuna. Aan het daartoe

behoorende Register , hetwelk veel uitgebreider

en beter bewaard is dan het vorige , worden

alle goederen onderzocht en gewogen; men

betaalt daarvan tol naar het gewigt , hoe ook

de waarde , foort of hoedanigheid zij . Deze

regeling drukt zeer ongelijk op onderfchei-

dene artikelen : zout , b. v. betaalt bijna 100

per Cent, ijzer en lood omtrent eveneens ,

terwijl wol , katoen , en andere ligte goede-

ren door elkander met acht of tien ten hon-

derd vrijkomen.

De Bevelhebber van dit Register bood ons

allen mogelijken onderftand , en wij waren

gelukkig genoeg, een' verfchen muilezel voor

T 3
on-



294
REIZ

EN IN DE

onze bagaadje optedoen. De korte tijd , dien

wij hier doorbragten , liet ons niet veel ruim-

te tot opmerking ; doch zoo veel

dat er niet veel optemerken was.

zagen wij ,

De ligging

is aangenaam , het land in ' t ronde boschrijk

en vruchtbaar , fchoon bergachtig.

vier is bijna geen visch.

In de ri-

Anderhalf uur verder kwamen wij door dik-

ke bosfchen naar de plaats genaamd Rofina

de Negra , waar wij nachtverblijf hielden. De

volgende dag wisfelde even als de voorgaan-

de met heuvelen en diepten af. Op eene

plaats van den weg befpeurden wij eene foort

van barakken , uit eene astallage , en eenige

ranchos of hutten beftaande , waarin een Of-

ficier en omtrent twintig Ruiters hun verblijf

houden. Zij moeten , even als ftrikruiters ,

op den grooten weg de ronde doen* ? mo-

gen reizigers ophouden , en elk dien zij ver-

dacht houden , van goudftof of diamanten ver-

borgen te houden , ten ſtrengſten doorzoeken.

Twee mijlen verder was het Register van

MATTHIAS BARBOSA, in een bijna ondoordring-

baar woud gelegen , en voor omtrent zestig

of zeventig jaren gebouwd door den Heer ,

wiens naam het draagt , en die een ftamheer

was van het adelijk huis van Sousa.

Dit
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Dit Register is een groot langwerpig ge-

bouw , met twee groote deuren aan ieder

einde , waardoor alle reizigers met hunne last-

dieren heen moeten. Bij het inkomen hou-

den zij ftil , en geven hunne paspoorten aan

eenen foldaat , om door den Bevelhebber on-

derzocht te worden , die , daarin een behoor

lijk verſlag der goederen vindende , de reizi-

gers verder laat trekken : doch bij de minste

verdenking de muildieren doet losfen , en de

lading ten ftrengfte onderzoeken.
Het ge

beurt hierbij niet zelden , dat men eenen Ne-

ger verdenkt , van eenen diamant te hebben

ingezwolgen, in welk geval hij in een ledig

vertrek zoo lang wordt opgefloten , tot men

een bewijs der waarheid kan bekomen. Het

bevel over dezen post ftaat bij eenen Majoor.

Het inwendige van het gebouw beſtaat in

vertrekken voor de Officieren , ranchos voor

de Soldaten , celletjes ter opfluiting van ver

dachte perfonen , en ftallen voor de muilezels.

Op de plaats ftaan verfcheidene posten , waar

aan men het vee bindt , onder het op- of

afleiden ; als mede eene vend ten behoeve der

reizigers.

Achter deze plaats moesten wij weder eene

boschrijke plaats doortrekken , waarin eenige

T 4

2

wei-
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weinige herten , maar geene vogelen , dan nu

en dan groene papegaaijen , en een fpecht te

zien waren. De weg was , zoo ver het oog

kon zien , aan weêrszijden door dik geboom-

re bezet, en zelden door fporen van bevol-

king vervrolijkt. Deze weinige lieden be-

ftaan dan nog meest uit de heffe des volks ,

die zich hier nederzetten , om ververfchingen

aan reizigers , en koren voor de muildieren

te verkoopen. Zij zijn doorgaans lui en praat-

ziek de meer achtingswaardige klasfen wo-

nen niet zoo digt bij den weg.

Tegen vier uren des avonds kwamen wij

aan eene boerderij genaamd Madeiras , be-

hoorende aan Kapitein JOSÉ PINTO DE SOUsa.

De ligging is koel en gezond, de nabuur-

fchap wel van water voorzien , en overvloe-

dig wei- en bouwland bevattende , maar ſchan-

delijk verwaarloosd. De eigenaars ſchijnen

aan traagheid met ongemak boven arbeid met

gemak de voorkeur te geven, en, met de

giften die de Natuur van zelve biedt vol-

daan , bekommeren zij zich weinig om die

door nijverheid te vermeerderen. Het huis

zelf was ellendig vervallen ; de muren , van

latwerk met klei beftreken, waren vol gaten

en fcheuren , en het dak zag er ten uiterſte

bouw
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bouwvallig uit. Onze kost was ook zeer

armoedig , en de nachtrust niet te best ; zoo

dat wij dikwijls onaangenaam aan de lust-

en werkeloosheid des volks herinnerd wer-

den. Wie zou toch wel , dachten wij , in

eene koude luchtſtreek , in eene woning vol

reeten en luchtgaten willen wonen , wanneer

hij die met een weinig leem kan ftoppen!

Van hier , honderd mijlen van Porto de

Estrella , vervolgden wij des anderen daags

onzen weg over eene keten bergen , waar de

Paraïba nog andere watervallen had , digter

bij haren oorfprong , en kwamen over eene

ftreek digtbegroeid boschland aan de Fazenda

do Juez de Fuera , waar wij van muilezels

verwisfelden , en een groot eind weegs op-

klommen , tot wij twee planters van Minas

Novas ontmoetten , met 46 muilezels met

katoen geladen , in ruwe huiden gepakt, waar-

van elk beest twee pakken droeg. Zij wa-

ren bijna drie maanden onder weg geweest. Wij

maakten van hunne vriendfchappelijke aanbie-

dingen , om brieven en berigten aan onze vrien-

den in de Hoofdstad te bezorgen , met dank-

zegging gebruik. Verder zagen wij verfchei-

dene zonderlinge pijnboomen , die overvloed

van harst gaven ; en ik schoot een' allerfraai-

T 5 ften
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ften vogel , wiens naam ik niet ontdekken

kon , doch vernam , dat hij veel in den nacht

vloog. Elders ontmoetten wij op den gemee-

nen weg een roofdier , dat op onze nadering

de vlugt nam. Ik schoot eene kleine water-

flang met twee vinnen nabij de kieuwen.

Tegen den avond kwamen wij aan de Fa-

zenda van ANTONIO FERRERA , voorheen een

goed huis , maar thans genoegzaam gefloopt.

De eigenaar was niet te huis : maar zijne ou-

de zwarte bedienden verfchaften ons alles zoo

goed als wij hadden kunnen wenfchen , zoo

hij daar tegenwoordig geweest was. Wij had-

den een vrij goed avondeten van gestoofde

vogels , met een' fraaijen wilden kalkoen

dien ik in de nabuurfchap gefchoten had.

Een reiziger hier te lande moet geene gele-

genheid verzuimen , om zich van zijn geweer

te bedienen , daar hij nooit zeker is van aan-

gename kost , ter plaatſe waar hij afſtapt.

De oppervlakte des lands is over ' t alge-

meen goede , ſterke klei ; alle de rotfen zijn

oorfpronkelijke graniet , in wier zamenstelling

hornblende voornamelijk regeert. Wij kwamen

heden de eerfte goudwasfching voorbij , die

echter federt vele jaren verlaten is. De be-

ken hebben veel ijzer -oxyde in kleine kor-

rels ,>



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 299

?

rels , gemengd met zand. In fommige plaat-

fen is de graniet in een' ftaat van ontbinding

en er is veel van ' t geen de Duitfchers grün-

ftein noemen , die zeer naar bafalt gelijkt.

De lucht is op deze hoogte frisch en koel ,

behalve van twee tot vier uren in den na-

middag , wanneer het zelfs heet is. Des

avonds met de vogeljagt bezig zijnde , ont-

moetten wij een' man in monnikengewaad ,

met eene doos , waarop de beeltenis der Maagd

MARIA ftond , door eenen gordel aan zijn

midden bevestigd. Zijn gelaat was met hair

begroeid, en zijn geheele voorkomen ontzet-

tend wild en ongekemd. Op onze vraag ver-

namen wij dat dit vreemde figuur een klui-

zenaar was , die , om eene of andere groote

misdaad te boeten , deze geftrenge levenswijze

had uitgekozen. Met den avond naar ons

verblijf teruggekeerd , genoten wij het eerſte

aangename maal federt ons vertrek van Rio ,

en vergastten ons op eene flesch voortreffe-

lijken madera , die mijn brave reisgenoot

bij geluk had medegenomen.

-

Met zonnenopgang vervolgden wij onze

reis , en trokken eenige mijlen verre over een'

dragelijken weg. De valleijen werden bree-

der naar mate wij vorderden , en ook meer

vat-
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vatbaar voor bebouwing; doch het gebergte

was verbazend fteil. Op den effen' grond

vorderden wij drie of vier mijlen in het uur ,

maar in de hoogten ging het langzamer

daar wij elken ftap onzer muildieren moesten

nagaan , en ons diensvolgens in evenwigt hou-

den. Deze beweging des ligchaams heeft in

de eerfte dagen geene gevolgen , maar na-

derhand veroorzaakt zij eene foort van len-

denpijn.

Na eene reis van 28 mijlen , die ons ne-

gen uren bezig hield , waren wij des avonds

ten zeven uren aan eene boerderij , met name

Fazenda de Donna Clara, en Donna Maria.

Deze twee goede Dames ontvingen ons vrien-

delijker , dan tot hiertoe op onze geheele reis.

Daar het St. Bartels - dag was, een groote

feestdag der Brazilianen , hadden zij beter

dan gewoonlijk opgedischt , en noodigden ons

vriendelijk bij zich aan tafel. Daar dit ver-

zoek blijkbaar uit een goed hart voortkwam >

was het ons te aangenamer , en ontving in

ons oog , even als het penningske der we-

duwe , eene dubbele verdienfte van de be-

krompene omstandigheden der beide Vrou-

wen. Immers , hare landhoeve fcheen alleen

met het allernoodzakelijkſte voorzien : haar

huis
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huis was flecht gebouwd , en armoedig met

huisraad geſtoffeerd. Wij moesten glimlagchen

om den ernst , waarmede een dier brave

meisjes over de flechte tijden klaagde. Zij

alle drie jarenmerkte zij aan ,moesten 2

éénen moidore (omtrent 14 Gulden) aan be-

lastingen betalen. Hoe gelukkig , dachten-

wij , zouden onze Engelfche arme vrijsters

zich rekenen , die zóó ligt in de fchatting

waren aangeslagen !

Wij hadden dezen avond kaarſen van on-

zen eigen' voorraad ; hier te lande toch wor-

den de treurige vertrekken alleen door een

flikkerend lampje verlicht , of liever verduis-

terd.

Des morgens vernamen wij , dat de voor

ons beſtelde muilezels uit de ftallen waren

genomen. Dit bragt onzen foldaat zoo in

woede , dat hij die onmiddelijk ging halen ,

terugbragt , en anderen voor onzen dienst pres-

te. Wij zagen hier , hoe noodig het was ,

op bevel der Regering te reizen : buitendien

zouden wij aan eene lastige vertraging zijn

blootgefteld geworden. Deze gedwongene

vorderingen van vee mag men zekerlijk als

eenen lastpost voor de eigenaars befchouwen ;

doch deze ftellen zich daarvoor wel fchade-

loos
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loos door hooge eifchen op andere reizigers ,

en bedrog in den handel.

Daar ik nu in de Provincie Minas Geraes

was (een land te Rio de Janeiro wegens

deszelfs uitmuntenden kaas zoo beroemd) ver-

wachtte ik den toeftand van het land ten

minfte eenigermate verbeterd , iets dat naar

eene boerderij geleek , en eenig verblijf, niet

enkel tot ſchutsweer , maar ook tot gemak

gebouwd , te zullen ontdekken. Ik hoopte

bij de inwoners die gezondheid en levendig-

heid te zullen ontwaren , welke het gevolg is

der verſterkende bezigheden en aangename ver-

rigtingen van den landbouw : doch mijne hoop

was vergeefs : men zag hier even weinig

werkzaamheid als overal elders ; het volk han-

delde even als of de pacht hunner landerijen

opgezegd was: alles rondom hen duidde ver-

waarloozing aan de oude huizen vervielen zon-

der hoop op herftel : overal waar een stukje

tuingrond omheind was , ftond het vol onkruid :

waar nog oude koffijboomen beftonden , waren

de bezitters te traag om de vruchten te pluk-

ken: men maakte geene omtuiningen voor

weiland: eenige geiten verſchaften de weinige

melk , die men gebruikte , en koeijenmelk

was ſchaars te bekomen. Terwijl ik deze

treu-
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treurige gevolgen van de lusteloosheid des volks

befchouwde , moest het denkbeeld mij wel tref-

fen, hoe veel voordeels de invoering derEngel-

fche wijze van landbouw hun aanbrengen zou.

Het voorbeeld van ééne landhoeve , op die

wijze beheerd , zou veel kunnen doen om het

volk uit zijne traagheid optewekken : en wan-

neer eenmaal hunne vermogens opgewekt wa-

ren , zouden zij zich fchamen , geheele dagen

in een' ouden overrok met niets te doen door-

tebrengen , als een last voor zich zelve , en

veracht door vreemdelingen.

De volgende rustplaats was juist gefchikt ,

om ons deze aanmerkingen te doen maken.

Het was eene fazenda met name Mantegera ,

liggende in de grootſte vlakte die wij nog

waren doorgetrokken , namelijk een vruchtbaar

land , door talrijke vloeden bevochtigd. Deze

ftichting kon uitmuntend dienen , om de ge-

melde proeve te nemen : de woning viel in

duigen , en de omliggende gronden waren met

onkruid en kreupelhout begroeid. Welk eene

ligging, riep ik uit , zou een Engelsch plan-

ter zich voordeeliger kunnen wenfchen ! Vee

van alle foorten is hier goedkoop : tweejarige

osfen en koeijen kan men voor 30 of 40

Engelfche Schellingen het ftuk bekomen uit-

mun-

1
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muntende paarden van 60 Schellingen tot 8

P. St. en varkens , hoenderen en ander vee ,

voor eene kleinigheid. Het land kan in dit

klimaat op fommige plaatfen tweehonderdvoud

dragen ; hout is er in den ruimften overvloed

tot allerlei gebruik , alsmede uitnemend leem

voor baksteenen : en water zoo veel men be-

geert. Doch alle deze voordeelen gaan voor

de tegenwoordige bezitters verloren , die dezel-

ve juist om den overvloed gering achten , en ,

door gedurig naar kostbare metalen te hunke-

ren , zich ſchijnen te verbeelden , dat de eenige

maatstaf voor de waarde der natuurgiften de

moeijelijkheid is om die te bekomen.

Na het gehucht van St. Sebastiaan te zijn

doorgetrokken, kwamen wij laat in den avond

te Bordo do Campo , een dorpje van omtrent

twintig huizen , waarvan het beste aan Kapi-

tein RODRIGO DE LIMA behoort , die , onzen

toeſtand vernemende , ons vriendelijk voor dien

nacht herbergde. Terwijl men het avondëten

gereed maakte , hadden wij te zamen een on-

derhoud over den landbouw en de voortbreng-

felen dezer ftreek ; hij luisterde` met aandacht

naar onze bedenkingen , en beloofde ons den

volgenden dag zijne manier van handelen te

toonen. Bij den maaltijd , die fpoedig werd

aan-



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 305

aangeregt , vertoonde hij ons zijne vrouw en

dochter , en eene Dame , die er op bezoek

was. Dit was een onverwachte trek van be-

leefdheid , zoo als op de geheele reis ons

nog niet was voorgekomen. De weinige

vrouwen , die wij bij toeval hier of daar

zien mogten , floten zich doorgaans bij onze

komst en gedurende ons ganfche verblijf
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aan de lippen te zetten. Na den eten werd

de tafel bezet met heerlijke confituren: om

de vrouw van den huize eene beleefdheid te

zeggen, prees ik die hemelhoog , denkende

dat zij onder haar opzigt bereid waren : dan

zij verzekerde mij van het tegendeel , en

merkte aan , dat hare Negerin dat huiswerk

verrigtte. Ik bespeurde , of verbeeldde mij

althans , dat zij zich over mijne aanmerking

meer of min beleedigd achtte , en maakte het

dus weder goed door te zeggen : dat mijne

dwaling uit de gewoonte der Engelfche vrou-

wen voortkwam , die zelve over de huishou-

ding gingen. Deze voldoening fcheen ge-

noegzaam ; de avond liep voorts genoegelijk

ten einde.

Den volgenden morgen uit mijn venſter

ziende , was ik verwonderd twee kleine , zeer

nette omtuiningen te befpeuren , in eene van

welke vlas , en in de andere tarwe geteeld

werd. De laatfte , die waarſchijnlijk voor ze-

ven weken gezaaid was , zag er armhartig

uit , en beloofde zeer weinig : de grond was

te vochtig , en fcheen binnen kort over-

ftroomd. Onze huisheer onthaalde ons op

een ontbijt van geftoofd gevogelte , uitmun-

tende koffij en melk , en eene fchotel feyones

(wit-
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(witte boonen) met maniok , en geroosterd

brood met boter : waarop hij ons naar zijne

omheinde gronden bragt. Het vlas was zeer

gezond en fterk ( *) , hij zeide ons , dat hij

het drie of viermaal in het jaar maaide , en

dat het in zijn eigen huis bereid , gefponnen

en geweefd werd. Doch hij teelde flechts

weinig, daar het alleen voor zijn huishouden

was. De tarwe , zeide hij , was door den

meeldauw bedorven. Hij toonde ons een

monſter van den oogst des vorigen jaars , het-

welk zeer flecht , grof en armoedig was. De

molens zijn in denzelfden fmaak gebouwd als

te Canta - Gallo, maar ik zag geene gefchik-

te molenfteenen.

Thans wenschte ik zijne melkerij te zien :

de goede Heer was terftond gereed. Doch

in plaats van een vertrek , zoo als ik ver-

wacht had , alleen tot dat einde geſchikt ,

bragt men mij in eene foort van provifieka-

mer , waar de walgelijkſte onzindelijkheid en

ftank

(*) Het vlasmaaijen gaat hier te lande zeer voor-

fpoedig, en men geeft het de voorkeur boven het uit-

trekken , hetwelk elders in zwang is. De vezelen , hoe-

zeer afgefneden , acht men lang genoeg , om gefponnen

en tot goed dagelijksch linnen te worden bewerkt.

oude wortels fchieten ongemeen, fael jonge fpruiten.

De

V 2
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ftank het verblijf ondragelijk maakte. De

tijd , zeide men mij , was thans niet goed om

kaas te maken , daar de koeijen alleen in den

regentijd melk gaven. Ik verzocht den noo-

digen toeftel te zien : en vond, tot mijne

hoogste verwondering , dat noch de varen ,

noch de wringdoeken , noch de emmers enz.

federt men ze laatst gebruikt had , gewas-

fchen waren. Zie daar den ftuitenden reuk

genoegzaam verklaard! Toen ik vroeg , om

het gereedschap tot botermaken te zien , ver-

ontfchuldigde hij zich met te zeggen , dat

het niet bij de hand was: men had namelijk

mijnen afkeer van de andere gereedſchappen

opgemerkt , en wilde zich daaraan niet ander

maal wagen. Ik deed al wat ik kon, om

mijnen waardigen gastheer uitteleggen , op

wat wijze de Engelſche melkerijen beſtuurd

werden, en gaf hem verfcheidene onderrig-

tingen , die hij opfchreef, doch, naar het

fcheen, geheel onverfchillig was om die in-

tevoeren. Bij nader onderzoek vond ik , dat

men voor de koeijen geen' toeftel gemaakt ,

geene huizen voor het melken aangelegd had ,

en dat dit laatſte dikwijls verzuimd , en altijd

flecht gedaan werd.

Het erf droeg voorts blijken van de nij-

ver-
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1

verheid en den fmaak der vorige bewoners :

er was een leemen muur rondom dezelve

die omtrent een morgen ( acre ) lands in-

floot, en , voltooid zijnde , het geheel als

eene zeer gemakkelijke eenzaamheid moest

doen voorkomen ; doch zij was nu ten deele

doorgebroken , en in een' puinhoop veran

derd. De trappen naar de voordeur der wo-

ning waren van potfteen , of lapis ollaris ,

van welken in de nabijheid eene groeve ge

vonden wordt.

- Omtrent elf uren in den voormiddag gin

gen wij weder op reis , met dankzegging aan

onzen vriendelijken waard voor zijne oplet-

tendheid, en aanbod van betaling; maar de

goede man verlangde niets dan eene belofte,

om bij onze terugkomst nog een paar dagen

bij hem doortebrengen. De Dames , die niet

aan het ontbijt geweest waren , kwamen op

de galerij , en wenschten ons zeer beleefd

goede reis.

Wij ontmoetten vervolgens onderfcheidene

kleine landgoederen , waar de honigdauw alle

de banaan- en koffijboomen verwoest en ver-

ſchroeid had. Mijn thermometer teekende op

dien tijd niet lager dan 52 Graden ; maar de

ſchade was eenige dagen te voren door een' gu-

V 3 ren
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en zuidewind veroorzaakt. Op fommige plaat-

fen van den weg waren zeer kleine omwuiningen

van vlas en rogge. Het land fcheen nu meer

open, en het houtgewas meer afgelegen. Wij

reden langs een' onvruchtbaren berg, ter uit-

geftrektheid van drie mijlen met quartz be-

dekt , en waarop genoegzaam niets groeide,

dan eene foort van gras , zeer verfchroeid

door de zon. Wij moesten eene vreesfelijke

hoogte , niet minder dan eene mijl lang , af-

klimmen , en trokken toen in het diepst der

vallei over den Rio das Mortes , hier een

beekje. Op deszelfs anderen oever is eene

astallage of herberg, Registro Velho of Oud

Register genaamd , en oorfpronkelijk als een

wacht- of onderzoekhuis gebouwd , om het

fluiken van goud te beletten. Verder wordt

het bepaalde boschgezigt afgewisfeld door een

groot Amphitheater van gebergten , die we-

der door anderen van verbazende hoogte , met

bosfchen bedekt , vervangen worden. Ter

zijde eens heuvels , dien wij voorbij ftreken,

beſpeurde ik verſcheidene gekristallizeerde mas-

fa's , die bij onderzoek bleken , dobbelfteenen

van ijzerachtige , donkerbruine quartz te zijn.

Een dorp , met name Barbafinas , lag op een'

aanmerkelijken heuvel , in eene allervrucht-

baar-
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baarfte ftreek , en behelsde , zoo het fcheen,

omtrent 200 woonhuizen. Terwijl wij hier

eenige ververfchingen gebruikten , kwamen

geheele ſcharen inwoners uit , om het nooit

geziene gelaat van een' Engelschman te aan-

fchouwen, en om hunne brandende nieuws-

gierigheid naar het oogmerk onzer komst te

voldoen. Hier vereenigen zich twee groote

wegen uit het land der mijnwerken , en ma

ken den grooten weg uit naar Rio de Ja

neiro. Die ten westen komt van St. Joao

del Rey. Sabara , en Cujaba , de ander van

Villa Rica , Mariana , Villa do Principe , Te-

juco , Minas Novas , enz. Daar hier dus eene

rustplaats ten halven wege der Hoofdſtad , en

de laatſte opene plaats op den weg is , zoo

wordt zij veel door lieden uit allerlei gedeel

ten der binnenlanden bezocht , en drijft aan-

zienlijken handel in allerlei artikelen , vooral

baaijen, katoene goederen , zout , en fuiker.

Vele winkels waren wel voorzien met Engel

fche fabriekgoederen. De plaats wordt door

eenen Ouvidor , of Vrederegter , en eenen

Krijgsbevelhebber beſtuurd. In de nabuur-

fchap is eene fteengroeve van witachtigen ,

zachten graniet , tot molenfteenen ; doch voor

zoo veel ik uit eenige ftaaltjes kon zien , is

V 4 de-
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deze stof daartoe zeer weinig gefchikt. -

Wij kwamen des middags omtrent vier ure

aan een armoedig plaatsje, met name Refe-

quinha , waarvan de eigenaar ons alles ver-

fchafte , wat zijne geringe middelen vermog

ten. Hij zond eenen Neger af, om gras ,

hetwelk hier zeer fchaars is, voor de muil-

dieren te gaan halen : en fchoot ons een of

twee vogelen voor het middagmaal. De tijd

vóór dat maal viel ons geweldig lang ; er

was geen gevogelte genoeg, om ons één uur

tijdverdrijf met de jagt te bezorgen , en niet

dan de onuitputtelijke luim en geestigheid

van mijnen reisgenoot kon ons voor verve-

ling behoeden. Eindelijk kwam het met ſmart

verlangde eren ten zeven uren op tafel , na-

melijk geftoofd gevogelte met maniok, het-

welk volkomen de plaats van brood kan ver-

vangen. Brood is namelijk in deze ftreken

zoo duur , dat zelfs het volkrijke dorp Bar-

bafinas , hoewel in de rijkfte korenlanden

van dit diſtrikt gelegen, ons niet meer dan

één ftuk hard gebakken brood of tweebak

kon opleveren. Uitgeput door vermoeidheid,

wenschten wij nu ter ruste te gaan. Één

onzer bedden werd op de tafel , het andere

pp eene drooge huid gefpreid, die op de

vloer
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vloer van klei lag. Armhartige rustplaatfen

zeker! maar de flaap kent geen onderfcheid

tusfchen de hut en hethet paleis , en de ge-

woonte kan dien in het eerſte zoo volöp ge-

nieten , als ſchaars in het andere plaats heeft.

Dus was het met mijnen reisgenoot : vijf mi-

nuten nadat hij zich had nedergelegd , was

hij in diepe rust : mij daarentegen was het

leger te hard, en ik verkoos liever bijna den

geheelen nacht optezitten. De Lezer oor-

deele ; het bed bestond uit de bladen van In-

diaansch koren , even als onze vêren in

eenen zak geftoken , en toegebonden ; maar

de onachtzame Neger , met dit werk belast ,

had verzuimd de harde ronde pit , waaraan

de mais - korrels vast zijn , er uit te nemen,

zoo dat ik onmogelijk eene gemaklijke lig-

ging kon vinden. Daar zat ik dan te pein-

zen op het ellendig voorkomen van alles

rondom mij ; een droevig lampje over ons

hoofd , dat eene akelige fchemering door

de kamer verfpreidde : de vloer hobbelig , en

vol gaten ; de eettafel uit ééne groote plank

beftaande , maar waarvan de kleur niet meer

te onderfcheiden was ; immers zoo lang zij

bestond was zij niet éénmaal gereinigd : geen

stoel of iets van dien aard , dan eene aloude

V 5 bank
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bank met eene leuning, op zulk eenen af-

ſtand van de tafel , dat fommige gasten ftaan-

de hun maal moesten doen, Gewis ! voor de

dieren in de ftallingen was beter gezorgd ,

dan voor den meester , ten minsten naar het

gezonde uitzigt der gene , die wij zagen , te

oordeelen: hunne Heeren daarentegen ver-

kwijnden in eene trage werkeloosheid , weinig

beter dan die hunner zwijnen.

Een uur vóór zonnenopgang verlieten wij

Refequinha , en kwamen nu op eenen klei-

grond , die onze onbeſlagene muildieren dik-

werf deed ftruikelen. Daar het zondag was

konden wij moeijelijk verfche muilezels vin

den , vermits zij alle gebruikt werden , om hun.

ne meesters ter Misfe te brengen. Iets ver-

der bereikten wij de Fazenda de Gama , uit

een goed heerenhuis en eenige zijgebouwen

beſtaande. Dit huis , de woonplaats van eenen

Majoor, ftond op eene hoogte , in eene

fchoone opene landftreek , bekoorlijk met

boomgroepen en kleine bosfchaadjen afgewis

feld , maar geheel ongebouwd en niet om-

tuind. Het land fcheen geheel uitgedroogd

en flecht van water voorzien ; maar de dalen ,

zeide men , waren overvloedig met ftroomen

en beekjes befproeid. Aan de deur hielden

wij
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wij ftil: de ftem eener nog fraaije Dame , die

echter reeds op haar veertigſte jaar fcheen ,

noodigde ons bij haar afteftappen . Dit de-

den wij volvaardig, daar er gelegenheid was ,

om hier van pak - muilezel te wisselen. Twee

jonge meisjes , de dochter der vrouw die wij

gezien hadden , kwamen ons aan de galerij

welkom heeten. Daar de morgen koel was ,

hadden zij purperen baaijen mantels om, die

flechts een gedeelte van het aangezigt bloot

lieten , doch genoeg om te toonen , dat de

Vrouwen dezer Provincie ( hier mineras ge-

noemd) meer dan middelmatige bekoorlijkhe

den bezitten. Dit gevoelen werd nog ver-

fterkt toen wij in huis kwamen , waar de

meisjes zich bij uitſtek tot haar voordeel op-

deden : het waas der gezondheid lag op haar

gelaat , hare geftalte was rijzig , en hare hou-

ding en gebaarden uitſtekend aanvallig. Wit

hadden juist een gefprek begonnen , toen de

foldaat binnen kwam , om te zeggen , dat de

pakezel geladen , en de dag reeds zoo ver

heen was , dat wij nog maar even de vol

gende rustplaats zouden kunnen bereiken. -

Voor het eerst op de ganfche reis vond ik

den braven kerel nu lastig, en verwenschte

zijne boodſchap. Wel ! riep ik uit , waarom

hebt
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hebt gij ons den vorigen nacht niet hier ge

bragt , in plaats van in dat ellendige nest van

Refequinha? - Och , Mijnheer ! was het ant-

woord, de muilezels konden niet verder.

Had gij ons dan maar een woord van dit

heerlijk verblijf gezegd , en wij zouden er

heen gewandeld hebben al ware het nog

eens zoo ver geweest! Dus fprak ik, en

floeg tevens een weemoedig oog op twee

fchoone guitarres , die in een toevallig ge

opend zijvertrekje hingen , met de gedachte,

hoe oneindig veel aangenamer wij hier den

avond zouden gefleten hebben , dan dáár , in

dar jammerlijk hok. Nu kwam de Moeder

in, en verzocht ons te blijven , met bijvoe-

ging, dat haar Man , die wegens ziekte ber

bed moest houden , ons niet in perfoon kon

komen zien. Wij betuigden levendig onze

fmart over de onmogelijkheid , om gebruik te

maken van zulk een vriendelijk aanbod; en

verhaalden bij die gelegenheid ons wederva-

ren te Refequinha. Ja ! ja ! ik merk het al,

riep een der meisjes met een' ſchalkſchen

lach mannen onder elkander kunnen zich

niet vermaken : niet waar , Mijnheer ! gij zoudt

hier veel beter geweest zijn? Maar daar

kwam nu die verwenschte foldaat weder met

-

de
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de jobsboodschap , dat de pakezel reeds uit

het gezigt was , en dat wij in gevaar zouden

komen van den weg te misfen. - Och ! riep

ik , mogt hij tot ons heil de beenen breken:

of mogt eenig ander gelukkig toeval ons een

voorwendfel geven , om nog wat te blij-

ven! Maar het hielp niets , wij moesten

ons voegen naar de dringende voorstellingen

van onzen leidsman , en namen affcheid van

de goede Vrouw en hare twee Dochters.

maar flechts tot onze terugkomst. Wij ver

volgden onze reis met looden ſchoenen door

eene treurige landftreek , flechts nu en dan

door kleine bosfchen afgebroken , waar wij

eenige fpechten fchoten , hier carpinteros,

(timmerlieden) geheeten , een naam , die hunne

levenswijze genoegzaam te kennen geeft. Het

gedurig hakken met hunne bekken kan op

een' aanzienlijken afftand gehoord worden.

Des avonds kwamen wij te Bandera de Coel-

ko. Morfiger', walgelijker' plaats , te midden

der heerlijkfte ligging , had ik nog nimmer

gezien. Met de grootſte moeite bezorgde

mijn zwarte jongen ons eene foort van pot,

om wat gevogelte met boonen voor ons avond-

eten gereed te maken. De keuken was niet

meer dan een moddergat, boven en in het

t

rond
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rond koolzwart van rook en roet, en bene-

den met vuil en flijk bedekt ; het keukenge-

reedſchap was een pot, op drie fteepen ge-

plaatst , en waaronder een vuurtje van groen

hout lag te fmeulen. De eigenaar nogtans

was zeer dienstvaardig , en verzocht ons regt

hartelijk , geene complimenten te maken. Hij

ging door voor een man , die fchatten ge-

wonnen had met koren te verkoopen voor

de troepen muilezels , die hier dikwijls door.

komen , en meestal beter onthaald worden dan

zijne tweebeenige gasten. Wij kregen, toch

jets , dat naar een avondeten geleek , en brag

ten den nacht in dezelfde loots door als on

ze beesten , en op een leger, dat het hunne

zeer weinig overtrof.

•

: De ondervinding van dezen nacht voltooi

de de lange lijst van ongemakken , die wij

federt het begin onzer reis hadden geleden

Ik raad elken reiziger , die dezen weg inflaat,

zich te voorzien van bed en dekens eer

voorraad van thee , fuiker , kaarfen , fterkes

drank , zeep en zout , twee ketels , en een'

hoornen beker , (want op flechts weinige

plaatfen zal hij ook maar één dier artikelen

vinden) en eindelijk van een' zonnescherm ,

hetwelk men volftrekt niet kan misfen. Ieder

een,
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een , die ten minste reist om opmerkingen te

maken, moet hoofd voor hoofd zulk een toe-

ftel hebben , hetwelk op zijn minst twee pak-

muilezels vereischt , om te vervoeren.

Den volgenden morgen ten zes ure gingen

wij zonder ontbijt op reis , daar men noch

koffij , noch melk had kunnen bekomen , en

bereikten zes mijlen verder , door eene fchoo

ne en aangename ftreek , het groote dorp Lou-

za, niet minder dan tweeduizend inwoners tel-

lende. Het is wel gebouwd , doch heeft,

naar ik vernomen heb , veel van zijn vorig

aanzien verloren , hetwelk het inzonderheid

aan de rijke mijnen in de nabijheid verfchul-

digd was , die thans bijna uitgeput zijn. In

eene vend (foort van herberg) vonden wij

een dragelijk ontbijt van koffij en eijeren , en

terwijl wij dit gebruikten , verdrongen zich

de talrijke inwoners , om ons te zien , deden

onophoudelijk ſtaatkundige vragen, en verlo-

ren zich in gisfingen over het doel onzer reis.

Ten elf ure dit dorp verlatende , gingen

wij eene reeks bergen van kleiachtigen lei

fteen (Schistus argillaceus ) langs , en eenen

heuvel van ijzeroer met mica voorbij ; in een

gedeelte daarvan was eene breuk , die eene ,

naar het fcheen loodregte , bedding van ijzer-

A

ftof
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ftof deed zien ; misschien eene fterke ader;

die door den berg liep. Ik was niet weinig

verwonderd te zien , dat de weg, meer dan

eene halve mijl , met rijk ijzeroer bedekt was.

Wij gingen voorbij eene plaats genaamd

Alto de Virginia, waar men , even als in de

nabuurſchap , tot op een grooten afftand ,

goudwasfchingen vindt , met den algemeenen

naam van Labras de Virginia beftempeld. Bij

het onderzoek der hoopen afval was niets te

vinden , dan geronde quartz en ijzerſtof. Een

half uur verder kwamen wij aan de goud-

wasfchingen van St. Antonio de Oro Branco,

waar heuveltjes van dezelfde ftof in overvloed

waren: en bereikten spoedig het armoedige

en bijna verlatene dorp van dien naam, met

omtrent 500 zielen. Met den Bevelhebber

hadden wij een gefprek , doch konden niets

tot ververfching bekomen; de arme lieden,

die wij zagen, waren ook zoo deerlijk be

hoeftig , dat zij , in plaats van ons aan ie

te kunnen helpen , met hunne oogen al wat

zij zagen fchenen te verflinden , en al wat

wij hadden , tot vervulling van hunnen nood

ſchenen te begeren. Vol blijdschap , dit ar-

moedig hol te kunnen verlaten , trokken wij

eene reeks van fchoone valleijen door , en

kwa.
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kwamen tegen vier uren aan den voet eens

ijzingwekkenden bergs , met wolken bedekt.

Hier fcheen mij het rijden onmogelijk ik

klom dus af: en mijn foldaat , een ligter man

dan ik , verwisfelde van muilezel met mij.

Zoo ging het een half uur in ſcherpe draai.

jingen , tot wij in eene dikke wolk gedom-

peld werden , die ons eenigen tijd belette ,

den weg te zien. Eindelijk konden wij voor

waarts komen, en moesten op verfcheidene.

plaatfen regtſtandige borstweringen van bijna

twee voet over , waarbij wij niet eens af

klommen , daar onze zadels voor afglijden be-

veiligd waren door een' fterken riem , rond-

om den hals van het muildier bevestigd. Men

oordeelt het afklimmen in deze bergen zeer

onveilig, want de dieren gaan veel onväster,

wanneer men ze geleidt , dan wanneer meni

daarop blijft zitten. Ten zeven ure bereikten

wij den top des bergs.

maar toch moesten wij

Reeds viel de avond,

een half uur rusten ,

en gingen toen een uur in het donker voort,

zonder onzen pakmuilezel , die geen pas met

Ons kon houden , en dus met twee van ong

volk en den negerjongen was achtergebleven.

Wij koesterden weinig vrees voor de veilig

heid onzer goederen , hoezeer , gelijk wij daar-

X na
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'na verſtonden , het arme dier meer dan twin-

མཉན་།

WICH
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هبناوتنآ

Hier was

19

KAR 197

14. J
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tigmaal onder dit fteile klimmen gevallen was.

Tegen acht ure bereikten wij Alto do Moro ;

de bagaadje volgde een uur later.

eindelijk de herberg eens beter dan de mees

te, die wij nog gezien hadden. De waardin

diende ons een aangenaam avondeten voor,

hetwelk ons geheel niet affchrikte : integen-

deel , orde en zindelijkheid heerschten hier

allerwege , en bevestigden onze herhaalde on-

dervinding , dat alle huizen op den weg , di
die

onder het opzigt van vrouwen ftonden , met

de meeste bekwaamheid beftuurd werden, en

zekerlijk de beste gemakken opleverden: ik

mag er bijvoegen , dat de blijkbare wensch

en zucht om genoegen te geven , aan de

fekfe zoo eigen, zelfs het gebrekkige doet

over het hoofd zien , en de inſchikkelijkheid

des vreemdelings inroept voor alles , wat men

hem voorzet.

Op onze verdere reis ontmoetten wij een

dorren , verfchroeiden grond, met weinig boo-

men ter bescherming tegen de zon. In de ber-

genwaren onderfcheidene afgebrokene plaatfen,

waar de voet uitgleed , en het oog in alle

rigtingen fchijnbaar op verftrooide puinhoopen

van oude gebouwen rustte , met aderen varr

JA

20111

W

SKÁ

zach-
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zachten talksteen , en eenige cascalhao , doch

arm aan goud. De bedding was kleiachtige

leifteen , zeer ijzerachtig en brokkelig. In het

diepst dezer breuken (waarschijnlijk het ge-

volg eener doorzijging van water , die den

berg van één heeft doen barften) liepen klei-

ne vloeden , die in regenweder tot bergftroo-

men zwellen , en met groote fnelheid uit

hunne beddingen treden.

ས

*

Den volgenden dag vertrokken wij , om

vóór den nacht te Villa Rica te zijn , reeds

vroeg , fchoon de lucht koud en bewölkt

was , en er een fterke dauw lag. De barre ,

hobbelige landftreek geleek veel naar de reeds

befchrevene. Bij eene plaats , Capon genaamd,

reed ik een heuvel over , zoo overvloedig

met rijk ijzeroer voorzien , dat men tonnen

vol van de oppervlakte zou hebben kunnen

oplezen. Iets verder kwamen wij aan een

huis , welks eigenaar , zoo als ik weldra ver-

nam , eene topaasmijn in de nabuurſchap be

Zat. Eene topaasmijn ! Dit wekte mijne

nieuwsgierigheid , en gaf mij het denkbeeld

van eene onder den grond bewerkte metaal-

ader waarin die edelgefteenten oorfpronke

lijk gevormd worden. De bezitter bewillig-

de niet alleen terftond , ons die werken te latent

X 2
zien ,
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zien , maar verzelde ons zelf daarheen. De

topaasmijnen waren eene halve mijl den bergop,

in twee fcheuren of breuken des bergs. Eent

derzelven , weinig kleiner dan twee morgen

(acres) traden wij binnen ; boven op ver-

coonde zich de fchistus argillaceüs in ver

ſchillenden toeftand : meerendeels in Schistus

micaceüs overgaande. Onder deze opmerkin-

gen viel mijn oog op twee Negers , die met

een stuk verroest ijzer , waarschijnlijk van

eene hoepel , in de weinige zachte aderen

woelden , welke de fcheuren voor het oog

blootleiden. Op de vraag: wat dit beteeken-

de? was het antwoord: dat zij de mijnwer-

kers waren, die naar topazen zochten. Ik

nam een hunner werktuigen , bezigde dat op

hunne manier , en vond dat deze aderen eene

zeer dunne mica - achtige zelfstandigheid be-

vatteden , naar aardachtigen talksteen gelijkende ,

voorts nog eenigen quartz , en groote kristal-

len van ferrum fpeculare , of ſpiegelijzer (*).

Ik had het geluk, twee of drie topazen te

vinden , doch elke flechts met ééne piramide ,

en gebroken , naar het fcheen: zoo dat ik

oor

(*) Dit vindt men in fchoone en talrijke kristalli

fatiën op het eiland Elba. Hoogd. Vert.
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oordeelde , dat ze buiten hunnen natuurlijken

ſtand moesten zijn. Tot hiertoe had ik ge-

meend , dat alle topazen , die ik , hetzij te

Rio de Janeiro , hetzij elders gezien had , en die

naar dezen geleken , door de mijnwerkers uit

de moêr gebroken waren : dus verwachtte ik

nu althans eenigen met dubbele piramiden te

vinden: doch tot mijne groote teleurstelling

waren allen , die ik vond , geheel los. Uit

eene ganfche menigte (ten minsten eene kar

vol) geringere topazen , die mij naderhand

ten huize van den eigenaar vertoond werden,

(en waarvan ik zoo veel zou hebben kunnen

wegnemen als ik gewild had) kon ik er niet

één' enkelden met eene dubbelde piramide vin-

den. Men zeide mij , dat fomtijds , hoewel

zeer zelden, topazen in quartz - kristallen ge-

vonden werden , doch zelfs dan fcheen de

quartz gebroken , en uit zijne oorfpronkelijke

plaats verwrikt te zijn (*) . De topazen die

men mij vertoonde , waren zeer gebrekkig ,

en vol vlekken. De Negers , met dit werk

be-

(*) Men ſprak mij ook van groeñe topazen , die fom-

tijds gevonden zouden worden ; waaraan ik nogtans zeer

twijfelde. Zoo iets van die kleur , naar topazen gelij-

kende , gevonden is , was het waarschijnlijk Euclafe , 't

welk ligtelijk daarvoor kan gehouden worden.

X 3
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bezig, ftonden onder twee Crooten , die alles

behouden mogten wat zij zelve vonden.

พ

·

"

Nadat ik eenige ftaaltjes had opgezameld,

zetteden wij onze reis over koude , ohvrucht-

bare bergen voort , langs wegen met stof be

dekt, en kwamen tegen drie ure in het ge

zige van Villa-Rica. Hoewel de ſtad op eene

vrij fteile hoogte ſtaat , is de toegang tot de-

zelve geenszins verheven of treffenden niets

in haren omtrek beantwoordt aan haren groot-

fchen naam. De omftreken vertoonen niet ,

gelijk die van andere welvarende fteden blij

ken van bebouwing ; er was geen ) morgen

goed weiland, geene omtuining hoegenaamd ,

heinde en verre te zien. Kortina vieren kwa-

men wij aan en ftapten aanéeneoder voor-

naamste herbergen afjó ( dusalthans , was

zij ons afgefcherst) maar vonden haar , wat

zindelijkheid en gemakken betreft , waarlijk

niet zeer te prijzen. De eigenaar een Pries

ter, had het geheele beheer aan eenen Mular

øvergelaten, die te werk ging , als of hij zel-

den onder het oog van zijn' Meester was,

Voor den eren deden wij eene wandeling door

de ftad : de ftraten waren zeer onregelmatig

*

0

BazbDIOW 495208 1 boy91 abra

abil AL 14 tay

en zoo flecht geplaveid, dat zij in der daad geen

gunftig denkbeeld gaven van de welvaart der

bę,
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HOT P น
bewoners van de rijke ftad. In de herberg

teruggekeerd (wij ftelden het bezorgen onzer

brieven tot ' s anderen dags uit) werd het eten

br

**

L

opgedragen, maar nooit , zelfs in de ellendig-

fte kroeg op den weg , heb ik het zóó mor-

fig gevonden. Het eten beftond uit geftoofd

rundvleesch en gevogelte : het brood was ta-

melijk , maar duur. Maar onze flaapkamers,

hoewel bijna van alle gemakken beroofd, wa-
biel toh 12.30

ren toch beter dan die , waaraan wij ons on-

langs hadden moeten gewennen.

BY

**** BAC

M

art

IT'

ད་

190

Niettegenstaande de vermoeijenis van dezen

dag, die mij hijgend naar den flaap deed ver-

langen , kon ik mij toch niet weerhouden van

natedenken over de plaats , waar wij ons thans

bevonden, en die zoo lang het voorwerp on-

zer bewondering en nieuwsgierigheid was ge-

weest. Villa Rica , de rijke ftad ! de hoofd

plaats der Provincie van Minas Geraes , de

zetel van haar beftuur: eene Stad , jaren her-

waarts beroemd als de rijkfte van Brazilië

waarheen men al het goud bragt uit de om-

liggende ftreken ! Vol ongeduld om eenige

ſporen van dien luister te zien welke haar

naam aanduidt , liep ik niet veel , enen ftond

vroegtijdig op. Met moeite bekwamen wij

ons ontbijt , beftaande in koffij en eijeren,

met brood en Engelfche Boter ,' waarna wij

འ་ ཕ ༣༣
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ons kleedden , en onze brieven gingen over

handigen.

een

Nadat men onze komst had aangekondigd,

werden wij dadelijk naar de Audientie -kamer

gewezen , behelzende een gedeelte van

groot gebouw, waarin ook her postkantoor

en de overige takken van het algemeen be

ftuur gevestigd zijn. Men leidde ons tot den

Generaal der landmagt , en den Regter van

het Opperſte Geregtshof, Dr. LUCAS ; de laat-

fte had thans het oppergezag in handen , bij

afwezigheid van den Onderkoning , die naar

Rio de Janeiro vertrokken was , en voor wien

eerstdaags een opvolger uit Goyazes verwacht

werd, Men ontving ons uitſtekend wel, en

gaf ons de keuze uit onderfcheidene huizen

met vriendelijke uitnoodiging, om gedurende

ons verblijf daarvan naar believen gebruik te

maken: doch wij verkozen liever ons ver-

blijf in het midden der ftad te nemen , drie

minuten van het paleis , in Rua de Dereito ,

de Kalverstraat van Villa Rica (* ),

Na

(*) Bond-ſtreet ſtaat er in het Oorspronkelijke, Dig

zou zonder omſchrijving onverstaanbaar , en met dezelve

te langwijlig geweest zijn. Ik meende dus liever den

bekenden naam van eene der hoofdſtraten uit onze we

reldstad, die hetzelfde pitdrukt, te mogen gebruiken.

A
VERT.
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Na ons gefprek met den Hertog besteed-

den wij eenige uren tot eene wandeling door

de ftad , en keerden zeer vermoeid terug , om

in onze herberg te eten. Des avonds leide

ik een bezoek bij den Pastoor af, die mij

hartelijk welkom heette , en mij in de gewone

Portugeefche taal der wellevendheid zeide , dat

zijn huis het mijne was. Had ik dit gezegde

naar de letter opgevat , zoo ware ik eensklaps

eigenaar geworden van eene der ſchoonfte wo-

ningen in Villa-Rica. Bij de thee ftelde de

waardige Geestelijke mij aan verfcheidene amb

tenaren voor , onder anderen aan den voorma-

ligen Bewindhebber van het land der diaman-

ten , die mij deswege vele ophelderingen gaf,

en mij eenen berilſteen (zeeagaat , aqua - ma-

rina) toonde , die men in eene der wasfchin-

gen gevonden had. Het was een volmaakt

zeshoekige prisma , volle zeven duim lang,

en drie vierde duim middellijns , helder en

zonder vlekken. Na eenige uren van een zeer

aangenaam gefprek ging het gezelfchap uit-

een; daar het donker was , bragt een bedien

de van den Priester mij met eene lanta

ren naar huis, Aan de hoeken der ftraten

zag men groepen uit de lagere volksklasfe

voor een Mariabeeld , met brandende toort-

fen voor hetzelve , geknield, Eene ftem zong

X 5 in



339
REIZEN IN DE

in een' plegtigen bastoon de vesper; de me-

nigte gaf antwoord. Bij het voorbijgaan nam

ik den hoed af, een blijk van eerbied, her-

geen ik wist dat men altijd verwachtte.

7

De volgende dag werd hoofdzakelijk

doorgebragt met her overbrengen onzer ba

gaadje naar Rua de Dereito . waarbij zich

onze foldaten voornamelijk met ijyer kweten.

Daags daaraan bezochten ons de Regter , de

Generaal, de Pastoor , en vele der voornaam-

fte ingezetenen , en betuigden ons in de wel-

levendſte uitdrukkingen hunne achting, velen

lieten het niet bij woorden, maar zonden mij

gefchenken van goede fuiker, koffij , banket ,

kaas , en goed brood. Een Heer, die mij

een bewijs van den vruchtbaren grond en her

fchoone klimaat wilde geven, zond mij een

kool van volle veertien duim middellijns ,

zonder de buitenfte bladen ; fchooner gewas

TX

Tatrat

•

kon men niet zien.

14 U

CA

སཱི ནཾ, ། (ན )

ahsait

Zoodra de tijd het vergunde , gingen wij

uit om de ftad en de omftreken te zien, her

zij te paard of te yoet. De ftad ligt aan de

zijde van een grooten berg, die met anderen

tezamenhangt , en een der hoogften van die

verbazende bergketen is. De meeste ftraten

loopen trapsgewijs , van den voet tot den top ;

de dwarsftraten geleiden den berg op Deze1571

lig



BINNENDEELEN VAN BRAZILIE. 331

嬷

ligging voorziet Killa-Rica met een uitſteken-

den voorraad van water , hetwelk op de ge-

makkelijkfte en aangenaamste wijze bijna in

ieder huis geleid wordt. In de straten zijn vele

fonteinen , die wel met de Italiaanfche , wat

den fmaak der bouwkunde, betreft, niet te ver-

gelijken zijn, maar toch niet kwalijk uitzien.

Een regenbak vooral bevatte water met een'

fterken fmaak van zwavelzuur-ijzer de inwo

mers bouden het voor heilzaam in huidziekten,

en baden zich dikwijls daarin. De stad wordt

verdeeld in twee kerspelen en bevat omtrent

30,000 menfchen, meer blanken, dan zwarten.

De luchtftreek is voortreffelijk , en evenaart

misschien die van Napels want fchoon de

plaats op 20 Gr. Zuiderbreedte ligt, zoo is

nogtans wegens de hooge ligging de luchts-

gefteldheid, hier meestal gematigd. De ther-

mometer rijst in den zomer nooit boven de

82 , in de fchaduw, en is zelden beneden de

48 gewoonlijk ftaat bij in den zomer tusfchen

de 64 en 80: en in den winter van 48 tot 70.

In Januarij is de grootste hette. Uit hoofde

der groote hoogte verandert het weder dikwerf

op denzelfden dag, en heeft men vele regen-

buijen. Onweêrsſtormen zijn gemeen , doch

geenszins geweldig. De zon wordt fomtijds door

dauw en dikken mist zoodanig beneveld , dat

+

+

F

f
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zij eerstdiep in den voormiddag kan doorbreken,

De tuinen zijn hier met veel fmaak beplant ,

en vertoonen door hunnen zonderlingen aanleg

een vreemd gezigt. Daar er naauwelijks een

enkel plekje gelijken grond, zelfs van tien

voet in 't vierkant , langs de geheele helling

van den berg is , zoo heeft men dit gebrek

verholpen door op geregelde afftanden boven

elkander hoeken tot vlakten uittehouwen , diẹ

men onderſteunt door lage muren , zoodat de

top der eene gelijk ftaat met den grond der

andere. Eene gemakkelijke trap geleidt van

het eene vlak naar het andere. Op deze ter

rasfen meende ik het ware Rijk van FLORA te

vinden : want nooit zag ik nog zulk eenen

overvloed van uitnemende bloemen. Ook wa-

ren hier voortreffelijke tuingewasſen van alle

foorten, zoo als artichokken , afpergies , ſpina-

gie , kool , witte boonen en aardappelen ; ook

vele inlandſche vruchten , die door een' bete-

ren tuinbouw zeer konden verbeterd worden.

De perzik ſchijnt het eenige buitenlandfche

ooft te zijn , hetwelk tot nu toe is ingevoerd.

Zij tiert verbazend ; ik heb dikwijls de takken

der boomen zoo overladen gezien , dat zij ge-

ftut moesten worden.

De ftad is zeer uitgestrekt , doch geenszins

zoo wel bevolkt, als toen de mijnen nog rijk

WR
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waren. Weinige ingezetenen hebben iets te

doen , behalve de zeer talrijke winkeliers. En-

gelfche wollen goederen waren geenszins duur ;

het allerfijnfte laken kostte flechts 30 tot 35

Schellingen de yard (Engelfche el) dus 16 à 20

Gulden de el. Coating , enz. was zoo goedkoop

als in Engeland. Gemeene gedrukte katoenen

deden i Schelling 6 denier à 2 Schellingen ( 17 à

22 ftuivers) de el : hoeden , doeken , Cafimiers

en Manchester -goederen (piqués ) waren er

in overvloed. Er fcheen hier wezenlijk eene

ftapelplaats van allerlei Engelfche goederen en

voortbrengfelen te zijn , uitgezonderd aarde-

werk, hammen , porter en boter , die wegens

het gevaar van het transport niet goedkoop.

waren. Gemeene Figueras-wijn gold 3 Schel-

lingen 6 denier (2 Gulden) de flesch. De

winkels voor inlandfche goederen waren wei-

nig, en zeer middelmatig. Er waren zeer veel

kleêrmakers , fchoenmakers , tinnegieters , ijzer-

koopers , fmeden , en niet weinig zadelmakers,

Het is ook natuurlijk te denken , dat deze han-

del in een land, waar ieder te paard rijdt , tot

de voordeeligften moet behooren. De zadels,

die men mij toonde , ſtaken verre uit boven die ,

welke ik te Rio de Janeiro gezien had. Het

verwonderde mij , geene goudärbeiders te zien

in eene plaats , die voor dat kostbare metaal

ZOO
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zoo beroemd wastedoch men beduidde mij dat

de wet dezen handel verboden had , om te be

letten , dat het goud verwerkt wierd, eer mens

her beproefd en geftempeld had. mosisi atm Praj

• In weêrwil der vruchtbaarheid,van het oord

was nograns de markt ten Villa Rica flecht

voorzien.Peulvruchten en groenten waren

fehaars zelfs naar gras was veel vrangen ,

melk was zoo duur als te Londen. Hoenderen

liepen van Schellingen 6 denier (2 Gulden)3

tot 4 Schellingen 6 denier (f . 10) het paar

Rundvleesch , dar voltrekt niet meer dan mid-

delmatig was , kostte 8 ftuiver (pence ) Varr

kensvleesch was zeer goed; Schapenvleesch

geheel onbekend. Het fmeer was bovenmatig

duur , en kaatſen golden dubbeld zoo veel als

bij ons.

75

卷

• Schoon onze aankomst alhier eenige verwon

dering wekte, daar wij de eerften onzer Natie

waren ;1⁹die - men er immer gezien had , be

fchouwde het volk ons toch niet geheel als

vreemdelingen immers velenhadden , op hunne

menigvuldige reizen naar Rio de Janeiro , wel

eens Engelfchen gezien. Mijn waardige reis-

genoot had brieven aan eenige der voornaam

fte winkeliers; toen wij hun bij het overge

ven derzelve van ' slands rijkdom en den over

vloed van goud fpraken, die men dacht dat

Y

A

het

3
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".

ינ

het bevatte , namen zij met zigtbaar genoegen

die gelegenheid waar , om ons te vertelleh ♬

dat zij geloofden , dat al het goud naar Enge-

land gezonden was , en dat hunne" ſtad thans

Villa Pobre "Carme tad) in plaats van ` Villa
ih

Rica , "behoorde genoemd te worden. Indér

daad waren wij over de betrekkelijke armoede

dezer ftad niet weinig getroffen . Van omtrent

2000 huizen , die zij bevatte , ftond een aan

zienlijk gedeelte ledig; en de huur

rigen verminderde van jaar tot jaar.

dér ' ove

Men Kon

huizen koopen voor de helft der wezenlijke

waarde : B. v. een huis , dat voor eenige jaren'

Voor 1000 P. St. gebouwd was , bragt nu niet

meer dan 500 op.

50 # 990099

De berg, waarop de ftad ftaat , kwam mij

acht of negen mijlen lang, aan alle kanten

fmal voor, en genoegzaam op zich zelve ftaan-

de , daar hij door diepe kloven omringd is.

In de verſchillende rigtingen , waarin ik dien

over reed , merkte ik , dat hij uit kleiachtigen

leifteen (Schistus) van fchier alle trappen , van

de vaste blaauwe lei tot fchistus micaceüs toe ,

was te zamen gefteld. Hier ligt dezelve in

dunne geregelde lagen , daar in verwarde klom-

pen dooréén. Somtijds , doch niet zeer alge-

meen, wordt de lei tot beftraten , leidekken ,

enz. gebruikt. Hier en daar zag ik eenige wei-

ni-
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nige dunne , verwarde , en ongeregelde quartz

achtige aderen van weinig belang ; ijzerachtige

masfa's en opeenstapelingen , ijzerachtige zwa-

velkeijen , en eene menigte ronden quartz van

allerlei grootte. De zijde , waarop de ftad

gebouwd is , heeft vele heuveltjes , waarvan

veel bergwater in naauwe fleuven afdaalt. Er

vloeijen ook talrijke beekjes van de bronwel-

len des bergs , en zwellen bij regenweder tot

waterwellen op ; aan zijnen voet maken zij den

ftroom Rio del Carmen, die zich in zijnen ver-

deren loop met nog vele anderen vereenigt ,

en zijnen naam eerst in dien van Rio San José,

en dan in Rio Doce (Dolcé) verandert. Van

laatstgemelden zal ik in het vervolg nader moe,

ten fpreken.

Einde des eerften Deels;
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